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MÄRKUS 
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normid laste seksuaalse väärkohtlemise ennetamiseks ja tõkestamiseks 

 Ülevaade olukorrast 
  

I. TAUSTTEAVE/SISSEJUHATUS 

1. Komisjon esitas 11. mail 2022 nõukogule ja Euroopa Parlamendile ettepaneku, mis käsitleb 

määrust, millega kehtestatakse normid laste seksuaalse väärkohtlemise ennetamiseks ja 

tõkestamiseks,1 mille eesmärk on kohustada selliseid internetipõhiste teenuste osutajaid nagu 

veebimajutusteenuste ja isikutevahelise side teenuste osutajad ennetama laste seksuaalset 

väärkohtlemist kujutava materjali levitamist, seda tuvastama, sellest teatama ja selle 

eemaldama, ühtlasi ennetama ja tuvastama laste ahvatlemist seksuaalsuhte eesmärgil 

(„peibutamine“) ning sellest teatama, samuti looma uue detsentraliseeritud ELi asutuse 

                                                 
1 9068/22. 
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(„ELi keskus“), et toetada kavandatava määruse rakendamist, ning riiklike koordineerivate 

asutuste ja muude pädevate asutuste võrgustiku. 

2. Kõnealune määruse eelnõu tugineb Euroopa Liidu toimimise lepingu artiklile 114 

(seadusandlik tavamenetlus). 

3. Euroopa Andmekaitsenõukogu ja Euroopa Andmekaitseinspektor võtsid 28. juulil 2022 vastu 

ühisarvamuse. 

4. Euroopa Majandus- ja Sotsiaalkomitee võttis oma arvamuse vastu 21. septembril 2022. 

5. Nõukogu õigustalitus esitas 26. aprillil 2023 kirjaliku arvamuse2. 

6. Õiguskaitse töörühm (politsei) (LEWP (politsei)) arutas ettepanekut 31 koosolekul, et 

valmistada ette volitused läbirääkimisteks Euroopa Parlamendiga. 

7. Euroopa Parlamendis juhib ettepaneku üle peetavaid läbirääkimisi kodanikuvabaduste, 

justiits- ja siseasjade komisjon (LIBE). Nimetatud komisjon määras 2022. aasta oktoobris 

raportööriks Euroopa Parlamendi liikme Javier Zarzalejose (PPE, ES). Nimetatud komisjon 

võttis oma raporti vastu 14. novembril 2023 ja Euroopa Parlamendi seisukoht loeti 

vastuvõetuks 22. novembril 2023. 

8. ELi laste seksuaalse väärkohtlemise ennetamise ja tõkestamise keskuse asukoht kavatsetakse 

valida uute ELi ametite puhul kohaldatavat valikumenetlust käsitleva institutsioonidevahelise 

kokkuleppe alusel, mille puhul võetakse eeskuju tulevase Rahapesu ja Terrorismi 

Rahastamise Tõkestamise Ameti asukoha valimisest. 

                                                 
2 8787/23. 
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II. EESISTUJARIIGI KOMPROMISSTEKSTI PÕHIELEMENDID 

9. Käesoleva märkuse lisas esitatud eesistujariigi kompromisstekst,3 millega muudetakse 

komisjoni ettepanekut mitmes aspektis, on aluseks selle dokumendiga tehtavale edasisele 

tööle. Selle eesmärk on käsitleda delegatsioonide tõstatatud mureküsimusi, lisades 

küberturvalisuse kaitsmiseks ning proportsionaalsuse ja põhiõiguste austamise tagamiseks 

täiendavaid kaitsemeetmeid, säilitades samal ajal ettepanekus välja pakutud määruse 

eesmärgid ja tõhususe. Kompromissi põhielemendid on järgmised. 

a) Üldsätted (artikli 1 lõige 5): 

- küberturvalisus ja krüpteerimine on igakülgselt kaitstud. 

b) Teenuseosutajate riskide hindamise ja maandamise kohustused (artiklid 3–5b, 

põhjendused 14–18c): 

– kasutusele võetakse teenuste tõhusam riskihindamine ja riskiliigitus koos 

objektiivsete kriteeriumide alusel konkreetsete teenuste riski kindlaksmääramise 

meetodiga (mis on seotud teenuse suuruse, liigi ja põhistruktuuriga, 

teenuseosutaja tegevuspõhimõtete ja sisseprojekteeritud ohutusfunktsioonidega 

ning kasutajatrendide kaardistamisega); 

– riskiliigituse tulemusel liigitatakse süsteemid või nende osad suure, keskmise või 

väikese riskiga süsteemideks. Selle liigituse alusel saab keskmise ja suure riski 

kategooriasse liigitatud teenuseosutajate suhtes kehtestada täiendavaid 

riskimaandamismeetmeid; 

– kui pärast täiendavate riskimaandamismeetmete rakendamist esineb endiselt 

märkimisväärseid riske, võib koordineeriv asutus kaaluda suure riski 

kategooriasse liigitatud teenuste puhul viimase abinõuna tuvastamiskorralduse 

andmist; 

                                                 
3 Komisjoni ettepanekus tehtud muudatused on tähistatud paksu kirja ja nurksulgudega […]. 
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– samuti saavad teenuseosutajad peamise tegevuskoha järgsele koordineerivale 

asutusele vabatahtlikult teada anda oma kahtlustest, et nende teenuseid 

kasutatakse laste seksuaalseks väärkohtlemiseks, mille puhul võib olla vaja anda 

tuvastamiskorraldus; 

– teatavatel teenuseosutajatel on kohustus aidata kaasa uue laste seksuaalset 

väärkohtlemist kujutava materjali ja peibutamise tuvastamiseks kasutatava 

tehnoloogia arendamisele; 

– koordineerivale asutusele luuakse võimalus anda asjaomastele teenuseosutajatele 

luba kasutada vähendatud riski märgist. 

c) Tuvastamiskorraldused (artiklid 7–11 ning 22a, põhjendused 20–28): 

– tuvastamiskorralduste kohaldamine piirdub teadaoleva laste seksuaalset 

väärkohtlemist kujutava materjaliga; 

– tuvastamiskorralduste kohaldamisala piirdub visuaalse sisu ja URLidega, samas 

kui teksti- ja audiosisu jäetakse kohaldamisalast välja; 

– otspunktkrüpteerimist kasutavate isikutevahelise side teenuste puhul 

võimaldatakse tuvastamine enne sisu edastamist, mis eeldab kasutaja nõusolekut; 

– tuvastamisel kasutatava tehnoloogia tõhusust ja mõju põhiõigustele ning sellest 

tulenevaid küberturvalisusega seotud riske tuleb kontrollida ning tehnoloogia 

tuleb heaks kiita rakendusaktiga, mis hõlmab konkreetseid kaitsemeetmeid, mida 

kohaldatakse otspunktkrüpteerimist kasutavate teenuste puhul rakendatava 

tuvastamistehnoloogia suhtes; 

– lisatakse nõuded tuvastamiskorraldusi andvatele sõltumatutele haldusasutustele 

ning peamise tegevuskoha järgsed koordineerivad asutused võivad anda 

tuvastamiskorraldusi õigusasutuse või sõltumatu haldusasutuse eelneval loal; 

– koordineerivale asutusele antakse võimalus taotleda ELi keskuselt kõnealuse 

teenuse testimist, et koguda tõendeid ja objektiivseid märke internetipõhise laste 

seksuaalse väärkohtlemise märkimisväärse riski kohta; 

– tuvastamist ei kohaldata kontode suhtes, mida riik kasutab riikliku julgeoleku 

huvides, avaliku korra säilitamiseks või sõjalistel eesmärkidel; 

– asjaomaste teenuseosutajate jaoks lisatakse kohustus pidada logisid 

tuvastamiskorraldustega seotud andmete kohta. 
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d) Eemaldamis-, blokeerimis- ja otsingutulemuste loetelust kustutamise korraldused 

(artikli 2 punkt x, artiklid 14–18c, põhjendused 30–33b): 

– uue meetmena võetakse kasutusele otsingutulemuste loetelust kustutamise 

korraldus ja asjaomaste infoühiskonna teenuste loetellu lisatakse internetipõhised 

otsingumootorid; 

– sätestatud on piiriüleste eemaldamis- ja otsingutulemuste loetelust kustutamise 

korralduste menetlus, võttes eeskujuks eelkõige Euroopa Parlamendi ja nõukogu 

29. aprilli 2021. aasta määruse (EL) 2021/784 (mis käsitleb võitlemist terroristliku 

veebisisu levitamise vastu). 

e) Liikmesriikide ametiasutused (artikli 2 punkt ta, artiklid 25–26 ja 38a,  

põhjendused 45–46b): 

– kasutusele võetakse mõiste „peamise tegevuskoha järgne pädev asutus“; 

– liikmesriikidele antakse võimalus määrata rohkem kui üks pädev asutus; 

– liikmesriikide pädevate asutuste vahelisele vastastikusele abile antakse õiguslik 

alus. 

f) ELi laste seksuaalse väärkohtlemise ennetamise ja tõkestamise keskus (artiklid 40–82, 

põhjendused 58–74a): 

– ELi keskuse ülesandeid laiendatakse, võimaldamaks tal aidata tõhusamalt kaasa 

riskide hindamise ja maandamise protsessile, teha simulatsiooniteste seoses 

tuvastamiskorralduste võimaliku andmisega, toetada tuvastamistehnoloogia 

kontrollimist ning arendada tehnoloogiat, sealhulgas uue laste seksuaalset 

väärkohtlemist kujutava materjali ja peibutamise tuvastamiseks, või hõlbustada 

selle edasiarendamist; 

– lisatakse selgitused ELi keskuse ja Europoli vahelise koostöö kohta; 

– luuakse võimalus ELi keskuse koostööks muude ELi asutuste ja organite, 

kolmandate riikide ja rahvusvaheliste organisatsioonidega; 

– juhatuse (mida ei tuleks luua) ülesanded antakse ELi keskuse haldusnõukogule; 

– nähakse ette tehnoloogiakomitee liikmete nimetamise ja ametisse määramise 

normid ning ohvrite nõukogu loomine; nii tehnoloogiakomitee kui ka ohvrite 

nõukogu nõustavad ELi keskust; 
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– tehnoloogiakomitee ülesandeid on laiendatud, et aidata kaasa ELi keskuse tööle 

seoses tuvastamistehnoloogia kontrollimise ja edasiarendamisega; 

– eelarvesätted on viidud kooskõlla raamfinantsmäärusega, eelkõige selleks, et 

hõlmata ühtne programmdokument, vajadus võtta arvesse Euroopa Kontrollikoja 

soovitusi lõpliku raamatupidamise aastaaruande kohta ning liikmesriikide ja 

kolmandate riikide vabatahtlik rahaline osalus. 

g) Hindamis- ja läbivaatamisklausel (artikkel 85, põhjendused 75–77a): 

– lisatakse täpsustav kirjeldus hindamise kohta, mille komisjon peab esimest korda 

läbi viima viis aastat pärast käesoleva määruse jõustumist; 

– lisatakse läbivaatamisklausel, mis hõlmab komisjoni kohustust hinnata kolme 

aasta jooksul pärast käesoleva määruse jõustumist asjakohase tehnoloogia 

kättesaadavust, et kaaluda võimalust lisada uus laste seksuaalset väärkohtlemist 

kujutav materjal ja peibutamine tulevikus tuvastamiskorralduste 

kohaldamisalasse. 

h) „Ajutise määruse“4 muutmine (artikkel 88, põhjendus 78): 

– direktiivi 2002/58/EÜ teatavatest sätetest tehtava ajutise erandi kohaldamist võib 

teadaoleva laste seksuaalset väärkohtlemist kujutava materjali puhul jätkata 

viieaastase üleminekuperioodi jooksul, et oleks piisavalt aega 

tuvastamiskorralduste andmise alustamiseks teadaoleva laste seksuaalset 

väärkohtlemist kujutava materjali puhul; 

                                                 
4 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 14. juuli 2021. aasta määrus (EL) 2021/1232 ajutise erandi 

kohta direktiivi 2002/58/EÜ teatavatest sätetest seoses tehnoloogiaga, mida numbrivaba 

isikutevahelise side teenuste osutajad kasutavad isikuandmete ja muude andmete 

töötlemiseks, et võidelda veebis toimuva laste seksuaalse kuritarvitamise vastu, mida on 

muudetud Euroopa Parlamendi ja nõukogu 29. aprilli 2024. aasta määrusega 

(EL) 2024/1307. 
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– direktiivi 2002/58/EÜ teatavatest sätetest tehtava ajutise erandi kohaldamist saab 

uue laste seksuaalset väärkohtlemist kujutava materjali ja peibutamise puhul 

jätkata, milleks pikendatakse määruse (EL) 2021/1232 kehtivust kümne aasta 

võrra üksnes seoses uue laste seksuaalset väärkohtlemist kujutava materjali ja 

peibutamisega, et anda piisavalt aega asjaomase tehnoloogia edasiarendamiseks, 

ning vaadatakse määrus tulevikus läbi, pidades silmas uue laste seksuaalset 

väärkohtlemist kujutava materjali ja peibutamise tuvastamise võimalikku lisamist 

tuvastamiskorralduste kohaldamisalasse. 

i) Jõustumine ja kohaldamine (artikkel 89, põhjendus 78a): 

– eesistujariigi tekstis nähakse ette, et käesolevat määrust hakatakse kohaldama 

24 kuud pärast selle jõustumist, tuvastamiskorraldustega seotud sätteid hakatakse 

kohaldama 48 kuud pärast määruse jõustumist ning ajutise määruse muudatusi 

hakatakse kohaldama kohe. 

j) Muud eesistujariigi esiletõstetud muudatused: 

– artikli 6 lõike 1 punktis c ja põhjenduses 16a on ette nähtud kaitsemeetmed seoses 

vanuse kontrollimise ja vanuse hindamise meetmetega, mida kohaldavad 

asjaomased teenuseosutajad; 

– artiklites 34–34a on sätestatud võimalus, et kaebuste menetlemisel võib kasutajaid 

esindada organ. 

10. Alaliste esindajate komitee valmistas selle päevakorrapunkti ette nõukogu 7. oktoobri 

2024. aasta istungiks. 

III. KOKKUVÕTE 

11. Nõukogul palutakse võtta teadmiseks eesistujariigi edusammud seoses määrusega, millega 

kehtestatakse normid laste seksuaalse väärkohtlemise ennetamiseks ja tõkestamiseks. 
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LISA 

Ettepanek: 

EUROOPA PARLAMENDI JA NÕUKOGU MÄÄRUS, 

millega kehtestatakse normid laste seksuaalse väärkohtlemise ennetamiseks ja tõkestamiseks 

(EMPs kohaldatav tekst) 

EUROOPA PARLAMENT JA EUROOPA LIIDU NÕUKOGU, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, eriti selle artiklit 114, 

võttes arvesse Euroopa Komisjoni ettepanekut, 

olles edastanud seadusandliku akti eelnõu liikmesriikide parlamentidele, 

võttes arvesse Euroopa Majandus- ja Sotsiaalkomitee arvamust1, 

võttes arvesse Regioonide Komitee arvamust2, 

võttes arvesse Euroopa Andmekaitsenõukogu ja Euroopa Andmekaitseinspektori arvamust3, 

toimides seadusandliku tavamenetluse kohaselt 

ning arvestades järgmist: 

(1) Infoühiskonna teenused on muutnud väga oluliseks teabevahetuse, eneseväljenduse, 

teabekogumise ja paljude muude tänapäevaelu aspektide jaoks, sealhulgas lastele, aga ka 

laste seksuaalse väärkohtlemisega seotud süütegude toimepanijatele. Need süüteod, mille 

suhtes kohaldatakse liidu tasandil kehtestatud miinimumnõudeid, on väga rasked kuriteod, 

mille toimepanekut tuleb tulemuslikult ennetada ja tõkestada, et kaitsta laste õigusi ja 

heaolu, nagu on nõutud Euroopa Liidu põhiõiguste hartas (edaspidi „harta“), ning et kaitsta 

kogu ühiskonda. Selliste liidus pakutavate teenuste kasutajad peaksid saama olla kindlad, et 

asjaomaste teenuste kasutamine on turvaline, eelkõige laste jaoks. 

                                                 
1 ELT C ..., ..., lk … 
2 ELT C ..., ..., lk … 
3 ELT C ..., ..., lk … 
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(2) Võttes arvesse asjaomaste infoühiskonna teenuste keskset tähtsust, on need eesmärgid 

võimalik saavutada üksnes tagades, et neid teenuseid liidus pakkuvad teenuseosutajad 

käituvad vastutustundlikult ja võtavad mõistlikke meetmeid, et viia miinimumini risk, et 

nende teenuseid kuritarvitatakse laste seksuaalseks väärkohtlemiseks, kuna sageli on üksnes 

neil teenuseosutajatel võimalik sellist väärkohtlemist ennetada ja tõkestada. Võetavad 

meetmed peaksid olema sihipärased, hoolikalt tasakaalustatud ja proportsionaalsed, et 

vältida mis tahes tahtmatuid kahjulikke tagajärgi neile, kes kasutavad teenuseid seaduslikel 

eesmärkidel, eelkõige oma liidu õiguse alusel kaitstavate põhiõiguste, see tähendab hartas 

sätestatud ja liidu õiguse üldpõhimõtetena tunnustatud õiguste teostamiseks, ning selleks, et 

vältida asjaomaste teenuseosutajate liigset koormamist. 

(3) Liikmesriigid võtavad aina enam vastu riigisiseseid õigusakte või kaaluvad riigisiseste 

õigusaktide vastuvõtmist, mille eesmärk on ennetada ja tõkestada internetipõhist laste 

seksuaalset väärkohtlemist, eelkõige kehtestades nõuded asjaomaste infoühiskonna teenuste 

osutajatele. Võttes arvesse interneti ja asjaomaste teenuste osutamise piiriülest olemust, on 

neil lahknevatel riigisisestel õigusaktidel otsene negatiivne mõju siseturule. Et suurendada 

õiguskindlust, kaotada tekkinud takistused teenuste osutamisel ja tagada siseturul võrdsed 

tingimused, tuleks sätestada liidu tasandil vajalikud ühtlustatud nõuded. 

(4) Seega peaks käesolev määrus aitama kaasa siseturu nõuetekohasele toimimisele selgete, 

ühtsete ja tasakaalustatud normidega, mille eesmärk on ennetada ja tõkestada laste 

seksuaalset väärkohtlemist viisil, mis on tulemuslik ja millega austatakse kõigi asjaomaste 

osaliste põhiõigusi. Arvestades asjaomaste teenuste ja nende osutamiseks kasutatava 

tehnoloogia kiiret muutumist, peaksid kehtestatud normid olema tehnoloogianeutraalsed ja 

tulevikukindlad, et hoida ära innovatsiooni takistamine. 

(5) Käesoleva määruse eesmärkide saavutamiseks on oluline, et määrus hõlmaks selliste 

teenuste osutajaid, mida võidakse kuritarvitada internetipõhiseks laste seksuaalseks 

väärkohtlemiseks. Kuna neid teenuseid kuritarvitatakse sel eesmärgil aina enam, peaksid 

nende hulka kuuluma üldkasutatavad isikutevahelise side teenused, näiteks 

sõnumivahetusteenused ja veebipõhised e-postiteenused, kui need on üldkasutatavad. Kuna 

teenuseid, mis võimaldavad isikutevahelist otsest ja interaktiivset teabevahetust teise 

teenusega lahutamatult seotud vähemolulise lisavõimalusena, näiteks vestlus- ja muu 

sarnase funktsioonina osana mängude, kujutiste jagamise ja videokeskkonna 

veebimajutusest, võidakse samamoodi kuritarvitada, peaksid ka need olema käesoleva 

määrusega hõlmatud. Võttes aga arvesse olemuslikke erinevusi käesoleva määrusega 

hõlmatud mitmesuguste asjaomaste infoühiskonna teenuste vahel ja erinevat riski, et neid 

teenuseid kuritarvitatakse internetipõhiseks laste seksuaalseks väärkohtlemiseks, ning 

asjaomaste teenuseosutajate erinevat suutlikkust sellist väärkohtlemist ennetada ja tõkestada, 

peaksid selliste teenuste osutajate suhtes kehtestatud kohustused olema sobival viisil 

diferentseeritud. 
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(6) Internetipõhine laste seksuaalne väärkohtlemine hõlmab sageli selliste infoühiskonna 

teenuste kuritarvitamist, mida pakuvad liidus teenuseosutajad, kes on asutatud kolmandates 

riikides. Et tagada käesolevas määruses sätestatud normide tulemuslikkus ja võrdsed 

tingimused siseturul, peaksid need normid kehtima kõigi liidus teenuseid pakkuvate 

teenuseosutajate (nagu näitab nende sisuline seos liiduga) suhtes, olenemata nende tegevus- 

või asukohast. 

(7) Käesolev määrus ei tohiks piirata selliste normide kohaldamist, mis tulenevad muudest liidu 

õigusaktidest, eelkõige Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiivist 2011/93/EL,4 Euroopa 

Parlamendi ja nõukogu direktiivist 2000/31/EÜ,5 Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrusest 

(EL) 2022/2065 […],6 […] Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiivist 2010/13/EL,7 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrusest (EL) 2016/6798 ning Euroopa Parlamendi ja 

nõukogu direktiivist 2002/58/EÜ9. 

                                                 
4 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 13. detsembri 2011. aasta direktiiv 2011/93/EL, mis 

käsitleb laste seksuaalse kuritarvitamise ja ärakasutamise ning lasteporno vastast võitlust ja 

mis asendab nõukogu raamotsuse 2004/68/JSK (ELT L 335, 17.12.2011, lk 1). 
5 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 8. juuni 2000. aasta direktiiv 2000/31/EÜ infoühiskonna 

teenuste teatavate õiguslike aspektide, eriti elektroonilise kaubanduse kohta siseturul 

(direktiiv elektroonilise kaubanduse kohta) (EÜT L 178, 17.7.2000, lk 1). 
6 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 19. oktoobri 2022. aasta määrus (EL) 2022/2065 […], mis 

käsitleb digiteenuste ühtset turgu ja millega muudetakse direktiivi 2000/31/EÜ (digiteenuste 

määrus) (ELT L 277, 27.10.2022, lk 1). 
7 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 10. märtsi 2010. aasta direktiiv 2010/13/EL 

audiovisuaalmeedia teenuste osutamist käsitlevate liikmesriikide teatavate õigus- ja 

haldusnormide koordineerimise kohta (ELT L 95, 15.4.2010, lk 1). 
8 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 27. aprilli 2016. aasta määrus (EL) 2016/679 füüsiliste 

isikute kaitse kohta isikuandmete töötlemisel ja selliste andmete vaba liikumise ning 

direktiivi 95/46/EÜ kehtetuks tunnistamise kohta (ELT L 119, 4.5.2016, lk 1). 
9 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 12. juuli 2002. aasta direktiiv 2002/58/EÜ, milles 

käsitletakse isikuandmete töötlemist ja eraelu puutumatuse kaitset elektroonilise side 

sektoris (eraelu puutumatust ja elektroonilist sidet käsitlev direktiiv) (EÜT L 201, 

31.7.2002, lk 37). 
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(8) Käesolevat määrust tuleks pidada lex specialis’eks seoses üldkohaldatava raamistikuga, mis 

on sätestatud määruses (EL) 2022/2065 […], millega kehtestatakse ühtlustatud normid 

teatavate infoühiskonna teenuste osutamiseks siseturul. Määruses (EL) 2022/2065 […] 

sätestatud norme kohaldatakse küsimuste suhtes, mida käesolevas määruses ei käsitleta või 

ei käsitleta täielikult. 

(9) Direktiivi 2002/58/EÜ artikli 15 lõike 1 kohaselt võivad liikmesriigid võtta seadusandlikke 

meetmeid, millega piiratakse selle direktiivi teatavates konkreetsetes side konfidentsiaalsust 

käsitlevates sätetes kehtestatud õiguste ja kohustuste ulatust, kui selline piiramine on 

demokraatlikus ühiskonnas vajalik, otstarbekas ja proportsionaalne abinõu muu hulgas 

kriminaalkuritegude ennetamiseks, uurimiseks, avastamiseks ja menetlemiseks, tingimusel 

et täidetud on teatavad tingimused, sealhulgas kooskõla hartaga. Kohaldades selle sätte 

nõudeid analoogia alusel, tuleks käesoleva määrusega piirata direktiivi 2002/58/EÜ artikli 5 

lõigetes l ja 3 ning artikli 6 lõikes 1 sätestatud õiguste ja kohustuste teostamist sel määral, 

mis on rangelt vajalik käesoleva määruse kohaselt antud tuvastamiskorralduste täitmiseks, et 

ennetada ja tõkestada internetipõhist laste seksuaalset väärkohtlemist. 

(10) Selguse ja järjepidevuse huvides peaksid käesolevas määruses esitatud määratlused 

võimaluse korral ja asjakohasel juhul põhinema asjakohastel määratlustel, mis on esitatud 

muudes liidu õigusaktides, näiteks määruses (EL) 2022/2065 […], ning olema nendega 

kooskõlas. 
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(11) Sisuline seos liiduga on olemas, kui asjaomaste infoühiskonna teenuste osutajal on liidus 

tegevuskoht, või kui seda ei ole, siis märkimisväärne arv kasutajaid ühes või mitmes 

liikmesriigis või kui tema tegevus on suunatud ühte või mitmesse liikmesriiki. Tegevuse 

suunatus ühte või mitmesse liikmesriiki tuleks kindlaks teha kõigi asjakohaste asjaolude 

alusel, mille hulka kuuluvad sellised tegurid nagu selles liikmesriigis üldiselt kasutatava 

keele või vääringu kasutamine või toodete või teenuste tellimise võimalus või riigi 

tippdomeeni kasutamine. Seda, kas tegevus on suunatud konkreetsesse liikmesriiki, saab 

järeldada ka tarkvararakenduse kättesaadavusest selle riigi tarkvararakenduste poes, 

kohaliku reklaami või selles liikmesriigis räägitavas keeles reklaami pakkumisest või 

kliendisuhete haldamisest, näiteks klienditeeninduse pakkumisest selles liikmesriigis üldiselt 

kasutatavas keeles. Sisulise seose olemasolu tuleks eeldada ka siis, kui teenuseosutaja 

suunab oma tegevuse ühte või mitmesse liikmesriiki vastavalt Euroopa Parlamendi ja 

nõukogu määruse (EL) 1215/201210 artikli 17 lõike 1 punktile c. Ainuüksi asjaolu, et liidus 

on olemas tehniline juurdepääs veebisaidile, ei tohiks pidada sisuliseks seoseks liiduga. 

(12) Järjepidevuse ja tehnoloogianeutraalsuse huvides peaks mõiste „laste seksuaalset 

väärkohtlemist kujutav materjal“ käesoleva määruse kohaldamisel tähendama mis tahes 

materjali, mis kujutab endast lapspornot või pornograafilist etteastet direktiivi 2011/93/EL 

tähenduses ja mida on võimalik veebimajutusteenuste või isikutevahelise side teenuste abil 

levitada. Praegu hõlmab selline materjal üldjuhul kujutisi ja videoid, kuigi pole välistatud, et 

see esineb muul kujul, eelkõige võttes arvesse tulevast tehnoloogia arengut. 

(12a) Võttes arvesse piiratumat ohtu, et neid kasutatakse laste seksuaalseks 

väärkohtlemiseks, ja vajadust kaitsta konfidentsiaalset teavet, sealhulgas salastatud 

teavet, ametisaladusega hõlmatud teavet ja ärisaladusi, tuleks sellised elektroonilise 

side teenused, mis ei ole üldsusele kättesaadavad, näiteks riikliku julgeoleku tarbeks 

kasutatavad teenused, käesoleva määruse kohaldamisalast välja jätta. Sellest 

tulenevalt ei peaks käesolevat määrust kohaldama selliste isikutevahelise side teenuste 

suhtes, mis ei ole üldsusele kättesaadavad ja mida saavad kasutada vaid isikud, kes on 

seotud konkreetse äriühingu, organisatsiooni, organi või ametiasutuse tegevusega. 

                                                 
10 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 12. detsembri 2012. aasta määrus (EL) nr 1215/2012 

kohtualluvuse ning kohtuotsuste tunnustamise ja täitmise kohta tsiviil- ja kaubandusasjades 

(ELT L 351, 20.12.2012, lk 1). 
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(13) Mõiste „internetipõhine laste seksuaalne väärkohtlemine“ ei tohiks hõlmata üksnes sellise 

varem tuvastatud materjali levitamist, mille puhul on kinnitatud, et see on laste seksuaalset 

väärkohtlemist kujutav materjal (nn teadaolev materjal), vaid ka materjali, mida pole varem 

tuvastatud ja mis on tõenäoliselt laste seksuaalset väärkohtlemist kujutav materjal, aga mille 

puhul pole seda kinnitatud (nn uus materjal), ning ka laste ahvatlemist seksuaalsuhte 

eesmärgil (nn peibutamine). See on vajalik, et tegeleda lisaks varasema väärkohtlemise, 

teisese ohvristamise ja ohvrite õiguste rikkumise (näiteks seoses eraelu puutumatuse ja 

isikuandmete kaitsega) probleemile ka uue, jätkuva ja tõenäolise väärkohtlemise 

küsimusega, et ennetada seda võimalikult suurel määral, kaitsta tulemuslikult lapsi ning 

suurendada ohvrite päästmise ja süütegude toimepanijate peatamise tõenäosust. 

(14) Selleks et minimeerida risk, et veebimajutusteenuste osutajate ja üldkasutatavate 

isikutevahelise side teenuste osutajate teenuseid kuritarvitatakse teadaoleva või uue laste 

seksuaalset väärkohtlemist kujutava materjali levitamiseks või laste ahvatlemiseks 

seksuaalsuhte eesmärgil, peaksid need teenuseosutajad hindama seda riski iga teenuse puhul, 

mida nad liidus pakuvad. Nende riskihindamise suunamiseks tuleks neile tagada 

mitteammendav loetelu elementidest, mida tuleks arvesse võtta. Et võimalik oleks täielikult 

arvesse võtta pakutavate teenuste konkreetseid omadusi, peaks teenuseosutajatel olema 

lubatud võtta arvesse asjakohaseid lisaelemente. Kuna riskid muutuvad aja jooksul, näiteks 

tulenevalt muutustest seoses tehnoloogiaga ning asjaomaste teenuste pakkumise ja 

kasutamise viisiga, on asjakohane tagada, et riskihindamist ajakohastatakse korrapäraselt ja 

siis, kui see on konkreetsetel põhjustel vajalik. 

(15) Mõne käesoleva määruse kohaldamisalasse kuuluva asjakohaste infoühiskonna teenuste 

osutaja suhtes võib kehtida ka kohustus viia ellu määruse (EL) 2022/2065 […] kohane 

riskihindamine seoses teabega, mida nad säilitavad ja üldsusele levitavad. Käesoleva 

määruse kohaldamisel võivad need teenuseosutajad tugineda sellele riskihindamisele ja 

täiendada seda käesolevas määruses nõutava konkreetsema hindamisega, mille eesmärk on 

teha kindlaks risk, et nende teenuseid kasutatakse internetipõhiseks laste seksuaalseks 

väärkohtlemiseks. 
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(16) Internetipõhise laste seksuaalse väärkohtlemise tulemuslikuks ennetamiseks ja 

tõkestamiseks peaksid veebimajutusteenuste osutajad ning üldkasutatavate isikutevahelise 

side teenuste osutajad võtma riskihindamise tulemusel kindlaks tehtud mõistlikke meetmeid, 

et maandada riski, et nende teenuseid kuritarvitatakse selliseks väärkohtlemiseks. 

Teenuseosutajad, kellele kehtib määruse (EL) 2022/2065 […] kohane 

riskimaandamismeetmete võtmise kohustus, võivad arvesse võtta, mil määral selle 

kohustuse täitmiseks võetavad riskimaandamismeetmed, mis võivad hõlmata sihipäraseid 

meetmeid lapse õiguste kaitsmiseks, sealhulgas vanuse kontrollimise ja vanemliku kontrolli 

vahendeid, võivad aidata kaasa ka käesoleva määruse kohase konkreetse riskihindamise 

tulemusel kindlaks tehtud riski maandamisele ning mil määral võib käesoleva määruse 

nõuete täitmiseks vaja olla täiendavaid sihipäraseid riskimaandamismeetmeid. 

(16a) Käesoleva määruse alusel võetavad vanuse kontrollimise ja vanuse hindamise meetmed 

peaksid kaitsma eraelu puutumatust, järgides isikuandmete töötlemise põhimõtteid, 

eelkõige seaduslikkuse, eesmärgikohasuse ja võimalikult väheste andmete kogumise 

põhimõtteid, olles muu hulgas kooskõlas määrusega (EL) 2016/679. Nende meetmete 

puhul tuleks eelkõige silmas pidada lapse parimaid huve, sealhulgas tema 

isikuandmete kaitset, ning need peaksid olema proportsionaalsed, läbipaistvad, 

tulemuslikud ja täpsed. Kohustus tagada lõimitud ja vaikimisi andmekaitse on eriti 

oluline, et kaitsta laste isikuandmeid, tagades samal ajal lastele turvalise 

veebikeskkonna. Vanuse kontrollimise ja vanuse hindamise meetmed peaksid lisaks 

olema mittediskrimineerivad ja ligipääsetavad. 

(17) Et võimaldada innovatsiooni ning tagada proportsionaalsus ja tehnoloogianeutraalsus, ei 

tohiks kehtestada ammendavat kohustuslike riskimaandamismeetmete loetelu. Selle asemel 

tuleks teenuseosutajatele jätta teatav paindlikkus, et töötada välja ja rakendada meetmeid, 

mis on kooskõlas kindlaks tehtud riskiga, nende osutatavate teenuste omadustega ja teenuste 

kasutamise viisiga. Eelkõige on teenuseosutajatel vabadus kooskõlas liidu õigusega välja 

töötada ja rakendada meetmeid, mis põhinevad nende olemasolevatel tavadel internetipõhise 

laste seksuaalse väärkohtlemise tuvastamiseks oma teenuste puhul, ning märkida osana 

riskiaruandlusest, milline on nende valmisolek ja tahe tegutseda lõpuks käesoleva määruse 

kohaselt antud tuvastamiskorralduse alusel, kui riigi pädev asutus peab seda vajalikuks. 
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(18) Tagamaks, et käesoleva määruse eesmärgid saavutatakse, peaks see paindlikkus sõltuma 

vajadusest järgida liidu õigust ja eelkõige käesoleva määruse nõudeid 

riskimaandamismeetmete kohta. Seepärast peaksid veebimajutusteenuste osutajad ja 

üldkasutatavate isikutevahelise side teenuste osutajad riskimaandamismeetmete 

väljatöötamisel ja rakendamisel pöörama lisaks nende tulemuslikkusele tähelepanu ka 

sellele, et ei tekiks põhjendamatuid negatiivseid tagajärgi muudele mõjutatud osalistele, 

eelkõige kasutajate põhiõiguste teostamisele. Selleks et tagada proportsionaalsus, tuleks 

otsustades, milliseid riskimaandamismeetmeid oleks konkreetses olukorras mõistlik võtta, 

arvestada ka asjaomase teenuseosutaja rahalise ja tehnoloogilise suutlikkusega ning 

suurusega. Asjakohaste riskimaandamismeetmete valimisel peaksid teenuseosutajad 

vähemalt võtma nõuetekohaselt arvesse käesolevas määruses loetletud võimalikke meetmeid 

ning asjakohasel juhul ka muid meetmeid, näiteks meetmeid, mis põhinevad valdkonna 

parimatel tavadel, sealhulgas tavadel, mis on kindlaks määratud iseregulatsiooni valdkonnas 

tehtud koostöö tulemusel, ning meetmeid, mis on esitatud komisjoni suunistes. Kui hoolikalt 

ellu viidud või ajakohastatud riskihindamise tulemusel pole tuvastatud mingeid riske, ei 

tohiks teenuseosutajatelt nõuda riskimaandamismeetmete võtmist. 

(18a) Tõhusa järelevalve ja nõuete täitmise tagamiseks ning võttes arvesse, kui oluline on 

tagada, et enne tuvastamiskorralduse andmist oleksid kooskõlas käesoleva määrusega 

võetud kõik võimalikud riskimaandamismeetmed, tuleks koordineerivatele asutustele 

anda erivolitused nõuda veebimajutusteenuste osutajatelt või isikutevahelise side 

teenuste osutajatelt oma riskihindamis- või -maandamismeetmete kohandamist, et 

tagada vastavus käesoleva määruse asjakohastele nõuetele. Need erivolitused ei tohiks 

mõjutada koordineerivate asutuste käesolevast määrusest tulenevaid üldisi uurimis- ja 

nõuete täitmise tagamise volitusi. Seepärast võiks sellise täiendavate riskihindamis- või 

-maandamismeetmete nõude kehtestamist asjakohasuse korral kombineerida muude 

uurimis- või nõuete täitmise tagamise meetmetega, näiteks sunniraha määramine, et 

tagada selle nõude täitmine, või trahvi määramine käesoleva määruse nõuete täitmata 

jätmise eest. 
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(18b) Riskimaandamismeetmete ja tuvastamiskorralduste sihipärasemaks muutmiseks 

tuleks teenused või nende osad või komponendid liigitada vastavalt nende riskidele, 

lähtudes objektiivsetest kriteeriumidest ja käesolevas määruses kehtestatud 

metoodikast, mida võib ajakohastada komisjoni delegeeritud õigusaktiga, kui see on 

tehnoloogia arengu tõttu vajalik. Pärast riskihindamise tegemist ja 

riskimaandamismeetmete kasutuselevõtmist, peaksid teenuseosutajad saatma peamise 

tegevuskoha järgsele koordineerivale asutusele aruanded, mis peaksid hõlmama 

enesehindamist, mis hõlbustab peamise tegevuskoha järgsel koordineerival asutusel 

teenuseid liigitada. Sellise riskide liigitamise eesmärk, mille üle otsustab peamise 

tegevuskoha järgne koordineeriv asutus, võttes arvesse teenuseosutajate poolt juba 

võetud riskihindamis- ja riskimaandamismeetmeid ning teenuseosutajate 

enesehindamist, oleks teenuste või nende osade ja komponentide riskitaseme 

kindlakstegemine. Käesoleva määrusega loodav laste seksuaalse väärkohtlemise 

vastase võitluse ELi keskus (edaspidi „ELi keskus“) võiks toetada peamise tegevuskoha 

järgset koordineerivat asutust, hinnates riskimaandamismeetmete tõhusust, pakkudes 

tehnilisi eksperditeadmisi seoses riskimaandamismeetmete raames kasutusele võetud 

tehnoloogiaga või katsetades teenuseid. Kõnealuse liigitamist käsitleva otsuse alusel 

võib peamise tegevuskoha järgne koordineeriv asutus keskmise ja suure riski 

kategooriasse liigitatud teenuseosutajate suhtes kehtestada täiendavaid 

riskimaandamismeetmeid. Kui pärast täiendavate riskimaandamismeetmete 

elluviimist esineb endiselt märkimisväärseid riske, võib koordineeriv asutus kaaluda 

suure riski kategooriasse liigitatud teenuste või nende osade või komponentide puhul 

viimase abinõuna pädevalt õigusasutuselt või sõltumatult haldusasutuselt 

tuvastamiskorralduse andmise taotlemist. Teenuseosutajad võivad peamise 

tegevuskoha järgsele koordineerivale asutusele vabatahtlikult teatada kahtlustest, et 

nende teenuseid kasutatakse laste seksuaalseks väärkohtlemiseks, mille jaoks võib olla 

vaja anda tuvastamiskorraldus. 
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(18c) Läbipaistvuse suurendamiseks tuleks veebimajutusteenuste osutajatele ja 

isikutevahelise side teenuste osutajatele anda võimalus teavitada oma teenuste 

kasutajaid kergesti äratuntaval ja ametlikult heaks kiidetud viisil sellest, et nad 

järgivad käesoleva määruse asjakohaseid osi. Seepärast tuleks neile taotluse korral 

anda luba kasutada vähendatud riski märgist, kui koordineeriv asutus leiab, et nad on 

teinud riskihindamise ja võtnud kõik mõistlikud riskimaandamismeetmed kooskõlas 

käesoleva määrusega ning et tuvastamiskorralduse andmise menetlust ei ole vaja 

algatada. Need teenuseosutajad peaksid kasutajatele selgeks tegema, et vähendatud 

riski märgist ei tohiks käsitada väitena, et on täielikult kõrvaldatud oht, mis puudutab 

internetipõhist laste seksuaalset väärkohtlemist. Koordineeriv asutus võib nõuda neilt 

teenuseosutajatelt sagedasemat riskihindamist või muude meetmete võtmist, sealhulgas 

lisateabe esitamist, kui see on vajalik selleks, et ta saaks kontrollida, kas vähendatud 

riski märgise kasutamiseks loa andmise tingimused on jätkuvalt täidetud. Igal juhul 

peaks koordineeriv asutus, kes on andnud teenuseosutajale loa sellise vähendatud riski 

märgise kasutamiseks, hindama vähemalt iga kuue kuu tagant uuesti, kas loa andmise 

tingimused on endiselt täidetud. 

(19) Võttes arvesse tarkvararakenduste poodide pakkujate rolli vahendajatena, kes hõlbustavad 

juurdepääsu tarkvararakendustele, mida võidakse kuritarvitada internetipõhiseks laste 

seksuaalseks väärkohtlemiseks, tuleks kehtestada neile teenuseosutajatele kohustus võtta 

teatavaid mõistlikke meetmeid selle riski hindamiseks ja maandamiseks. Teenuseosutajad 

peaksid viima selle hindamise ellu hoolikalt, tehes asjaolusid arvestades mõistlikke 

jõupingutusi, võttes muu hulgas arvesse selle riski laadi ja ulatust ning oma rahalist ja 

tehnoloogilist suutlikkust ja suurust ning tehes võimaluse korral koostööd 

tarkvararakenduste kaudu pakutavate teenuste osutajatega. 

(20) Et tagada internetipõhise laste seksuaalse väärkohtlemise tõhus ennetamine ja tõkestamine, 

[…] siis kui riskimaandamismeetmeid […] ei peeta piisavaks, et piirata riski, et teatavaid 

teenuseid kuritarvitatakse internetipõhiseks laste seksuaalseks väärkohtlemiseks, peaks 

käesoleva määruse kohastel liikmesriikide määratud koordineerivatel asutustel olema õigus 

taotleda tuvastamiskorralduste andmist. Et vältida põhjendamatut sekkumist põhiõigustesse 

ja tagada proportsionaalsus, peaksid selle õiguse suhtes kehtima hoolikalt tasakaalustatud 

piirangud ja kaitsemeetmed. Näiteks võttes arvesse, et laste seksuaalset väärkohtlemist 

kujutavat materjali levitatakse tavaliselt veebimajutusteenuste ja üldkasutatavate 

isikutevahelise side teenuste kaudu ja et laste ahvatlemine seksuaalsuhte eesmärgil toimub 

tavaliselt üldkasutatavate isikutevahelise side teenuste kaudu, peaks olema võimalik anda 

tuvastamiskorraldusi üksnes selliste teenuste osutajatele. 
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(21) Osana nimetatud piirangutest ja kaitsemeetmetest tuleks tuvastamiskorraldused anda alles 

pärast hoolikat ja objektiivset hindamist, mille tulemusel tuvastatakse märkimisväärne risk, 

et konkreetset asjaomast teenust kuritarvitatakse käesolevas määruses käsitletud 

internetipõhiseks laste seksuaalseks väärkohtlemiseks. Üks asjaolu, mida tuleb sellega 

seoses arvesse võtta, on tõenäosus, et teenust kasutatakse selliseks väärkohtlemiseks olulisel 

määral, see tähendab rohkem kui üksikutel ja suhteliselt harvadel juhtudel. Kriteeriumid 

peaksid olema erinevad, et võtta arvesse asjaomaste internetipõhise laste seksuaalse 

väärkohtlemise liikide eri omadusi ja selliseks väärkohtlemiseks kasutatavate teenuste eri 

omadusi ning tuvastamiskorralduse täitmiseks võetavate meetmetega kaasneva sekkumise 

erinevat ulatust. 

(22) Sellise märkimisväärse riski olemasolu tuvastav järeldus ei peaks aga olema piisav alus 

tuvastamiskorralduse andmiseks, võttes arvesse, et sellisel juhul võivad korraldusega 

kaasneda ebaproportsionaalsed negatiivsed tagajärjed muude mõjutatud osaliste õigustele ja 

õigustatud huvidele, eelkõige kasutajate põhiõiguste teostamisele. Seepärast tuleks tagada, et 

tuvastamiskorraldusi on võimalik anda alles pärast seda, kui koordineerivad asutused ja 

pädev õigusasutus või sõltumatu haldusasutus on igal üksikjuhul eraldi objektiivselt ja 

hoolikalt hinnanud, tuvastanud ja kaalunud mitte üksnes tõenäosust, et teenust 

kuritarvitatakse asjaomast liiki internetipõhiseks laste seksuaalseks väärkohtlemiseks, ja 

sellise kuritarvitamise võimalike tagajärgede raskust, vaid ka muudele mõjutatud osalistele 

tekkivate negatiivsete tagajärgede tõenäosust ja raskust. Ülemäärase koormuse vältimiseks 

tuleks hindamisel arvesse võtta ka asjaomase teenuseosutaja rahalist ja tehnoloogilist 

suutlikkust ja suurust. 

(22a) Selleks et teha kindlaks, et on objektiivseid märke märkimisväärse riski olemasolu 

kohta, mille tõttu võib vajalik olla tuvastamiskorralduse andmine, peaks peamise 

tegevuskoha järgne koordineeriv asutus esitama pädevale õigusasutusele või 

sõltumatule haldusasutusele teabe selle kohta, et teenust või teenuse osi või 

komponente on kasutatud internetipõhiseks laste seksuaalseks väärkohtlemiseks ning 

et riskimaandamismeetmed ei ole olnud piisavad selle märkimisväärse riski 

maandamiseks. 
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(23) Samuti selleks, et vältida põhjendamatut sekkumist põhiõigustesse ja tagada 

proportsionaalsus, kui tehakse kindlaks, et nimetatud nõuded on täidetud ja anda tuleb 

tuvastamiskorraldus, tuleks siiski veenduda, et tuvastamiskorraldus on sihipärane ja täpne, et 

kirjeldatud negatiivsed tagajärjed mõjutatud osalistele ei läheks kaugemale sellest, mis on 

rangelt vajalik tuvastatud märkimisväärse riski tulemuslikuks maandamiseks. Eelkõige 

tuleks võimaluse korral piirduda teenuse kindlaksmääratava osa või komponendiga, ilma et 

see mõjutaks meetme tulemuslikkust, näiteks piirduda üldkasutatava isikutevahelise side 

teenuse konkreetset liiki kanalitega või konkreetsete kasutajate või kasutajarühmadega või -

kategooriatega, kui neid on võimalik tuvastamisel eristada, ning kindlaks tuleks määrata 

kaitsemeetmed lisaks käesolevas määruses juba sõnaselgelt sätestatutele, näiteks sõltumatu 

auditeerimine, lisateabe või andmetele juurdepääsu andmine või tõhusam inimjärelevalve ja 

-kontroll ning tuvastamiskorralduse kohaldamisaja täiendav piiramine, mida koordineeriv 

asutus peab vajalikuks. Et vältida ebamõistlikke ja ebaproportsionaalseid tulemusi, tuleks 

sellised nõuded kehtestada pärast igal üksikjuhul eraldi tehtavat objektiivset ja hoolikat 

hindamist. 

(23a) Selleks et veelgi enam vältida põhjendamatut sekkumist põhiõigustesse ja tagada 

proportsionaalsus, peaksid tuvastamiskorraldused piirduma üksnes teadaoleva laste 

seksuaalset väärkohtlemist kujutava materjali levitamise tuvastamisega ning hõlmama 

üksnes visuaalset sisu, mida tuleks mõista kui pilte ja videote visuaalseid komponente, 

sealhulgas graafikuid, teabejooniseid, logosid, animatsioone, ikonograafiat, GIF-faile, 

kleebiseid või reaalajas toimuva voogedastuse visuaalseid komponente ja URLe, samas 

kui audioside ja teksti tuvastamine tuleks nende kohaldamisalast välja jätta. 

Vaatamata sellele, et kõnealusel juhul piirduks tuvastamine üksnes piltidega ja videote 

visuaalsete komponentidega, võiks laste ahvatlemine seksuaalsuhte eesmärgil siiski olla 

teataval määral tuvastatav vahetatava visuaalse materjali tuvastamise teel. 

(23b) Tagamaks, et kasutajaid teavitatakse nõuetekohaselt ja et mõjutatud kasutajad saavad 

kasutada oma õigust õiguskaitsele, tuleks nendelt veebimajutusteenuste osutajatelt või 

isikutevahelise side teenuste osutajatelt, kes on saanud käesoleva määruse alusel antud 

tuvastamiskorralduse, nõuda, et nad esitaksid teatavat konkreetset teavet seoses 

asjaomaste korralduste alusel võetud meetmetega. See nõue ei tohiks välistada selliste 

teenuseosutajate võimalust esitada vabatahtlikult täiendavat teavet. Siiski ei tohiks 

selline nõutav või vabatahtlik teabe esitamine vähendada kõnealuste meetmete 

tõhusust. Lisaks ei tohiks see nõue piirata muid teabe esitamise kohustusi, mis 

tulenevad muudest liidu õigusaktidest, eelkõige määrusest (EL) 2016/679. 
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(24) Pädeval õigusasutusel või pädeval sõltumatul haldusasutusel, olenevalt sellest, mis on 

asjaomase liikmesriigi kehtestatud üksikasjalike menetlusnormide kohaselt asjakohane, 

peaks olema võimalik teha teadlik otsus taotluste kohta, mis käsitlevad 

tuvastamiskorralduste andmist või nende andmise lubamist peamise tegevuskoha järgse 

koordineeriva asutuse poolt. See on eriti oluline selleks, et tagada asjaomaste põhiõiguste 

vajalik õiglane tasakaal ja ühtne lähenemisviis […]. Seepärast tuleks sätestada menetlus, mis 

võimaldab asjaomastel teenuseosutajatel, […] ELi keskusel […], ja kui nii on käesolevas 

määruses ette nähtud, siis määruse (EL) 2016/679 kohaselt määratud pädeval 

andmekaitseasutusel esitada oma seisukohad asjaomaste meetmete kohta. Sellega seoses 

peaksid riigi andmekaitseasutused asjakohastel juhtudel tegema koostööd teiste riigi 

pädevate asutustega, eelkõige nendega, kellele on osutatud direktiivi 2002/58/EÜ 

artikli 15a lõikes 3 ja direktiivi (EL) 2018/1972 artiklis 5. Need seisukohad tuleks esitada 

võimalikult kiiresti, võttes arvesse asjaomast olulist avaliku poliitika eesmärki ja vajadust 

tegutseda põhjendamatu viivituseta, et kaitsta lapsi. Eelkõige peaksid andmekaitseasutused 

tegema kõik endast oleneva, et mitte pikendada määruses (EL) 2016/679 sätestatud 

ajavahemikku arvamuste esitamiseks eelneva konsulteerimise käigus. Samuti peaks neil 

tavaliselt olema võimalik esitada oma arvamus aegsasti enne selle ajavahemiku lõppu 

olukordades, kus Euroopa Andmekaitsenõukogu on juba esitanud suunised tehnoloogia 

kohta, mida teenuseosutaja kavatseb talle käesoleva määruse kohaselt antud 

tuvastamiskorralduse täitmiseks kasutada. 

(25) Kui tegemist on uute teenustega ehk teenustega, mida pole liidus varem pakutud, puuduvad 

tavaliselt tõendid teenuse võimaliku kuritarvitamise kohta viimase 12 kuu jooksul. Seda 

arvesse võttes ning selleks, et tagada käesoleva määruse tulemuslikkus, peaks koordineerival 

asutusel olema võimalik tugineda võrreldavatel teenustel põhinevatele tõenditele, kui ta 

hindab, kas taotleda selle uue teenuse puhul tuvastamiskorralduse andmist. Teenust tuleks 

pidada võrreldavaks, kui sellel on samaväärne funktsioon asjaomase teenusega, võttes 

arvesse kõiki asjakohaseid fakte ja asjaolusid, eelkõige selle põhiomadusi ja -funktsioone, 

selle pakkumise ja kasutamise viisi, kasutajaskonda, kohaldatavaid teenusetingimusi ja 

riskimaandamismeetmeid ning üldist jääkriski profiili. 
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(26) Meetmed, mida veebimajutusteenuste osutajad ja üldkasutatavate isikutevahelise side 

teenuste osutajad võtavad neile antud tuvastamiskorralduste täitmiseks, peaksid piirduma 

rangelt sellega, mis on sätestatud käesolevas määruses ja käesoleva määruse kohaselt antud 

tuvastamiskorraldustes. Selleks et tagada nende meetmete tulemuslikkus, võimaldada 

kohandatud lahendusi, jääda tehnoloogianeutraalseks ja vältida tuvastamiskohustustest 

kõrvalehoidmist, tuleks neid meetmeid võtta olenemata tehnoloogiast, mida asjaomased 

teenuseosutajad seoses oma teenuste osutamisega kasutavad. Seepärast võimaldab käesolev 

määrus asjaomasel teenuseosutajal valida, millist tehnoloogiat tuvastamiskorralduste 

tulemuslikuks täitmiseks kasutada, ning seda ei tohiks pidada ühegi tehnoloogialahenduse 

kasutamist ergutavaks ega pärssivaks, tingimusel et need lahendused ja nendega seotud 

meetmed vastavad käesolevas määruses sätestatud nõuetele. See puudutab ka 

otspunktkrüpteerimise tehnoloogia kasutamist, mis on tähtis vahend, et tagada kasutajate, 

sealhulgas laste side turvalisus ja konfidentsiaalsus. Võttes arvesse sellise tehnoloogia 

kättesaadavust, mida saab kasutada käesoleva määruse nõuete täitmiseks ning mis 

võimaldab samal ajal endiselt otspunktkrüpteerimist, ei tohiks ühtegi käesoleva 

määruse sätet tõlgendada nii, et sellega keelatakse otspunktkrüpteerimine, nõutakse 

selle blokeerimist või muudetakse see võimatuks. Teenuseosutajatele peaks jääma 

vabadus pakkuda otspunktkrüpteerimist kasutavaid teenuseid, ning nad ei peaks 

olema käesoleva määruse kohaselt kohustatud andmeid dekrüpteerima ega looma 

juurdepääsu otspunktkrüpteeritud andmetele. Tuvastamiskorralduse täitmisel peaksid 

teenuseosutajad rakendama kõiki võimalikke kaitsemeetmeid tagamaks, et nad ise ega nende 

töötajad ei saa kasutada nende rakendatavat tehnoloogiat millekski muuks kui käesoleva 

määruse nõuete täitmiseks ja et tehnoloogiat ei saa kasutada ka kolmandad isikud, ning 

vältimaks seega kasutajate side küberturvalisuse ja konfidentsiaalsuse kahjustamist, 

tagades samal ajal internetipõhise laste seksuaalse väärkohtlemise tõhusa tuvastamise 

ja kõigi asjaomaste põhiõiguste õiglase tasakaalu. Selleks et vältida küberturvalisuse 

märkimisväärset kahjustamist, peaksid teenuseosutajad tegema kindlaks, analüüsima 

ja hindama võimalikke küberriske, mis tulenevad tuvastamiskorralduse täitmiseks 

kasutatava tehnoloogia rakendamisest, ning kehtestama selliste riskide 

minimeerimiseks vajalikud riskimaandamismeetmed. 
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(26a) Kuigi otspunktkrüpteerimine on vajalik vahend põhiõiguste ning valitsuste, tööstuse ja 

ühiskonna digitaalse turvalisuse kaitsmiseks, peab Euroopa Liit tagama raskete 

kuritegude, näiteks laste seksuaalse väärkohtlemise tõhusa ennetamise ja nende vastu 

võitlemise. Seepärast ei tohiks teenuseosutajad olla kohustatud otspunktkrüpteerimist 

keelama või seda võimatuks muutma. Sellegipoolest on äärmiselt oluline, et 

otspunktkrüpteerimist kasutavad teenused ei muutuks tahtmatult kaitstud 

keskkondadeks, kus laste seksuaalset väärkohtlemist kujutavat materjali saab 

karistamatult jagada või levitada. Seepärast peaks laste seksuaalset väärkohtlemist 

kujutav materjal, kui see on üles laaditud, jääma kontrollitud tehnoloogia abil 

tuvastatavaks kõikides isikutevahelise side teenustes, tingimusel et kasutajad annavad 

kooskõlas teenuseosutaja teenusetingimustega oma selgesõnalise nõusoleku 

tuvastamise eesmärgil konkreetse tehnoloogia kasutamiseks asjaomases teenuses. 

Kasutajatel, kes oma nõusolekut ei anna, peaks siiski olema võimalik kasutada seda 

teenuse osa, mis ei hõlma visuaalse sisu ja URLide saatmist. Sellega tagatakse, et 

tuvastamismehhanismil on tõhusa analüüsi ja tegevuse tagamiseks juurdepääs 

krüpteerimata andmetele, ilma et see ohustaks pärast andmete edastamist 

otspunktkrüpteerimisega pakutavat kaitset. Selleks et vältida krüpteerimisega 

pakutava kaitse nõrgenemist, peaks ELi keskus otspunktkrüpteerimist kasutavate 

teenuste puhul tuvastamiseks kasutatavat tehnoloogiat sertifitseerima ja testima oma 

tehnoloogiakomitee toetusel enne igasuguse tuvastamistehnoloogia jaoks ette nähtud 

kontrollimenetluse läbiviimist. 

(26b) Selleks et tagada tuvastamiskorralduste rakendamistingimuste ühetaolisus, tuleks 

komisjonile anda rakendamisvolitused, et komisjon saaks kiita heaks tehnoloogia, 

mida võib tuvastamiskorralduste täitmiseks kasutada. Neid volitusi tuleks teostada 

kooskõlas Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrusega (EL) nr 182/2011. 

(27) Et hõlbustada tuvastamiskorralduste täitmist teenuseosutajate jaoks, peaks ELi keskus 

tegema teenuseosutajatele kättesaadavaks tuvastamistehnoloogia, mida nad võivad tasuta 

kasutada üksnes neile antud tuvastamiskorralduste täitmiseks. Euroopa 

Andmekaitsenõukoguga tuleks konsulteerida seoses selle tehnoloogia ja selle parimate 

kasutusviisidega, et tagada isikuandmete kaitset käsitlevate kohaldatavate liidu 

õigusnormide järgimine. Euroopa Andmekaitsenõukogu nõuandeid peaks võtma arvesse ELi 

keskus, kui ta koostab kättesaadavate tehnoloogialahenduste loetelu, ning ka komisjon, kui 

ta koostab suunised tuvastamiskohustuste kohaldamise kohta. Teenuseosutajad võivad 

kasutada ELi keskuse või kellegi muu kättesaadavaks tehtud tehnoloogiat või enda 

väljatöötatud tehnoloogiat, kui see vastab käesoleva määruse nõuetele. 
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(28) Et hinnata järjepidevalt tuvastamistehnoloogia tulemuslikkust ja tagada selle piisav 

usaldusväärsus ning tuvastada valepositiivsed tulemused ja vältida võimaluste piires 

eksliku teabe esitamist ELi keskusele, peaksid teenuseosutajad tagama inimjärelevalve ja 

vajaduse korral inimsekkumise, mida on kohandatud vastavalt tuvastamistehnoloogia liigile 

ja asjaomasele internetipõhise laste seksuaalse väärkohtlemise liigile. Selline järelevalve 

peaks hõlmama tehnoloogiaga saadud valenegatiivsete ja -positiivsete tulemuste osakaalu 

korrapärast hindamist, mis põhineb anonüümitud esindavate andmevalimite analüüsil. […] 

(29) Veebimajutusteenuste osutajatel ja üldkasutatavate isikutevahelise side teenuste osutajatel 

on ainulaadne positsioon võimaliku internetipõhise laste seksuaalse väärkohtlemise 

tuvastamiseks oma teenuste puhul. Teave, mida nad võivad oma teenuseid osutades saada, 

on laste seksuaalse väärkohtlemisega seotud süütegude tulemuslikul uurimisel ja nende eest 

süüdistuste esitamisel sageli asendamatu. Seepärast peaks neil olema kohustus teatada oma 

teenuste puhul võimalikust internetipõhisest laste seksuaalsest väärkohtlemisest alati, kui 

nad sellest teada saavad, st kui on põhjendatud alus arvata, et konkreetne tegevus võib 

endast kujutada internetipõhist laste seksuaalset väärkohtlemist. Kui selline põhjendatud 

alus on olemas, ei tohiks võimaliku ohvri vanuses kahtlemine takistada neid 

teenuseosutajaid teateid esitamast. Tulemuslikkuse huvides ei tohiks olla oluline, mil viisil 

nad kõnealusest tegevusest teada saavad. Nad võivad sellest teada saada näiteks 

tuvastamiskorralduste täitmise kaudu, kasutajate või laste seksuaalse väärkohtlemise vastu 

avalikes huvides võitlevate organisatsioonide teavituste kaudu või teenuseosutaja enda 

algatusel ellu viidud tegevuse tulemusel. Kui see on asjakohane, peaksid need 

teenuseosutajad esitama käesolevas määruses sätestatud miinimumteabe, et pädevatel 

õiguskaitseasutustel oleks võimalik hinnata, kas algatada uurimine, ja nad peaksid enne 

teadete esitamist veenduma, et need on võimalikult täielikud. 

(29a) Metaandmed, mis on seotud teatatud võimaliku internetipõhise laste seksuaalse 

väärkohtlemisega, võivad olla kasulikud uurimise läbiviimiseks ja laste seksuaalse 

väärkohtlemisega seotud süüteos kahtlustatava isiku tuvastamiseks. Käesoleva 

määruse kohaldamisel tuleks metaandmetena käsitada selliseid andmeid, mis ei ole 

sisuandmed ning mis annavad teavet dokumentide, failide või sidesõnumite kohta. 

Metaandmed võivad olenevalt olukorrast hõlmata teavet asjaomaste dokumentide, 

failide või sidesõnumite loomise või vahetamise aja, IP-aadressi ja koha, pordinumbri 

ning nende jaoks kasutatud seadmete ning neis tehtud muudatuste kohta. 
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(29b) Ette tuleks näha kiirendatud teatamise kord juhtudeks, kui teenuseosutaja esitatava 

teabe alusel võib mõistlikult järeldada, et tõenäoliselt tekib vahetu oht lapse elule või 

turvalisusele, või kui teave osutab jätkuvale väärkohtlemisele. Kiirendatud teatamise 

korra raames nõutav teave peaks piirduma kõige vajalikuma teabega ja hõlmama 

muud tavapärase teatamise korra raames nõutavat teavet ainult juhul, kui see on kohe 

kättesaadav. Kiirendatud teatamise kord peaks hõlmama ka kiirendatud menetlemist 

ELi keskuse poolt. Lisaks juhtumitele, mis nõuavad kiirendatud teatamist, peaks 

teenuseosutaja oma teates märkima ära muud olukorrad, mis nõuavad kiiret 

tegutsemist, kuid mitte kiirendatud teatamist, näiteks olukorrad, kus teenuseosutaja 

on teadlik käimasolevast uurimisest ja teenuseosutaja esitatud teabe alusel võib 

mõistlikult järeldada, et sellisest teabest võib olla asjaomases uurimises kasu. 

(30) Tagamaks, et laste seksuaalset väärkohtlemist kujutav materjal eemaldatakse pärast selle 

tuvastamist võimalikult kiiresti, peaks […] iga liikmesriigi pädeval asutusel või 

asjakohastel juhtudel õigusasutusel olema õigus anda veebimajutusteenuste osutajatele 

eemaldamiskorraldus. Kuna eemaldamine või juurdepääsu tõkestamine võib mõjutada nende 

kasutajate õigusi, kes on asjaomase materjali esitanud, peaksid teenuseosutajad teavitama 

neid kasutajaid eemaldamise põhjustest, et võimaldada neil kasutada oma õigust 

õiguskaitsele, võttes seejuures arvesse vajalikke erandeid, et vältida laste seksuaalse 

väärkohtlemisega seotud süütegude ennetamise, avastamise, uurimise ja nende eest 

süüdistuste esitamise toimingutesse sekkumist. 

(31) Käesolevas määruses sätestatud norme ei tohiks tõlgendada nii, et need mõjutavad määruses 

(EL) 2022/2065 […] sätestatud nõudeid eemaldamiskorralduste kohta või norme, millega 

keelatakse üldise jälgimise või aktiivse teabekogumise kohustused. 

(31a) Käesolevas määruses sätestatud norme ei tohiks tõlgendada nii, et need mõjutavad 

asjaomaseid riiklikke nõudeid, millega nähakse kooskõlas liidu õigusega ette 

menetluslikud tagatised seoses eemaldamis-, blokeerimis- või otsingutulemuste 

loetelust kustutamise korralduste andmisega, näiteks sõltumatu asutuse kontroll selle 

üle, kas need korraldused vastavad kohaldatavatele õiguslikele nõuetele. 
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(31b) Selleks et liikmesriigid saaksid korraldada eemaldamis-, blokeerimis- või 

otsingutulemuste loetelust kustutamise korralduste andmist viisil, mis on kooskõlas 

nende põhiseadusest tulenevate nõuetega, ning tõhustada eelnevat kohtulikku 

kontrolli, kui seda peetakse asjakohaseks, peaks neil olema võimalus nõuda, et nende 

vastavad pädevad asutused taotleksid mõne või kõigi nende kolme liiki korralduste 

andmist käesoleva määruse alusel asjaomase liikmesriigi pädevalt õigusasutuselt. See 

erandi tegemise võimalus peaks siiski piirduma küsimusega, milline asutus annab 

kõnealuseid korraldusi. Seega, kui liikmesriik seda võimalust kasutab, peaks 

asjaomane pädev asutus endiselt vastutama selle hindamise eest, kas kõnealune 

korraldus on vajalik, ning järgima kõiki käesolevast määrusest tulenevaid 

menetlusnõudeid, mis on seotud korralduse ettevalmistamise ja järelmeetmetega. Sel 

juhul, ehkki pädev õigusasutus peab täiendavalt kontrollima, kas käesolevas määruses 

sätestatud tingimused korralduse andmiseks on täidetud, peaksid need tingimused 

jääma muutmata ja neid tuleks kogu liidus järjepidevalt kohaldada. Tõhususe huvides 

tuleks selle võimaluse puhul nõuda, et asjaomane liikmesriik võtaks kõik mõistlikud 

meetmed tagamaks, et kõnealuste õigusasutuste korralduste andmine ei põhjusta 

põhjendamatuid viivitusi. Lisaks tuleks läbipaistvuse ja õiguskindluse huvides tagada, 

et vajalik teave selle võimaluse kasutamise kohta oleks avalikult kättesaadav. 

(31c) Tõhususe huvides peaks liikmesriikide pädevatel asutustel olema võimalik anda 

kooskõlas käesoleva määrusega eemaldamiskorraldusi ka sellistele 

veebimajutusteenuste osutajatele, kelle peamine tegevuskoht või esindaja asub teises 

liikmesriigis. Võttes arvesse taolise olukorra eripära, on asjakohane näha ette selliste 

piiriüleste eemaldamiskorralduste suhtes kohaldatav erimenetlus, et võimaldada 

asjaomase liikmesriigi koordineerival asutusel kontrollida, kuid mitte nõuda liidu 

õiguse alusel, et ta kontrolliks, kas nende korralduste puhul esineb teatavaid raskeid 

või ilmseid rikkumisi, mis võivad erandjuhtudel aset leida, kuivõrd kõnealuse 

erimenetluse kohaldamine on vajalik asjaomase liikmesriigi riigiõiguse järgimiseks. 

Selleks tuleks sellised piiriülesed eemaldamiskorraldused edastada asjaomasele 

veebimajutusteenuste osutajale kõnealuse koordineeriva asutuse kaudu. Kui 

koordineeriv asutus aga kinnitab põhjendatud otsusega pärast hoolikat ja objektiivset 

hindamist ning olles teavitanud selle liikmesriigi koordineerivat asutust, kelle asutus 

andis eemaldamiskorralduse, ja võtnud võimaluste piires arvesse tema vastust, et 

selline rikkumine leidis aset, ei tohiks eemaldamiskorraldust edastada ja see ei tohiks 

jõustuda, ning siis peab piiriülese eemaldamiskorralduse andjaks olev asutus võtma 

pärast tema teavitamist sellisest põhjendatud otsusest vajalikud meetmed kõnealuse 

korralduse tagasivõtmiseks või tühistamiseks. Kõik kõnealuse menetluse raames 

nõutavad meetmed tuleks võtta võimalikult kiiresti ja igal juhul kindlaksmääratud 

ajavahemiku jooksul, et vältida põhjendamatuid viivitusi, ning võimalikult suurel 

määral asjaomaste pädevate asutuste lojaalses koostöös. 
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(32) Käesoleva määruse kohased kohustused ei kehti veebimajutusteenuste osutajatele, kes ei 

paku oma teenuseid liidus. Neid teenuseid võidakse aga siiski kasutada laste seksuaalset 

väärkohtlemist kujutava materjali levitamiseks liidus asuvatele kasutajatele või nende 

kasutajate poolt, tekitades kahju lastele ja ühiskonnale tervikuna, isegi kui teenuseosutajate 

tegevus pole suunatud liikmesriikidesse ja nende teenuste kasutajate koguarv liidus on 

piiratud. Õiguslikel ja praktilistel põhjustel ei pruugi olla põhjendatult võimalik nõuda, et 

need teenuseosutajad materjali eemaldaksid või juurdepääsu sellele tõkestaksid, isegi mitte 

koostöö kaudu selle kolmanda riigi pädevate asutustega, kus nad on asutatud. Seega peaks 

kooskõlas mitme liikmesriigi praeguste tavadega olema võimalik nõuda, et 

internetiühenduse teenuste osutajad võtaksid mõistlikke meetmeid, et blokeerida liidus 

asuvate kasutajate juurdepääs materjalile, kui vähem sekkuvaid meetmeid, nagu materjali 

eemaldamine, pole mõistlikult võimalik võtta või tõenäoliselt ei saada edu. 

(33) Järjepidevuse, tõhususe ja tulemuslikkuse huvides ning selleks, et minimeerida 

kõrvalehoidmise risk, […] saaksid sellised blokeerimiskorraldused põhineda loetelul, 

millesse on lisatud laste seksuaalset väärkohtlemist kujutavate konkreetsete kontrollitud 

materjalide ühtsed ressursilokaatorid (edaspidi „URL“) ning mille ELi keskus on keskselt 

koostanud ja esitanud, tuginedes hoolikalt kontrollitud teadetele, mille ta on saanud 

liikmesriikide asjakohastelt ametiasutustelt. Et vältida põhjendamatute või 

ebaproportsionaalne meetmete võtmist, eelkõige selliste, mis mõjutaksid põhjendamatult 

asjaomaseid põhiõigusi, seejuures lisaks laste õigustele eelkõige kasutajate sõna- ja 

teabevabadust ning teenuseosutajate ettevõtlusvabadust, tuleks sätestada asjakohased 

piirangud ja kaitsemeetmed. Eelkõige tuleks tagada, et asjaomastele internetiühenduse 

teenuste osutajatele pandud koormus ei ole ebamõistlik, et vajadust blokeerimiskorralduste 

järele ja nende proportsionaalsust hinnatakse hoolikalt ka pärast nende andmist ning et nii 

mõjutatud teenuseosutajatel kui ka kasutajatel on juurdepääs tõhusale õiguskaitsevahendile 

ja ka kaebuste kohtuvälisele lahendamisele. 

(33a) Tagamaks, et laste seksuaalset väärkohtlemist kujutav materjal kustutatakse 

otsingutulemuste loetelust pärast sellise materjali tuvastamist võimalikult kiiresti, 

peaks iga liikmesriigi pädeval asutusel või asjakohastel juhtudel õigusasutusel olema 

õigus anda internetipõhiste otsingumootorite pakkujatele otsingutulemuste loetelust 

kustutamise korraldus. Kuna otsingutulemuste loetelust kustutamine võib mõjutada 

nende kasutajate õigusi, kes on asjaomase materjali esitanud, peaksid teenuseosutajad 

teavitama neid kasutajaid otsingutulemuste loetelust kustutamise põhjustest, et 

võimaldada neil kasutada oma õigust õiguskaitsele, võttes seejuures arvesse vajalikke 

erandeid, et vältida laste seksuaalse väärkohtlemisega seotud süütegude ennetamise, 

avastamise, uurimise ja nende eest süüdistuste esitamise toimingutesse sekkumist. 
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(33b) Selleks et tagada internetipõhise laste seksuaalset väärkohtlemist kujutava materjali 

otsingutulemuste loetelust kustutamisel tulemuslik koostöö, peaks iga liikmesriigi 

pädevatel asutustel või asjakohastel juhtudel tema õigusasutusel olema võimalik anda 

otsingutulemuste loetelust kustutamise korraldus sellisele internetipõhise 

otsingumootori pakkujale, kelle peamine tegevuskoht või esindaja ei asu 

otsingutulemuste loetelust kustutamise korralduse andjaks oleva asutuse liikmesriigis. 

Sellise olukorra eripära arvesse võttes ja järjepidevuse huvides tuleks otsingutulemuste 

loetelust kustutamise piiriüleste korralduste puhul näha ette samasugune menetlus kui 

piiriüleste eemaldamiskorralduste puhul. 

(34) Võttes arvesse, et laste seksuaalset väärkohtlemist kujutava materjali omandamine, 

valdamine, sellele teadlikult juurdepääsu taotlemine ja selle edastamine on direktiivi 

2011/93/EL kohaselt süüteod, tuleb vabastada asjaomaste infoühiskonna teenuste osutajad 

karistusõiguslikust vastutusest, kui nad sellises tegevuses osalevad, tingimusel et nende 

tegevus piirdub rangelt sellega, mis on vajalik nende kohustuste täitmiseks vastavalt 

käesolevale määrusele ja et nad tegutsevad heas usus. 

(35) Laste seksuaalset väärkohtlemist kujutava materjali levitamine on süütegu, mis mõjutab 

kujutatud ohvrite õigusi. Seepärast peaks ohvritel olema õigus saada taotluse alusel ELi 

keskuselt koordineerivate asutuste kaudu asjakohast teavet selle kohta, kui 

veebimajutusteenuste osutajad või üldkasutatavate isikutevahelise side teenuste osutajad 

teatavad käesoleva määruse kohaselt teadaolevast laste seksuaalset väärkohtlemist 

kujutavast materjalist, milles on neid kujutatud. 

(36) Võttes arvesse mõju sellises teadaolevas laste seksuaalset väärkohtlemist kujutavas 

materjalis kujutatud ohvrite õigustele ning veebimajutusteenuste osutajate tavapärast 

suutlikkust seda mõju piirata, aidates tagada, et materjal pole nende teenuste puhul enam 

kättesaadav, peaksid need teenuseosutajad aitama ohvreid, kes taotlevad asjaomase materjali 

eemaldamist või sellele juurdepääsu tõkestamist. Nimetatud abi peaks piirduma sellega, 

mida on asjaomaselt teenuseosutajalt võimalik asjaolusid arvestades mõistlikult paluda, 

võttes arvesse niisugusid tegureid nagu taotluse sisu ja ulatus, asjaomase teadaoleva laste 

seksuaalset väärkohtlemist kujutava materjali leidmiseks vajalikud meetmed ning 

teenuseosutajale kättesaadavad vahendid. Abi võib seisneda näiteks materjali leidmisele 

kaasaaitamises, kontrollide tegemises ning materjali eemaldamises või sellele juurdepääsu 

tõkestamises. Võttes arvesse, et sellise eemaldamise või juurdepääsu tõkestamise 

saavutamiseks vajalikud toimingud võivad olla valusad või isegi traumeerivad ning 

keerukad, peaks ohvritel ühtlasi olema õigus saada sellega seoses koordineerivate asutuste 

kaudu abi ELi keskuselt. 

(37) Et tagada selliste ohvrite toetamise funktsioonide tõhus haldamine, peaks ohvritel olema 

võimalik võtta ühendust neile kõige juurdepääsetavama koordineeriva asutusega ja sellele 

asutusele toetuda ning see asutus peaks vahendama kogu teabevahetust ohvrite ja ELi 

keskuse vahel. 
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(38) Et aidata ohvritel kasutada oma õigust teabele ja abile ning toetusele materjali eemaldamisel 

või sellele juurdepääsu tõkestamisel, peaks ohvritel olema võimalik märkida ära asjaomane 

laste seksuaalset väärkohtlemist kujutav materjal, mille kohta nad teavet soovivad või mille 

eemaldamist või millele juurdepääsu tõkestamist nad soovivad, esitades kas ise kujutise(d) 

või video(d) või esitades nende kohtade URLid, kus konkreetne laste seksuaalset 

väärkohtlemist kujutav materjal asub, või kasutades muud viisi, mis võimaldab asjaomase 

materjali üheselt tuvastada. 

(39) Et vältida ebaproportsionaalset sekkumist kasutajate õigusesse era- ja perekonnaelule ning 

isikuandmete kaitsele, ei tohiks asjaomased infoühiskonna teenuste osutajad võimalike 

internetipõhise laste seksuaalse väärkohtlemise juhtudega seotud andmeid säilitada, välja 

arvatud juhul, kui see on vajalik ühe või mitme käesolevas määruses sätestatud eesmärgi 

täitmiseks ja sel juhul mitte kauem kui on vajalik nende eesmärkide täitmiseks, võttes 

arvesse asjakohast maksimaalset kestust. Sellega seoses ei tohiks nõudeid säilitada 

niisugused andmed seoses tuvastamiskorralduste täitmisega tõlgendada nii, et need 

võimaldavad või nende puhul on vaja säilitada kõigi kasutajate sellised andmed, mida 

töödeldakse taolise tuvastamise eesmärgil üldiselt. Neid tuleks tõlgendada nii, et vaja 

on säilitada üksnes sisuandmed ja muud töödeldavad andmed niivõrd, kuivõrd see on 

rangelt vajalik käesoleva määruse nõuetele vastava asjakohase tehnoloogia 

kasutamiseks, hõlmates eelkõige vahemällusalvestusega sarnaseid tegevusi, mis 

sisaldavad automaatset ja vahepealset säilitamist üksnes tehnilistel põhjustel ja väga 

lühikese aja jooksul, mis on vajalik asjakohaste näitajate kasutamiseks võimaliku 

internetipõhise laste seksuaalse väärkohtlemise tuvastamiseks, samuti käesoleva 

määrusega nõutavate kaitsemeetmete kohaldamiseks seoses sellise tehnoloogia 

kasutamisega, hõlmates eelkõige selliste meetmete kohaldamist, mille eesmärk on 

ennetada ja avastada kuritarvitamist ning kõrvaldada see, tagada korrapärane 

inimjärelevalve ning teha korrapäraseid kontrolle. Kuna need säilitamisnõuded on 

seotud üksnes käesoleva määrusega, ei tohiks neid tõlgendada nii, et need mõjutavad 

direktiivi 2002/58/EÜ kohast võimalust säilitada asjakohaseid sisu- ja liiklusandmeid või 

mis tahes sellist juriidilist andmete säilitamise kohustust, mida kohaldatakse 

teenuseosutajate suhtes muude liidu õigusaktide alusel või liidu õigusega kooskõlas olevate 

riigisiseste õigusaktide alusel. Käesolevas määruses sätestatud konkreetsete eesmärkide 

saavutamiseks peaksid veebimajutusteenuste osutajad ja isikutevahelise side teenuste 

osutajad pidama logisid töötlemise aja ja kestuse kohta, ning kui see on asjakohane, 

andmeid töötleva isiku kohta kooskõlas määrusega (EL) 2016/679. 
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(40) Selleks et hõlbustada sujuvat ja tõhusat elektroonilist teabevahetust, sealhulgas kinnitades 

käesolevas määruses käsitletud küsimustega seotud teadete kättesaamist, kui see on 

asjakohane, peaks asjaomaste infoühiskonna teenuste osutajatel olema kohustus määrata 

ühtne kontaktpunkt ja avaldada asjakohast teavet selle kontaktpunkti kohta, sealhulgas 

nimetatud teabevahetuses kasutatavate keelte kohta. Erinevalt teenuseosutaja esindajast 

peaksid kõnealusel kontaktpunktil olema operatiiveesmärgid ja ei tohiks nõuda, et tal oleks 

füüsiline asukoht. Kehtestada tuleks sobivad tingimused seoses kindlaksmääratavate 

teabevahetuse keeltega, et sujuvat teabevahetust põhjendamatult ei raskendataks. 

Teenuseosutajate puhul, kellele kehtib kohustus kehtestada vastavuskontrollifunktsioon ja 

määrata kooskõlas määrusega (EL) 2022/2065 […] vastavuskontrolli spetsialistid, võib ühe 

neist vastavuskontrolli spetsialistidest määrata käesoleva määruse kohaseks kontaktpunktiks, 

et hõlbustada mõlemast raamistikust tulenevate kohustuste sidusat täitmist. 

(41) Selleks et võimaldada tulemuslikku järelevalvet ja tagada vajaduse korral käesoleva määruse 

nõuete täitmine, peaks asjaomaste infoühiskonna teenuste osutajatel, kes on […] asutatud 

kolmandas riigis ja kes pakuvad teenuseid liidus, olema liidus esindaja ning nad peaksid 

teavitama üldsust ja asjakohaseid ametiasutusi sellest, kuidas selle esindajaga ühendust 

võtta. Selleks et võimaldada vajaduse korral paindlikke lahendusi ja hoolimata nende eri 

eesmärkidest vastavalt käesolevale määrusele peaks asjaomase teenuseosutaja esindajal 

juhul, kui teenuseosutaja on seda selgelt väljendanud, olema võimalik tegutseda ka 

teenuseosutaja kontaktpunktina, tingimusel et käesolevas määruses sätestatud asjaomased 

nõuded on täidetud. 

(42) Kui see on asjakohane ja mugav, võttes arvesse asjaomaste infoühiskonna teenuste osutaja 

enda valikut ja vajadust täita asjaomaseid õiguslikke nõudeid, peaks neil teenuseosutajatel 

olema võimalik määrata ühtne kontaktpunkt ja ühtne esindaja määruse (EL) 2022/2065 […] 

kohaldamiseks. 

(43) […] 
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(44) […] 

(45) Võttes arvesse ELi keskuse eriteadmisi ja keskset positsiooni käesoleva määruse 

rakendamisel, peaks […] pädevatel asutustel olema võimalik taotleda teatavate ülesannete 

täitmisel ELi keskuse abi. See abi ei tohiks mõjutada abi taotlevate […] pädevate asutuste 

ega ELi keskuse ülesandeid ja volitusi ega käesolevas määruses sätestatud nõudeid, mis 

kehtivad nende ülesannete täitmise ja volituste kasutamise suhtes. 

(45a) Liikmesriigid peaksid määrama käesoleva määruse kohaldamiseks pädevad asutused. 

See ei peaks tingimata tähendama uue asutuse loomist ning igal liikmesriigil peaks 

olema võimalik määrata käesolevas määruses sätestatud ülesandeid täitma mõne 

olemasoleva asutuse ja otsustada määratavate pädevate asutuste arvu. Selleks et jätta 

liikmesriikidele mõningane paindlikkus nende konkreetsele olukorrale kõige paremini 

sobivate lahenduste rakendamiseks, tagades samal ajal sellise koordineerimise 

riigisisesel tasandil ja koostöö ELi tasandil, mis on vajalik käesoleva määruse 

järjepideva, tõhusa ja tulemusliku kohaldamise tagamiseks, peaks liikmesriikidel 

olema võimalik määrata mitu pädevat asutust, kuid siiski tuleks nõuda ühe pädeva 

asutuse määramist koordineerivaks asutuseks, kellele on käesoleva määrusega 

määratud teatavad ülesanded ainuisikuliselt täitmiseks. Eelkõige peaks koordineeriv 

asutus toimima ühtse kontaktpunktina kõigi küsimuste puhul, mis on seotud käesoleva 

määruse kohaldamisega, ilma et see piiraks muude riigi ametiasutuste volitusi nõuete 

täitmise tagamiseks. Seepärast tuleks käesolevas määruses iga viidet pädevatele 

asutustele tõlgendada viitena liikmesriikide määratud asjaomastele pädevatele 

asutustele, sealhulgas, kui see on asjakohane, koordineerivatele asutustele, samas kui 

iga viidet koordineerivatele asutustele tuleks tõlgendada nii, et sellega osutatakse 

üksnes koordineerivatele asutustele ja mitte muudele pädevatele asutustele, kelle 

liikmesriigid võivad olla määranud. Liikmesriikidel peaks samuti olema võimalik näha 

ette pädevate asutuste antud korralduste halduslik või kohtulik järelkontroll kooskõlas 

riigisiseste õigusaktidega, sealhulgas juhul, kui selline kontroll ei ole käesolevas 

määruses konkreetselt ette nähtud. 
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(46) […] 

(46a) Liikmesriikidel peaks olema vabadus määrata käesoleva määruse kohaldamisel 

pädevaks asutuseks mis tahes sobiv riigi ametiasutus, sealhulgas asjakohasuse korral 

haldus-, õiguskaitse- või õigusasutus, tingimusel et järgitakse täielikult kõiki käesolevas 

määruse sätestatud nõudeid, mis puudutavad neid asutusi, sealhulgas pädevate 

asutuste staatust ja nende ülesannete täitmise viisi, nende uurimis- ja nõuete täitmise 

tagamise volitusi, kaebuste menetlemist ning koostööd ELi tasandil. Liikmesriikidel 

peaks samuti olema õigus määrata õigusasutus või sõltumatu haldusasutus teatavate 

korralduste andmiseks kooskõlas käesoleva määrusega ning hartast tulenevate 

nõuetega, eelkõige seoses pädevate asutuste otsuste puhul kasutatava tõhusa 

õiguskaitsevahendiga. 

(46b) Tagamaks, et käesoleva määruse alusel määratud pädevad asutused täidavad oma 

käesolevast määrusest tulenevaid ülesandeid objektiivselt, asjakohaselt ja 

vastutustundlikult, kooskõlas hartaga tagatud põhiõigustega ja ilma põhjendamatu 

sekkumiseta, tuleks selle suhtes ette näha teatavad nõuded. Neid nõudeid ei tohiks 

tõlgendada nii, et nendega välistatakse pädevate asutuste tegevuse kohtulik kontroll 

vastavalt liidu õigusele või riigisisestele õigusaktidele. 

(47) Pädevatel asutustel, sealhulgas koordineerivatel asutustel […] on äärmiselt oluline roll 

käesolevas määruses sätestatud õiguste ja kohustuste tulemuslikkuse ja määruse eesmärkide 

saavutamise tagamisel. Seepärast tuleb nendele asutustele tagada lisaks vajalikele uurimis- 

ja nõuete täitmise tagamise volitustele ka vajalikud finants-, inim-, tehnoloogilised ja muud 

ressursid, et nad saaksid oma käesoleva määruse kohaseid ülesandeid nõuetekohaselt täita. 

Eelkõige võttes arvesse asjaomaste infoühiskonna teenuste osutajate erinevust ja nende 

kasutatavat tipptehnoloogiat oma teenuste pakkumisel, on oluline, et koordineerival asutusel 

ja muudel pädevatel ametiasutustel oleks vajalik arv töötajaid, kelle hulka kuuluvad 

erioskustega spetsialistid. Koordineerivate asutuste ressursside kindlaksmääramisel tuleks 

võtta arvesse asjaomaste infoühiskonna teenuste osutajate suurust, keerukust ja võimalikku 

sotsiaalset mõju asutused määranud liikmesriigi jurisdiktsiooni all ning nende teenuste 

ulatust liidus. 
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(48) Võttes arvesse vajadust tagada kehtestatud kohustuste tulemuslikkus, tuleks […] pädevatele 

asutustele anda nõuete täitmise tagamise volitused, et käsitleda käesoleva määruse 

rikkumisi. Need volitused peaksid hõlmama volitust piirata ajutiselt kasutajate juurdepääsu 

rikkumisega seotud teenusele või, üksnes juhul, kui see ei ole tehniliselt võimalik, siis 

teenuseosutaja internetipõhisele kasutajaliidesele, kus rikkumine toimub. Võttes arvesse 

sellise volitusega kaasnevat suurt sekkumist teenuseosutajate õigustesse, tuleks neid volitusi 

kasutada üksnes siis, kui täidetud on teatavad tingimused. Nende hulka peaks kuuluma 

tingimus, et rikkumisega kaasneb laste seksuaalse väärkohtlemisega seotud süütegude 

korrapärane ja struktuurne hõlbustamine, mida tuleks mõista olukorrana, kus kõigi 

kättesaadavate tõendite põhjal on selge, et selline hõlbustamine on toimunud ulatuslikult ja 

pika ajal jooksul. 

(49) Kontrollimaks, kas käesolevas määruses sätestatud norme, eelkõige neid, mis käsitlevad 

riskimaandamismeetmeid ning antud tuvastamis-, eemaldamis-, […] blokeerimis- või 

otsingutulemuste loetelust kustutamise korralduste […] täitmist, ka tegelikult 

tulemuslikult järgitakse, peaks […] pädevatel asutustel olema võimalik teha ELi keskuse 

esitatud asjakohaste näitajate abil otsinguid, et tuvastada teadaoleva või uue laste seksuaalset 

väärkohtlemist kujutava materjali levitamine osana asjaomaste teenuseosutajate 

veebimajutusteenuste raames avalikult kättesaadavast materjalist. 

(50) […] 

Ükski käesoleva määruse säte ei takista selles osutatud pädevaid asutusi esitamast 

veebimajutusteenuste osutajatele määruse (EL) 2022/2065 artikli 16 kohaste 

teavitamise ja meetmete mehhanismide alusel teateid, et teavitada neid konkreetse 

teadaoleva laste seksuaalset väärkohtlemist kujutava materjali olemasolust, ega 

taotlemast usaldusväärse teavitaja staatust kõnealuse määruse artiklis 22 sätestatud 

tingimustel. 

(51) Selleks et tagada selgus ja käesoleva määruse nõuete tulemuslik täitmine, peaks asjaomaste 

infoühiskonna teenuste osutaja kuuluma selle liikmesriigi jurisdiktsiooni alla, kus on tema 

peamine tegevuskoht, st kus on teenuseosutaja peakontor või registrijärgne asukoht, kus 

toimub peamine finantstegevus ja tegevuse juhtimine. Teenuseosutajad, kellel ei ole liidus 

tegevuskohta, aga kes pakuvad oma teenuseid liidus, peaksid kuuluma selle liikmesriigi 

jurisdiktsiooni alla, kus elab või asub teenuseosutaja määratud esindaja, võttes arvesse 

esindajate ülesandeid vastavalt käesolevale määrusele. 
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(52) Et tagada käesoleva määruse kohaste kasutajate õiguste tulemuslik teostamine ja kaitse, on 

asjakohane hõlbustada kaebuste esitamist selle kohta, kui asjaomaste infoühiskonna teenuste 

osutajad väidetavalt ei täida oma käesoleva määruse kohaseid kohustusi. Selleks tuleks 

kasutajatel võimaldada esitada selliseid kaebusi koordineerivale asutusele selle liikmesriigi 

territooriumil, kus kasutajad elavad või asuvad, olenemata sellest, millise liikmesriigi 

jurisdiktsiooni alla asjaomane teenuseosutaja kuulub. Kaebuste esitamisel võivad kasutajad 

otsustada toetuda laste seksuaalse väärkohtlemise vastu avalikes huvides võitlevatele 

organisatsioonidele. Et aga mitte ohustada selge ja tulemusliku järelevalvesüsteemi loomise 

eesmärki ja et vältida vastuoluliste otsuste tegemise riski, peaks üksnes peamise 

tegevuskoha järgsel koordineerival asutusel olema õigus kasutada asjakohasel viisil oma 

uurimis- või nõuete täitmise tagamise volitusi seoses kaebuses käsitletud käitumisega, ilma 

et see piiraks muude järelevalveasutuste õigust tegutseda oma volituste piires. 

(52a) Ilma et see piiraks kasutajate õigust pöörduda esindaja poole kooskõlas direktiiviga 

(EL) 2020/1828 või kasutada mis tahes muud liiki esindamist riigisiseste õigusaktide 

alusel, peaks kasutajatel olema samuti õigus volitada oma käesolevas määruses 

sätestatud õigusi teostama juriidilist isikut või avalik-õiguslikku asutust. 

(53) Liikmesriigid peaksid tagama, et käesolevas määruses sätestatud kohustuste rikkumise eest 

määratakse tulemuslikud, proportsionaalsed ja hoiatavad karistused, võttes arvesse 

asjaolusid nagu rikkumise olemus, raskus, korduvus ja kestus, asjaomane avalik huvi, 

elluviidud tegevuse ulatus ja laad ning asjaomaste infoühiskonna teenuste osutaja 

majanduslik suutlikkus. 

(54) Käesoleva määruse norme järelevalve ja nõuete täitmise tagamise kohta ei tohiks tõlgendada 

nii, et need mõjutavad määruse (EL) 2016/679 kohaseid andmekaitseasutuste volitusi ja 

pädevust. 
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(55) Käesoleva määrusega kehtestatud internetipõhise laste seksuaalse väärkohtlemise 

kohustusliku tuvastamise ja tõkestamise süsteemi nõuetekohase toimimise jaoks on oluline, 

et ELi keskus saaks […] pädevate asutuste kaudu teada materjalist, mis on tuvastatud laste 

seksuaalset väärkohtlemist kujutava materjalina […] kui selline materjal on leitud näiteks 

kriminaaluurimiste käigus; ELi keskus saab tugineda sellele materjalile […] kui täpsele ja 

usaldusväärsele alusele, et töötada välja sellise väärkohtlemise näitajad. Selle tulemuse 

saavutamiseks peaks tuvastamine toimuma pärast hoolikat hindamist […] menetluse raames, 

millega tagatakse õiglane ja objektiivne tulemus, õigusasutuste piisava järelevalve all. 

Kuigi sellise materjali kiire hindamine, tuvastamine ja esitamine on oluline ka muudes 

olukordades, on see hädavajalik seoses uue laste seksuaalset väärkohtlemist kujutava 

materjaliga ja laste ahvatlemisega seksuaalsuhte eesmärgil, millest käesoleva määruse alusel 

teatatakse, võttes arvesse, et selle materjali põhjal võidakse tuvastada jätkuv või tõenäoline 

väärkohtlemine ja ohvrid päästa. Seepärast tuleks sellise teatamise suhtes kehtestada 

konkreetsed tähtajad. 

(56) Tagamaks, et näitajad, mille ELi keskus tuvastamise eesmärgil välja töötab, on võimalikult 

täielikud, peaksid […] pädevad asutused asjakohaseid materjale […] ennetavalt esitama. 

ELi keskusel peaks aga ka olema võimalik juhtida […] pädevate asutuste tähelepanu neil 

eesmärkidel teatavatele materjalidele või vestlustele. 

(56a) Liikmesriigid peaksid kehtestama kiirmenetlused laste seksuaalse väärkohtlemise 

kahtluse hoolikaks hindamiseks, et võimaldada ELi keskusele kiiresti edastada 

konkreetsed materjalid, vestluste väljavõtted ja URLid, kui ebaseaduslikkus on 

usaldusväärselt kindlaks tehtud. Sellise hindamise hõlbustamiseks ja kiirendamiseks 

peaks liikmesriikidel olema võimalik ette näha, et pädevad asutused hindavad sisu 

ebaseaduslikkust pädevate õigusasutuste järelevalve all. 
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(57) Teatavad asjaomaste infoühiskonna teenuste osutajad pakuvad oma teenuseid mitmes 

liikmesriigis või isegi kõigis liikmesriikides, samal ajal kui käesoleva määruse kohaselt 

kuulub üks teenuseosutaja vaid ühe liikmesriigi jurisdiktsiooni alla. Seepärast on 

hädavajalik, et jurisdiktsiooni omava liikmesriigi määratud koordineeriv asutus võtaks oma 

ülesannete täitmisel ja volituste kasutamisel arvesse kõigi liidus asuvate kasutajate huve, 

tegemata vahet selliste omaduste põhjal nagu kasutajate asukoht või rahvus, ning et 

koordineerivad asutused teeksid üksteisega tulemuslikult ja tõhusalt koostööd. Sellise 

koostöö hõlbustamiseks tuleks sätestada vajalikud mehhanismid ja teabevahetussüsteemid. 

See koostöö ei mõjuta liikmesriikide võimalust näha ette korrapärane seisukohtade 

vahetamine muude avaliku sektori asutustega, kui see on vajalik nende muude ametiasutuste 

ja koordineeriva asutuse ülesannete täitmiseks. 

(57a) Artikli 38 kohaseid ühisuurimisi tuleks tõlgendada koordineerivate asutuste ametlike 

uurimistena, mis on seotud küsimusega, kas asjaomaste infoühiskonna teenuste osutaja 

täidab käesolevast määrusest tulenevaid kohustusi. Kuivõrd nende kohustuste 

asjaomase liikmesriigi poolt rikkumise eest käesoleva määrusega ette nähtud 

karistused ei ole kriminaalõiguslikud, ei tohiks artikli 38 kohast ühisuurimist 

tõlgendada kriminaaluurimisena, mida tavaliselt teostavad õiguskaitseasutused 

riigisiseste õigusaktide alusel. 

(58) Eelkõige selleks, et hõlbustada käesoleva määrusega sätestatud mehhanismide 

nõuetekohaseks toimimiseks vajalikku koostööd, peaks ELi keskus kehtestama vajalikud 

teabevahetussüsteemid ja neid haldama. Selliseid süsteeme kehtestades ja hallates peaks ELi 

keskus tegema koostööd Euroopa Liidu Õiguskaitsekoostöö Ametiga (edaspidi „Europol“) 

ja riikide ametiasutustega, et tugineda olemasolevatele süsteemidele ja parimatele tavadele, 

kui see on asjakohane. 

(59) Et toetada käesoleva määruse rakendamist ja aidata kaasa selle eesmärkide saavutamisele, 

peaks ELi keskus toimima keskse hõlbustajana, kes täidab mitmesuguseid konkreetseid 

ülesandeid. Nende ülesannete täitmine eeldab tugevaid sõltumatuse tagatisi, eelkõige 

õiguskaitseasutustelt, ning juhtimisstruktuuri, millega tagatakse keskuse eri ülesannete 

tulemuslik, tõhus ja sidus täitmine, ning juriidilise isiku staatust, et suhelda tulemuslikult 

kõigi asjakohaste sidusrühmadega. Seepärast tuleks ELi keskus luua liidu detsentraliseeritud 

asutusena. 
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(60) Õiguskindluse ja tulemuslikkuse huvides tuleks ELi keskuse ülesanded loetleda selgelt ja 

põhjalikult. Selleks et tagada käesoleva määruse nõuetekohane rakendamine, peaksid need 

ülesanded olema seotud eelkõige veebimajutusteenuste osutajatele, üldkasutatavate 

isikutevahelise side teenuste osutajatele ja internetiühenduse teenuste osutajatele kehtestatud 

tuvastamis-, teatamis- ja blokeerimiskohustuste täitmise hõlbustamisega. Sellel samal 

põhjusel peaksid aga ELi keskusel olema ka teatavad muud ülesanded, eelkõige seoses 

asjaomaste infoühiskonna teenuste osutajate riskihindamis- ja riskimaandamiskohustuste 

täitmisega, laste seksuaalset väärkohtlemist kujutava materjali eemaldamisega või sellele 

juurdepääsu tõkestamisega veebimajutusteenuste osutajate poolt, […] pädevate asutuste 

abistamisega ning internetipõhist laste seksuaalset väärkohtlemist, sealhulgast selle 

ennetamist käsitlevate teadmiste ja oskusteabe kogumise ja jagamisega. ELi keskus peaks 

kooskõlas tema käesolevast määrusest tulenevate ülesannetega hindama ka algatusi, 

mis on seotud internetipõhise laste seksuaalse väärkohtlemise ennetamise ja 

tõkestamisega, et teha kindlaks, kas neid saab pidada parimateks tavadeks, kasutades 

selleks võimaluse korral standardseid hindamisvahendeid, ning tegema sellised 

parimad tavad kättesaadavaks, sealhulgas spetsiaalse andmebaasi kaudu, et toetada 

ELi keskust kui teadmuskoda ning vältida jõupingutuste ja algatuste dubleerimist, 

edendades tõhusust ja koostööd sidusrühmade vahel. 

(61) ELi keskus peaks andma usaldusväärset teavet selle kohta, millist tegevust saab põhjendatult 

pidada internetipõhiseks laste seksuaalseks väärkohtlemiseks, et võimaldada selle 

tuvastamist ja blokeerimist kooskõlas käesoleva määrusega. Võttes arvesse laste seksuaalset 

väärkohtlemist kujutava materjali olemust, tuleb seda usaldusväärset teavet anda ilma 

materjali ennast jagamata. Seepärast peaks ELi keskus töötama välja täpsed ja 

usaldusväärsed näitajad, mis põhinevad laste seksuaalset väärkohtlemist kujutaval materjalil 

[…], mis on tuvastatud ja mille […] pädevad asutused on talle esitanud kooskõlas 

käesoleva määruse asjakohaste sätetega. Need näitajad peaksid võimaldama tehnoloogia abil 

[…] tuvastada […] teadaoleva […] laste seksuaalset väärkohtlemist kujutava materjali 

levitamist […]. 

(62) Et käesoleva määrusega kehtestatud süsteem toimiks nõuetekohaselt, tuleks anda ELi 

keskusele ülesanne luua andmebaasid […] teadaoleva laste seksuaalset väärkohtlemist 

kujutava materjali kohta ning neid andmebaase hallata ja käitada. Aruandekohustuse 

täitmiseks ja selleks, et võimalik oleks vajaduse korral parandusi teha, peaks ELi keskus 

pidama arvestust esitatud teabe kohta ja näitajate väljatöötamise protsessi kohta. 

(63) Et tagada teatamisprotsessi ja teadete põhjal võetud mis tahes järelmeetmete jälgitavus ning 

võimaldada anda veebimajutusteenuste osutajatele ja üldkasutatavate isikutevahelise side 

teenuste osutajatele teadete kohta tagasisidet, koostada statistikat teadete kohta ning tagada 

teadete usaldusväärne ja kiire haldamine ja töötlemine, peaks ELi keskus looma spetsiaalse 

andmebaasi nende teadete kohta. Eespool nimetatud eesmärkide täitmiseks peaks see 

andmebaas sisaldama ka asjakohast teavet nende teadete kohta, näiteks materjaliga seotud 

näitajaid ja abistavaid märgiseid, mis võivad näiteks viidata asjaolule, et kujutis või video, 

mille kohta teade esitati, kuulub sama ohvrit või samu ohvreid kujutavate kujutiste või 

videote seeriasse. 
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(64) Võttes arvesse asjaomaste andmete tundlikkust ning vajadust vältida vigu ja võimalikku 

kuritarvitamist, tuleb kehtestada ranged normid selliste näitajate või teadete andmebaasidele 

juurdepääsu, neis sisalduvate andmete ja nende turvalisuse kohta. Eelkõige ei tohiks 

asjaomaseid andmeid säilitada kauem, kui on rangelt vajalik. Eespool nimetatud põhjustel 

tuleks juurdepääs näitajate andmebaasile anda üksnes osalistele ja käesolevas määruses 

sätestatud eesmärkidel, mille üle teeb kontrolli ELi keskus, ning juurdepääsu kestus ja ulatus 

peaks piirduma sellega, mis on rangelt vajalik nimetatud eesmärkide saavutamiseks. 

(64a) Võttes arvesse ELi keskuse rolli keskse teadmuskojana käesoleva määruse 

rakendamisega seotud küsimustes ELi tasandil, peaks ta kooskõlas käesoleva 

määrusega kasutama kõiki tema käsutuses olevaid vahendeid, et hõlbustada Europoli 

ja pädevate õiguskaitseasutuste tööd, näiteks tagades, et õiguskaitseasutuste saadav 

teave on asjakohane ja täielik ning et sellele juurdepääsemine ja sellega tutvumine on 

võimalikult lihtne. Eelkõige peaks ELi keskus andma Europolile ja liikmesriikide 

pädevatele õiguskaitseasutustele juurdepääsu näitajate andmebaasile, kui see on 

vajalik nende ülesannete täitmiseks laste seksuaalse väärkohtlemisega seotud süüteo 

kahtluse uurimisel. 

(65) Selleks et käesoleva määruse alusel ei esitataks internetipõhise laste seksuaalse 

väärkohtlemise kohta ekslikke teateid ja õiguskaitseasutustel oleks võimalik keskenduda 

oma peamistele uurimisülesannetele, tuleks teated edastada ELi keskuse kaudu. ELi keskus 

peaks neid teateid hindama, et teha kindlaks ilmselgelt põhjendamatud teated, mille puhul 

on ilma sisulise õigusliku või faktilise analüüsita kohe selge, et teatatud tegevus ei kujuta 

endast internetipõhist laste seksuaalset väärkohtlemist. Kui teade on ilmselgelt 

põhjendamatu, peaks ELi keskus andma teate esitanud veebimajutusteenuste osutajale või 

üldkasutatavate isikutevahelise side teenuste osutajale tagasisidet, et võimalik oleks 

täiustada kasutatavat tehnoloogiat ja kasutatavaid protsesse ning võtta muid asjakohaseid 

meetmeid, nagu ekslikult eemaldatud materjali taastamine. Kuna iga teade võib olla oluline 

vahend asjaomaste laste seksuaalse väärkohtlemisega seotud süütegude uurimiseks ja nende 

eest süüdistuste esitamiseks ning väärkohtlemise ohvri päästmiseks, tuleks teateid töödelda 

võimalikult kiiresti. 

(66) Selleks et aidata kaasa käesoleva määruse tulemuslikule kohaldamisele ja ohvrite õiguste 

kaitsele, peaks ELi keskusel olema võimalik taotluse alusel ohvreid toetada ja pädevaid 

asutusi abistada, kasutades asjakohaseid näitajaid, et teha veebimajutusteenuste puhul 

otsinguid teadaoleva avalikult kättesaadava laste seksuaalset väärkohtlemist kujutava 

materjali levitamise kohta. Kui ELi keskus tuvastab otsingu tulemusel sellise materjali, 

peaks tal olema võimalik taotleda asjaomaselt veebimajutusteenuste osutajalt asjaomase 

materjali eemaldamist või sellele juurdepääsu tõkestamist, kuna teenuseosutaja ei pruugi olla 

teadlik selle olemasolust ja ta võib olla nõus seda vabatahtlikult tegema. 
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(67) Võttes arvesse ELi keskuse keskset positsiooni, mis tuleneb tema käesoleva määruse 

kohaste põhiülesannete täitmisest, ning teavet ja eksperditeadmisi, mida ta saab sellega 

seoses koguda, peaks ELi keskus aitama kaasa ka käesoleva määruse eesmärkide 

saavutamisele, toimides teadmus-, eksperdi- ja uurimiskeskusena internetipõhise laste 

seksuaalse väärkohtlemise ennetamise ja tõkestamisega seotud küsimustes. Sellega seoses 

peaks ELi keskus tegema koostööd asjaomaste sidusrühmadega nii liidus kui ka väljaspool 

liitu ning võimaldama liikmesriikidel saada kasu kogutud teadmistest ja oskusteabest, 

sealhulgas parimatest tavadest ja saadud kogemustest. 

(68) ELi keskuse käesolevast määrusest tulenevate ülesannete täitmiseks tuleb töödelda ja 

säilitada teatavaid isikuandmeid. Nende isikuandmete piisava kaitse tagamiseks peaks ELi 

keskus töötlema ja säilitama isikuandmeid üksnes juhul, kui see on rangelt vajalik 

käesolevas määruses sätestatud eesmärkide täitmiseks. Ta peaks seda tegema turvaliselt ja 

piirduma säilitamisel sellega, mis on rangelt vajalik asjaomaste ülesannete täitmiseks. 

(69) Oma ülesannete tulemuslikuks ja tõhusaks täitmiseks peaks ELi keskus tegema tihedat 

koostööd pädevate asutuste, sealhulgas koordineerivate asutuste, Europoli ja asjakohaste 

partnerorganisatsioonidega, nagu USA kadunud ja väärkoheldud laste riiklik keskus, 

Euroopa kriminaalpreventsiooni võrgustik (EUCPN) või rahvusvahelise interneti 

vihjeliinide liidu (INHOPE) laste seksuaalset väärkohtlemist kujutavast materjalist teatamise 

vihjeliinide võrgustik, jäädes käesolevas määruses ja muudes nende asjaomast tegevust 

reguleerivates õigusaktides sätestatud piiridesse. Sellise koostöö hõlbustamiseks tuleks võtta 

vajalikke meetmeid, sealhulgas peaksid koordineerivad asutused määrama 

kontaktametnikud ning sõlmida tuleks vastastikuse mõistmise memorandumid Europoliga ja 

asjakohasuse korral ühe või mitme asjakohase partnerorganisatsiooniga. 

(70) Liidu pikaajalise toetusega nii INHOPE’ile kui ka sellesse kuuluvatele vihjeliinidele 

tunnistatakse, et vihjeliinid on internetipõhise laste seksuaalse väärkohtlemise vastases 

võitluses eesliinil. ELi keskus peaks kaasama vihjeliinide võrgustikku ja julgustama 

vihjeliine tegema tulemuslikku koostööd […] pädevate asutuste, asjaomaste infoühiskonna 

teenuste osutajate ja liikmesriikide õiguskaitseasutustega. Vihjeliinide eksperditeadmised ja 

kogemused on hindamatu teabeallikas ühiste ohtude ja lahenduste varajaseks 

kindlakstegemiseks ning piirkondlike ja riiklike erinevuste kohta kogu liidus. 

(71) Võttes arvesse Europoli volitusi ja kogemusi riikide pädevate asutuste kindlakstegemisel 

ebaselges olukorras ning Europoli kriminaalteabe andmebaasi, mis võib aidata tuvastada 

seosed uurimistega teistes liikmesriikides, peaks ELi keskus tegema Europoliga tihedat 

koostööd, eelkõige selleks, et tagada riikide pädevate õiguskaitseasutuste kiire tuvastamine 

juhtudel, kui asutus ei ole selge või kui mõjutatud võib olla rohkem kui üks liikmesriik. 
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(71a) Europol ja ELi keskus peaksid tegema tihedat koostööd, kui nad täidavad oma 

individuaalseid ülesandeid ja kohustusi kooskõlas käesoleva määruse ja määrusega 

(EL) 2016/79411. Käesolevat määrust ei tohiks tõlgendada nii, et sellega muudetakse 

mingil viisil määrust (EL) 2016/794 ning tolle määrusega kehtestatud Europoli 

ülesandeid ja kohustusi. Näiteks seoses teenuseosutajate esitatud teadete töötlemisega 

peaks ELi keskus käesoleva määrusega ette nähtud filtreerimist rakendades edastama 

need teated Europolile ja riigi pädevale õiguskaitseasutusele või riikide pädevatele 

õiguskaitseasutustele koos asjakohase lisateabega, sealhulgas ohvrite tuvastamise 

eesmärgil, nagu on ette nähtud käesolevas määruses, samas kui Europol võiks jätkata 

riikide õiguskaitseasutuste abistamist selliste teadetega seotud kriminaaluurimistes 

vastavalt oma volitustele. Samuti peaks ELi keskus seoses teadete säilitamisega täitma 

käesolevas määruses sätestatud ülesandeid, eelkõige looma kõnealustel eesmärkidel 

andmebaasi ning haldama ja käitama seda, samas kui Europol võiks ELi keskuselt 

saadud teadetega vastavalt oma volitustele laiendada edasi oma kriminaalteabe 

andmebaase, mida jagatakse riikide ametiasutustega, eelkõige kriminaaluurimise 

eesmärgil. 

(72) […] 

(73) Selleks et tagada ELi keskuse nõuetekohane toimimine, tuleks kehtestada vajalikud normid 

keskuse korralduse kohta. Järjepidevuse huvides peaksid need normid olema kooskõlas 

Euroopa Parlamendi, nõukogu ja komisjoni detsentraliseeritud asutusi käsitleva ühise 

lähenemisviisiga. 

(74) Võttes arvesse ELi keskuse vajadust tehnilise oskusteabe järele oma ülesannete täitmisel, 

eelkõige seoses tuvastamiseks kasutatavate tehnoloogialahenduste loetelu koostamisega, 

peaks ELi keskusel olema ekspertidest koosnev nõuandefunktsiooniga tehnoloogiakomitee. 

Tehnoloogiakomitee võib eelkõige pakkuda eksperditeadmisi, toetamaks oma volituste 

piires ELi keskuse tööd küsimustes, mis on seotud internetipõhise laste seksuaalse 

väärkohtlemise tuvastamisega, et toetada ELi keskust tuvastustehnoloogia tehniliste 

standardite ja kaitsemeetmete kõrge taseme saavutamisele kaasaaitamisel. 

                                                 
11 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 11. mai 2016. aasta määrus (EL) 2016/794, mis käsitleb 

Euroopa Liidu Õiguskaitsekoostöö Ametit (Europol) ning millega asendatakse ja 

tunnistatakse kehtetuks nõukogu otsused 2009/371/JSK, 2009/934/JSK, 2009/935/JSK, 

2009/936/JSK ja 2009/968/JSK. 
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(74a) Võttes arvesse vajadust ohvrite abistamise alaste eksperditeadmiste järele tema 

ülesannete täitmisel, peaks ELi keskusel olema nõuandvat funktsiooni täitev ohvrite 

nõukogu, mis koosneb laste seksuaalse väärkohtlemise täiskasvanud ohvritest ja 

asjakohaste eksperditeadmistega isikutest. Ohvrite nõukogu võib eelkõige jagada 

eksperditeadmisi, et toetada ELi keskuse tööd tema volituste piires küsimustes, mis on 

seotud ülesannetega teavitada ohvreid ning pakkuda eemaldamisalast abi ja toetust 

koordineerivate asutuste kaudu. 

(75) Läbipaistvuse ja aruandekohustuse huvides ning hindamise ja vajaduse korral kohanduste 

võimaldamiseks tuleks veebimajutusteenuste osutajatelt, üldkasutatavate isikutevahelise side 

teenuste osutajatelt ja internetiühenduse teenuste osutajatelt, koordineerivatelt asutustelt ja 

ELi keskuselt nõuda, et nad koguksid, salvestaksid ja analüüsiksid teavet, mis on saadud 

anonüümitud isikustamata andmete kogumisega, ning avaldaksid aastaaruanded oma 

käesoleva määruse kohase tegevuse kohta. Koordineerivad asutused peaksid selle teabe 

kogumisel tegema koostööd Europoliga ning asjaomase koordineeriva asutuse määranud 

liikmesriigi õiguskaitseasutuste ja muude asjakohaste riigi ametiasutustega. 

(76) Hea valitsemistava huvides ning tuginedes kogutud statistikale ja teabele ning käesolevas 

määruses sätestatud läbipaistvusaruandluse mehhanismidele, peaks komisjon käesolevat 

määrust hindama viie aasta jooksul alates selle jõustumisest ning seejärel iga viie aasta 

tagant. 

(77) Hindamisel tuleks lähtuda tõhususe, vajalikkuse, mõjususe, proportsionaalsuse, 

asjakohasuse, sidususe ja liidu lisaväärtuse kriteeriumidest. Hinnata tuleks käesolevas 

määruses sätestatud erinevate operatiiv- ja tehniliste meetmete toimimist, sealhulgas 

internetipõhise laste seksuaalse väärkohtlemise tuvastamise, sellest teatamise ja selle 

kõrvaldamise tõhustamiseks mõeldud meetmete tulemuslikkust, kaitsemehhanismide 

tulemuslikkust ning võimalikku mõju põhiõigustele, ettevõtlusvabadusele, eraelu 

puutumatuse õigusele ja isikuandmete kaitsele. Komisjon peaks hindama ka võimalikku 

mõju kolmandate isikute huvidele. 

(77a) Selleks et kaaluda tulevikus uue laste seksuaalset väärkohtlemist kujutava materjali ja 

laste seksuaalsuhte eesmärgil ahvatlemise lisamist käesoleva määruse nende sätete 

kohaldamisalasse, mis on seotud tuvastamiskorraldustega, peaks komisjon hindama 

asjaomaste tuvastamistehnoloogialahenduste usaldusväärsust ja täpsust kolme aasta 

jooksul alates käesoleva määruse jõustumise kuupäevast ning seejärel vajaduse korral 

iga kolme aasta tagant. 
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(78) Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruses (EL) 2021/1232,12 mida on muudetud Euroopa 

Parlamendi ja nõukogu määrusega (EL) 2024/1307,13 on sätestatud ajutine lahendus 

seoses tehnoloogiaga, mida teatavad üldkasutatavate isikutevahelise side teenuste osutajad 

kasutavad internetipõhise laste seksuaalse väärkohtlemise tõkestamiseks, kuni valmistatakse 

ette ja võetakse vastu pikaajaline õigusraamistik. Käesolevas määruses sätestatakse see 

pikaajaline õigusraamistik. On oluline, et internetipõhist laste seksuaalset 

väärkohtlemist saaks tulemuslikult ja seaduslikult tõkestada ning et määrusega 

(EL) 2021/1232 loodud ajutise korra ja käesoleva määrusega loodud pikaajalise korra 

vahel toimuks sujuv üleminek. Seepärast tuleks määruses (EL) 2021/1232 teha vajalik 

muudatus, millega tagatakse, et direktiivi 2002/58/EÜ teatavatest sätetest tehtava 

erandi kohaldamine saab jätkuda kooskõlas kõnealuse määruse ja muu kohaldatava 

õigusega seni, kuni pädevatel asutustel tekib võimalus anda vajaduse korral käesoleva 

määruse alusel asjakohaseid tuvastamiskorraldusi. […]. 

(78a) Käesoleva määrusega loodud norme tuleks hakata kohaldama võimalikult kiiresti. 

Siiski tuleks arvesse võtta vajadust, et kõik asjaosalised, eelkõige ELi keskus, võtaksid 

vajalikud ettevalmistavad meetmed. Seepärast tuleks käesoleva määruse asjakohaseid 

sätteid hakata kohaldama alles pärast teatavaid asjakohaseid ajavahemikke. Sel 

üleminekuperioodil tuleks üldnorme, mis puudutavad mitut meedet, millest mõnda ei 

ole veel kohaldama hakatud, tõlgendada nii, et need ei ole kohaldatavad selliste 

meetmete suhtes, mida ei ole veel kohaldama hakatud. Sellest tulenevalt peaks selle 

ajavahemiku jooksul näiteks olema võimalik anda blokeerimiskorraldus kooskõlas 

käesoleva määrusega nii, et see korraldus tuleb täita ilma ELi keskuse pakutavat 

näitajate andmebaasi kasutamata, kuna kõnealune andmebaas oleks taolisel 

üleminekuperioodil veel ettevalmistamisel. 

                                                 
12 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 14. juuli 2021. aasta määrus (EL) 2021/1232 ajutise erandi 

kohta direktiivi 2002/58/EÜ teatavatest sätetest seoses tehnoloogiaga, mida numbrivaba 

isikutevahelise side teenuste osutajad kasutavad isikuandmete ja muude andmete 

töötlemiseks, et võidelda veebis toimuva laste seksuaalse kuritarvitamise vastu (ELT L 274, 

30.7.2021, lk 41). 
13 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 29. aprilli 2024. aasta määrus (EL) 2024/1307, 

millega muudetakse määrust (EL) 2021/1232 ajutise erandi kohta 

direktiivi 2002/58/EÜ teatavatest sätetest seoses tehnoloogiaga, mida numbrivaba 

isikutevahelise side teenuste osutajad kasutavad isikuandmete ja muude andmete 

töötlemiseks, et võidelda veebis toimuva laste seksuaalse kuritarvitamise vastu 

(ELT L, 2024/1307, 14.5.2024). 
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(79) Käesoleva määruse eesmärkide saavutamiseks peaks komisjonil olema õigus võtta 

kooskõlas aluslepingu artikliga 290 vastu õigusakte, et muuta käesoleva määruse lisasid ja 

täiendada seda, sätestades üksikasjalikud normid, mis käsitlevad ELi keskuse hallatavate 

andmebaaside loomist, sisu ja neile juurdepääsu, teadete vormi, täpset sisu ja muid üksikasju 

ning teatamisprotsessi, samuti selliste kulude kindlaksmääramist ja sissenõudmist, mida ELi 

keskus kannab teenuseosutajate toetamisel seoses riskihindamisega, ning tehnilisi nõudeid 

seoses teabevahetussüsteemidega, mis toetavad teabevahetust koordineerivate asutuste, 

komisjoni, ELi keskuse, muude asjaomaste liidu asutuste ja asjaomaste infoühiskonna 

teenuste osutajate vahel. 

(80) On oluline, et komisjon korraldaks delegeeritud õigusaktide ettevalmistamise käigus 

asjakohaseid konsultatsioone, sealhulgas avalike konsultatsioonidena ja ekspertide tasandil, 

ning et kõnealused konsultatsioonid toimuksid kooskõlas 13. aprilli 2016. aasta 

institutsioonidevahelises parema õigusloome kokkuleppes14 sätestatud põhimõtetega. 

Eelkõige selleks, et tagada võrdne osalemine delegeeritud õigusaktide ettevalmistamises, 

saavad Euroopa Parlament ja nõukogu kõik dokumendid liikmesriikide ekspertidega samal 

ajal ning nende ekspertidel on pidev juurdepääs komisjoni eksperdirühmade koosolekutele, 

millel arutatakse delegeeritud õigusaktide ettevalmistamist. 

(81) Selleks et tagada teabevahetussüsteemi jaoks ühetaolised rakendamistingimused, tuleks 

komisjonile anda rakendamisvolitused. Neid volitusi tuleks teostada kooskõlas Euroopa 

Parlamendi ja nõukogu määrusega (EL) nr 182/201115. 

(82) Selleks et anda kõigile mõjutatud osalistele piisavalt aega käesoleva määruse nõuete 

täitmiseks vajalike meetmete võtmiseks, tuleks ette näha asjakohane ajavahemik selle 

jõustumise ja kohaldamise kuupäeva vahel. 

                                                 
14 13. aprilli 2016. aasta institutsioonidevaheline parema õigusloome kokkulepe (ELT L 123, 

12.5.2016, lk 1). 
15 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 16. veebruari 2011. aasta määrus (EL) nr 182/2011, millega 

kehtestatakse eeskirjad ja üldpõhimõtted, mis käsitlevad liikmesriikide läbiviidava kontrolli 

mehhanisme, mida kohaldatakse komisjoni rakendamisvolituste teostamise suhtes 

(ELT L 55, 28.2.2011, lk 13). 
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(83) Kuna käesoleva määruse eesmärke, nimelt aidata kaasa siseturu nõuetekohasele toimimisele 

selgete, ühtsete ja tasakaalustatud normide kehtestamisega laste seksuaalse väärkohtlemise 

ennetamiseks ja tõkestamiseks tulemuslikul ja põhiõigusi austaval viisil, ei suuda 

liikmesriigid piisavalt saavutada, küll aga saab neid nende ulatuse ja mõju tõttu paremini 

saavutada liidu tasandil, võib liit võtta meetmeid kooskõlas Euroopa Liidu lepingu artiklis 5 

sätestatud subsidiaarsuse põhimõttega. Kõnealuses artiklis sätestatud proportsionaalsuse 

põhimõtte kohaselt ei lähe käesolev määrus […] nimetatud eesmärkide saavutamiseks 

vajalikust kaugemale. 

(84) Euroopa Andmekaitseinspektori ja Euroopa Andmekaitsenõukoguga konsulteeriti vastavalt 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse (EL) 2018/172516 artikli 42 lõikele 2 ning nad 

esitasid oma arvamuse 28. juulil 2022 […], 

                                                 
16 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 23. oktoobri 2018. aasta määrus (EL) 2018/1725, mis 

käsitleb füüsiliste isikute kaitset isikuandmete töötlemisel liidu institutsioonides, organites ja 

asutustes ning isikuandmete vaba liikumist, ning millega tunnistatakse kehtetuks määrus 

(EÜ) nr 45/2001 ja otsus nr 1247/2002/EÜ (ELT L 295, 21.11.2018, lk 39). 
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ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE: 

I PEATÜKK 

ÜLDSÄTTED 

Artikkel 1 

Reguleerimisese ja kohaldamisala 

1. Käesoleva määrusega kehtestatakse ühtsed normid, mille alusel […] ennetada ja 

tõkestada sihipärasel, hoolikalt tasakaalustatud ja proportsionaalsel viisil siseturul 

asjaomaste infoühiskonna teenuste […] kasutamist internetipõhiseks laste seksuaalseks 

väärkohtlemiseks. 

Eelkõige kehtestatakse sellega 

a) asjaomaste infoühiskonna teenuste osutajate kohustus minimeerida risk, et nende 

teenuseid […] kasutatakse internetipõhiseks laste seksuaalseks väärkohtlemiseks; 

b) veebimajutusteenuste osutajate ja isikutevahelise side teenuste osutajate kohustus 

tuvastada internetipõhine laste seksuaalne väärkohtlemine ja sellest teatada; 

c) veebimajutusteenuste osutajate kohustus eemaldada oma teenustest laste seksuaalset 

väärkohtlemist kujutav materjal või tõkestada sellele juurdepääs; 

d) internetiühenduse teenuste osutajate kohustus hoida ära kasutajate […] juurdepääs 

laste seksuaalset väärkohtlemist kujutavale materjalile; 

da) internetipõhiste otsingumootorite pakkujate kohustus kustutada 

otsingutulemuste loetelust veebisaidid, kus osutatakse konkreetsele laste 

seksuaalset väärkohtlemist kujutavale materjalile; 

e) käesoleva määruse rakendamise ja selle nõuete täitmise tagamise normid, sealhulgas 

normid, mille alusel määratakse liikmesriikide pädevad asutused ja reguleeritakse 

nende toimimist, normid artikliga 40 loodava laste seksuaalse väärkohtlemise vastase 

võitluse ELi keskuse (edaspidi „ELi keskus“) kohta ning koostööd ja läbipaistvust 

käsitlevad normid. 

2. Käesolevat määrust kohaldatakse liidus selliseid teenuseid pakkuvate asjaomaste 

infoühiskonna teenuste osutajate suhtes, olenemata nende peamisest tegevuskohast. 
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3. Käesolev määrus ei mõjuta norme, mis on sätestatud järgmistes õigusaktides: 

a) direktiiv 2011/93/EL, mis käsitleb laste seksuaalse kuritarvitamise ja ärakasutamise 

ning lasteporno vastast võitlust ja mis asendab nõukogu raamotsuse 2004/68/JSK; 

b) direktiiv 2000/31/EÜ ning Euroopa Parlamendi ja nõukogu 19. oktoobri 

2022. aasta määrus (EL) 2022/2065, mis käsitleb digiteenuste ühtset turgu ja 

millega muudetakse direktiivi 2000/31/EÜ (digiteenuste määrus) […]; 

ba) Euroopa Parlamendi ja nõukogu 14. septembri 2022. aasta määrus 

(EL) 2022/1925, mis käsitleb konkurentsile avatud ja õiglaseid turge digisektoris 

ning millega muudetakse direktiive (EL) 2019/1937 ja (EL) 2020/1828 

(digiturgude määrus); 

c) direktiiv 2010/13/EL; 

d) määrus (EL) 2016/679, direktiiv (EL) 2016/680, määrus (EL) 2018/1725 ning 

käesoleva artikli lõike 4 kohaselt direktiiv 2002/58/EÜ; 

e) Euroopa Parlamendi ja nõukogu 29. aprilli 2021. aasta määrus (EL) 2021/784, 

mis käsitleb võitlemist terroristliku veebisisu levitamise vastu. 

3a. Käesolev määrus ei mõjuta kohustust austada ELi lepingu artiklis 6 osutatud õigusi, 

vabadusi ja põhimõtteid ning seda kohaldatakse, ilma et see piiraks era- ja 

perekonnaelu austamisega ning sõna- ja teabevabadusega seotud aluspõhimõtete 

kohaldamist. 

4. Käesoleva määrusega piiratakse direktiivi 2002/58/EÜ artikli 5 lõigetes 1 ja 3 ning 

artikli 6 lõikes 1 sätestatud õiguste teostamist ja kohustuste täitmist niivõrd, kuivõrd see 

on rangelt […] vajalik käesoleva määruse […] II peatüki 2. jao kohaselt antud 

tuvastamiskorralduste täitmiseks. 

5. Ilma et see piiraks artikli 10 lõike 1 kohaldamist, ei keelata käesoleva määrusega 

asjaomaste infoühiskonna teenuste või kasutajate rakendatavaid küberturvalisuse 

meetmeid, eelkõige krüpteerimist (sealhulgas otspunktkrüpteerimist) ega muudeta 

võimatuks nende rakendamist, nõrgestata neid, võimaldata nendest kõrvalehoidmist 

ega kahjustata neid muul viisil. Käesoleva määrusega ei kehtestata kohustust, mis 

nõuaks veebimajutusteenuste osutajalt või isikutevahelise side teenuste osutajalt 

andmete dekrüpteerimist või juurdepääsu loomist otspunktkrüpteeritud andmetele või 

mis takistaks teenuseosutajatel pakkuda otspunktkrüpteeritud teenuseid. 
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Artikkel 2 

Mõisted 

Käesolevas määruses kasutatakse järgmisi mõisteid: 

a) „veebimajutusteenus“ – määruse (EL) 2022/2065 […] artikli […]3 punkti g alapunktis iii 

[…] määratletud infoühiskonna teenus; 

b) „isikutevahelise side teenus“ – direktiivi (EL) 2018/1972 artikli 2 punktis 5 määratletud 

üldkasutatav teenus, sealhulgas teenused, mis võimaldavad isikutevahelist otsest ja 

interaktiivset teabevahetust teise teenusega lahutamatult seotud vähemolulise 

lisavõimalusena; 

c) „tarkvararakendus“ – määruse (EL) 2022/1925 […] artikli 2 punktis 15 […] määratletud 

digitoode või -teenus; 

d) „tarkvararakenduste pood“ – määruse (EL) 2022/1925 […] artikli 2 punktis 14 […] 

määratletud teenus; 

e) „internetiühenduse teenus“ – Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse (EL) 2015/212017 

artikli 2 lõike 2 punktis 2 määratletud teenus; 

f) „asjaomased infoühiskonna teenused“ – kõik järgmised teenused: 

i) veebimajutusteenus; 

ii) isikutevahelise side teenus; 

iii) tarkvararakenduste pood; 

iv) internetiühenduse teenus; 

v) internetipõhised otsingumootorid; 

                                                 
17 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 25. novembri 2015. aasta määrus (EL) 2015/2120, millega 

nähakse ette avatud internetiühendust käsitlevad meetmed ning millega muudetakse 

direktiivi 2002/22/EÜ universaalteenuse ning kasutajate õiguste kohta elektrooniliste 

sidevõrkude ja -teenuste puhul ning määrust (EL) nr 531/2012, mis käsitleb rändlust 

üldkasutatavates mobiilsidevõrkudes liidu piires (ELT L 310, 26.11.2015, lk 1–18). 
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g) „teenuste pakkumine liidus“ – teenuste pakkumine liidus, nagu see on määratletud 

määruse (EL) 2022/2065 […] artikli 3 […] punktis d; 

h) „kasutaja“ – füüsiline või juriidiline isik, kes kasutab asjaomast infoühiskonna teenust; 

i) „laps“ – alla 18-aastane füüsiline isik; 

j) […] 

k) „mikro-, väike või keskmise suurusega ettevõtja“ – ettevõtja, kes vastab määratlusele, mis 

on esitatud komisjoni soovituses 2003/361 mikro-, väikeste ja keskmise suurusega 

ettevõtjate määratluse kohta18; 

l) „laste seksuaalset väärkohtlemist kujutav materjal“ – materjal, mis kujutab endast 

lapspornot või pornograafilist etteastet, mis on määratletud vastavalt direktiivi 2011/93/EL 

artikli 2 punktides c ja e; 

m) „teadaolev laste seksuaalset väärkohtlemist kujutav materjal“ – võimalik laste seksuaalset 

väärkohtlemist kujutav materjal, mis tuvastatakse artikli 44 lõike 1 punktis a osutatud 

näitajate andmebaasis sisalduvate näitajate abil; 

n) „uus laste seksuaalset väärkohtlemist kujutav materjal“ – võimalik laste seksuaalset 

väärkohtlemist kujutav materjal, mis ei ole teadaolev laste seksuaalset väärkohtlemist 

kujutav materjal […]; 

o) „laste ahvatlemine seksuaalsuhte eesmärgil“ – laste ahvatlemine seksuaalsel eesmärgil, 

millele on osutatud direktiivi 2011/93/EL artiklis 6; 

p) „internetipõhine laste seksuaalne väärkohtlemine“ – laste seksuaalset väärkohtlemist 

kujutava materjali levitamine internetis ja laste ahvatlemine seksuaalsuhte eesmärgil; 

q) „laste seksuaalse väärkohtlemisega seotud süüteod“ – direktiivi 2011/93/EL artiklites 3–7 

määratletud süüteod; 

r) „soovitussüsteem“ – määruse (EL) 2022/2065 […] artikli 3 punktis s […] määratletud 

süsteem; 

                                                 
18 Komisjoni 6. mai 2003. aasta soovitus mikro-, väikeste ja keskmise suurusega ettevõtjate 

määratluse kohta (ELT L 124, 20.5.2003, lk 36–41). 
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s) „sisuandmed“ – […] Euroopa Parlamendi ja nõukogu 12. juuli 2023. aasta määruse 

(EL) 2023/1543 […], mis käsitleb Euroopa andmeesitamismäärust ja Euroopa 

andmesäilitamismäärust elektrooniliste tõendite hankimiseks kriminaalmenetluses ja 

kriminaalmenetluse järgsete vabadusekaotuslike karistuste täitmisele pööramiseks 
[…]([…] elektrooniliste tõendite määrus) […], artikli 3 punktis 12 määratletud andmed; 

t) „sisu modereerimine“ – määruse (EL) 2022/2065 […] artikli 3 punktis t […] määratletud 

tegevus; 

ta) „peamise tegevuskoha järgne pädev asutus“ – pädev asutus, kelle on kooskõlas 

artikliga 25 määranud liikmesriik, kus on infoühiskonna teenuste osutaja peamine 

tegevuskoht või kui see on asjakohane, siis kus on tema esindaja elu- või asukoht; 

u) „peamise tegevuskoha järgne koordineeriv asutus“ – laste seksuaalse väärkohtlemise 

küsimustega tegelemist koordineeriv pädev asutus, kelle on […] kooskõlas artikliga 25 

määranud liikmesriik, kus on infoühiskonna teenuste osutaja peamine tegevuskoht või kui 

see on asjakohane, siis kus on tema esindaja elu- või asukoht; 

v) „teenusetingimused“ – määruse (EL) 2022/2065 […] artikli 3 punktis u […] määratletud 

tingimused; 

w) „peamine tegevuskoht“ – asjaomaste infoühiskonna teenuste osutaja peakontor või 

registrijärgne asukoht, kus toimub peamine finantstegevus ja tegevuse juhtimine; 

x) „internetipõhine otsingumootor“ – määruse (EL) 2022/2065 artikli 3 punktis j 

määratletud vahendusteenus; 

y) „visuaalne sisu“ – pildid ja videote visuaalsed komponendid. 
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II PEATÜKK 

ASJAOMASTE INFOÜHISKONNA TEENUSTE OSUTAJATE KOHUSTUSED 

INTERNETIPÕHISE LASTE SEKSUAALSE VÄÄRKOHTLEMISE 

ENNETAMISEKS JA TÕKESTAMISEKS 

1. jagu 

Riskide hindamise ja maandamise kohustused 

Artikkel 3 

Riskihindamine 

1. Veebimajutusteenuste osutajad ja isikutevahelise side teenuste osutajad teevad hoolsalt 

kindlaks, analüüsivad ja hindavad iga enda pakutava teenuse puhul riski, et seda teenust 

kasutatakse internetipõhiseks laste seksuaalseks väärkohtlemiseks. 

2. Riskihindamise tegemisel võtab teenuseosutaja arvesse eelkõige järgmist: 

a) kõik varem kindlaks tehtud juhud, mil tema teenuseid kasutati internetipõhiseks laste 

seksuaalseks väärkohtlemiseks; 

b) lõikes 1 osutatud riski maandamise põhimõtete olemasolu ja rakendamine 

teenuseosutaja poolt ning riski maandamise funktsioonide olemasolu, sealhulgas 

järgmine: 

– teenusetingimustes sätestatud keelud ja piirangud; 

– selliste keeldude ja piirangute järgimise tagamiseks võetud meetmed; 

– funktsioonid, mis võimaldavad kontrollida vanust; 

– funktsioonid, mis võimaldavad rakendada vanemliku kontrolli või 

vanemate nõusoleku andmise mehhanisme; 

– funktsioonid, mis võimaldavad kasutajatel kasutada kergesti juurdepääsetavaid 

ja eakohaseid vahendeid, et teavitada teenuseosutajat internetipõhisest laste 

seksuaalsest väärkohtlemisest; 

– meetmed, mis on võetud selleks, et tagada toimiv ja kiire menetlus 

teatatud võimaliku laste seksuaalse väärkohtlemise käsitlemiseks; 

– funktsioonid, mis võimaldavad teenuseosutajal koostada ja luua hindamise 

eesmärgil asjakohast statistilist teavet; 

c) viis, kuidas kasutajad teenust kasutavad, ja selle mõju kõnealusele riskile; 
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ca) eakohased meetmed, mida teenuseosutaja võtab, et edendada kasutajate 

digikirjaoskust ja teenuse ohutut kasutamist; 

d) viis, kuidas teenuseosutaja teenuse välja töötas ja seda osutab, sealhulgas ärimudel, 

juhtimine ning asjaomased süsteemid ja protsessid ning nende mõju kõnealusele 

riskile; 

da) selliste funktsioonide olemasolu, mis võimaldavad kasutajatel jagada teiste 

kasutajatega pilte või videoid, eelkõige privaatsete suhtluskanalite kaudu, ning 

selliste funktsioonide olemasolu, mis võimaldavad teenuseosutajatel hinnata, kui 

lihtsalt, kiiresti ja laialdaselt saab sellist materjali teenuse abil edasi levitada; 

e) seoses riskiga, et lapsi ahvatletakse seksuaalsuhte eesmärgil: 

i) mil määral lapsed teenust kasutavad või tõenäoliselt kasutama hakkavad; 

ii) kui teenust kasutavad lapsed, siis lapskasutajate eri vanuserühmad ja laste 

seksuaalsuhte eesmärgil ahvatlemise risk nende vanuserühmade puhul; 

iii) selliste funktsioonide olemasolu, mis tekitavad või suurendavad laste 

seksuaalsuhte eesmärgil ahvatlemise riski, sealhulgas järgmised funktsioonid: 

– kasutajate võimalus otsida teisi kasutajaid ja eelkõige täiskasvanud 

kasutajate võimalus otsida lapskasutajaid; 

– kasutajate võimalus võtta teiste kasutajatega otse ühendust, eelkõige 

privaatsete suhtluskanalite kaudu. 

– […] 

3. Teenuseosutaja võib taotleda, et ELi keskus analüüsiks riskihindamise toetamiseks 

esindavaid anonüümitud andmete valimeid, et tuvastada võimalik internetipõhine laste 

seksuaalne väärkohtlemine. 

ELi keskuse kulud sellise analüüsi tegemisel kannab taotluse esitanud teenuseosutaja. Kui 

teenuseosutaja on mikro-, väike või keskmise suurusega ettevõtja, kannab need kulud aga 

ELi keskus, tingimusel et taotlus on riskihindamise toetamiseks põhjendatult vajalik. ELi 

keskus teeb teenuseosutajatele kättesaadavaks teabe nende kulude 

kindlaksmääramiseks. 

Komisjonil on õigus võtta kooskõlas artikliga 86 vastu delegeeritud õigusakte, et täiendada 

käesolevat määrust vajalike üksikasjalike normidega kõnealuste kulude kindlaksmääramise 

ja sissenõudmise kohta, esitatava teabe kohta ning erandi kohaldamise kohta mikro-, 

väikeste ja keskmise suurusega ettevõtjate suhtes. 
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4. Teenuseosutaja teeb esimese riskihindamise hiljemalt [käesoleva määruse kohaldamise 

kuupäev + kolm kuud] või kui teenuseosutaja ei pakkunud [käesoleva määruse 

kohaldamise kuupäev] liidus teenust, siis kolme kuu jooksul alates kuupäevast, mil 

teenuseosutaja alustas liidus teenuse pakkumist. 

Seejärel ajakohastab teenuseosutaja riskihindamist vajaduse korral ning, sõltuvalt artikli 5 

lõike 2 kohaselt kindlaks määratud riskikategooriast, vähemalt kord kolme aasta 

jooksul väikese riskiga teenuste puhul, vähemalt kord kahe aasta jooksul keskmise 

riskiga teenuste puhul ja vähemalt kord aastas suure riskiga teenuste puhul alates 

kuupäevast, mil ta viimati riskihindamise tegi või seda ajakohastas. Kuid: 

a) suure riskiga teenuse puhul, mille kohta on artikli 7 kohaselt antud 

tuvastamiskorraldus, ajakohastab teenuseosutaja riskihindamist hiljemalt […] neli 

kuud enne tuvastamiskorralduse kohaldamisaja lõppu; 

b) peamise tegevuskoha järgne koordineeriv asutus võib nõuda, et teenuseosutaja 

ajakohastaks riskihindamist mõistlikul varasemal kuupäeval kui teises lõigus 

osutatud kuupäev, kui on tõendeid, sealhulgas muude liikmesriikide 

koordineerivatelt asutustelt või väikese või keskmise riskiga teenuseid 

pakkuvatelt teenuseosutajatelt saadud tõendeid, et risk, mis puudutab teenuse 

kasutamist internetipõhiseks laste seksuaalseks väärkohtlemiseks, võib oluliselt 

muutuda. 

4a. Riskihindamise käigus kogutakse teavet võimaluse korral riski hoidmise kohta 

teenuse kindlaksmääratava osa või komponendi piires, näiteks isikutevahelise side 

teenuse teatavat liiki kanalite piires või võimaluse korral konkreetsete kasutajate või 

kasutajarühmade või -kategooriate piires, niivõrd kui sellist osa, komponenti, 

konkreetseid kasutajaid või kasutajarühmi või -kategooriaid saab hinnata eraldi, et 

maandada internetipõhise laste seksuaalse väärkohtlemise riski. 

5. Riskihindamise käigus hinnatakse ka kogu võimalikku jääkriski ehk seda, et pärast artikli 4 

kohaste riskimaandamismeetmete võtmist kasutatakse teenust internetipõhiseks laste 

seksuaalseks väärkohtlemiseks. 

6. Komisjon võib koostöös koordineerivate asutuste ja ELi keskusega ning pärast avaliku 

konsultatsiooni korraldamist anda välja suuniseid lõigete 1–5 kohaldamiseks, võttes 

nõuetekohaselt arvesse eelkõige asjakohast tehnoloogia arengut ning kõnealuste sätetega 

hõlmatud teenuste pakkumise ja kasutamise viisi. 
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Artikkel 4 

Riskimaandamine 

1. Kui veebimajutusteenuste osutajad ja isikutevahelise side teenuste osutajad on artikli 3 

kohaselt tuvastanud ohu, et teenust kasutatakse internetipõhiseks laste seksuaalseks 

väärkohtlemiseks, võtavad nad kõik mõistlikud riskimaandamismeetmed, mida on 

kohandatud […] kõnealusele riskile, et see risk minimeerida. Riskimaandamismeetmed 

piirduvad võimaluse korral teenuse kindlaksmääratava osa või komponendiga või 

konkreetsete kasutajate või kasutajarühmadega või -kategooriatega, ilma et see 

piiraks meetme tulemuslikkust. 

Sellised meetmed hõlmavad osaliselt või täielikult vähemalt järgmist: 

a) teenuseosutaja sisu modereerimise või soovitussüsteemide, tema otsustusprotsesside, 

teenuse osutamise või funktsioonide või tema teenusetingimuste sisu või nende 

täitmise tagamise kohandamine asjakohaste tehniliste ja operatiivmeetmete ning 

personali abil; 

b) teenuseosutaja siseprotsesside või teenuse toimimise sisekontrolli tugevdamine; 

c) kooskõlas konkurentsiõigusega koostöö algatamine või kohandamine teiste 

veebimajutusteenuste osutajate või isikutevahelise side teenuste osutajatega, avaliku 

sektori asutustega, kodanikuühiskonna organisatsioonidega või kui see on 

asjakohane, siis üksustega, kellele on antud usaldusväärsete teavitajate staatus 

vastavalt määruse (EL) 2022/2065 […] artiklile 22 […]; 

d) selliste funktsioonide kasutuselevõtt või kohandamine, mis võimaldavad 

kasutajatel kasutada kergesti juurdepääsetavaid ja eakohaseid vahendeid, et 

teavitada teenuseosutajat internetipõhisest laste seksuaalsest väärkohtlemisest; 

e) selliste funktsioonide kasutuselevõtt või kohandamine, mis annavad kasutajatele 

kontrolli selle üle, millist teavet nende kohta jagatakse teistele kasutajatele ja 

kuidas teised kasutajad saavad nendega ühendust võtta, ning lastest 

kasutajatele sobivate privaatsuse vaikeseadete kasutuselevõtt; 
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f) selliste funktsioonide kasutuselevõtt või kohandamine, mis annavad kasutajatele 

teavet teavitamismehhanismide kohta ning mis suunavad kasutajaid 

abitelefoniliinide ja usaldusväärsete organisatsioonide poole, kui kasutajad 

avastavad materjali või vestlusi, mille puhul esineb märke võimalikust 

internetipõhisest laste seksuaalsest väärkohtlemisest; 

g) selliste funktsioonide kasutuselevõtt või kohandamine, mis võimaldavad 

teenuseosutajatel koguda statistilisi andmeid, et paremini hinnata riske ja 

riskimaandamismeetmete tulemuslikkust. Kõnealused andmed ei hõlma 

isikuandmeid. 

2. Riskimaandamismeetmete suhtes kehtivad järgmised nõuded: 

a) need peavad tulemuslikult vähendama tuvastatud riski; 

b) need peavad olema selle riski suhtes sihipärased ja proportsionaalsed, võttes eelkõige 

arvesse riski suurust, teenuseosutaja rahalist ja tehnoloogilist suutlikkust ning 

kasutajate arvu; 

c) neid tuleb kohaldada hoolsalt ja mittediskrimineerivalt, võttes igas olukorras 

nõuetekohaselt arvesse riskimaandamismeetmete võimalikke tagajärgi kõigi 

mõjutatud osaliste põhiõiguste kasutamisele; 

d) need kehtestatakse, rakendatakse, vaadatakse läbi, neid muudetakse, need 

lõpetatakse või neid laiendatakse vastavalt vajadusele iga kord, kui tehakse artikli 3 

lõike 4 kohane riskihindamine või ajakohastatakse riskihindamist; seda tehakse 

kolme kuu jooksul alates nimetatud lõikes osutatud kuupäevast. 

3. Isikutevahelise side teenuste osutajad, kes on artikli 3 kohaselt tehtud või ajakohastatud 

riskihindamise tulemusel tuvastanud riski, et nende teenuseid kasutatakse laste 

ahvatlemiseks seksuaalsuhte eesmärgil, võtavad oma teenuste lapskasutajate 

usaldusväärseks tuvastamiseks vajalikud vanuse kontrollimise ja hindamise meetmed, mis 

omakorda võimaldavad neil võtta riskimaandamismeetmeid. 

Need vanuse kontrollimise ja hindamise meetmed kaitsevad eraelu puutumatust, 

järgides isikuandmete töötlemise põhimõtteid, eelkõige seaduslikkuse, 

eesmärgikohasuse ja võimalikult väheste andmete kogumise põhimõtteid, ning on 

proportsionaalsed, läbipaistvad, tulemuslikud, täpsed, mittediskrimineerivad ja 

juurdepääsetavad ning nende puhul võetakse eelkõige arvesse lapse parimaid huve. 

3a. Veebimajutusteenuste osutajad ja isikutevahelise side teenuste osutajad võivad 

paluda ELi keskuselt abi lõigetes 1, 2 ja 3 osutatud konkreetsete 

riskimaandamismeetmete tehniliste aspektide kindlaksmääramisel ja hindamisel. 

ELi keskuse kulud sellise abi andmisel kannab taotluse esitanud teenuseosutaja. Kui 

teenuseosutaja on mikro-, väike või keskmise suurusega ettevõtja, kannab need kulud 

aga ELi keskus, tingimusel et taotlus on riskimaandamismeetmete 

kindlaksmääramise ja hindamise toetamiseks põhjendatult vajalik. ELi keskus teeb 

kättesaadavaks teabe nende kulude kindlaksmääramiseks. 



 

 

13726/1/24 REV 1  eop/RAV/mpk 54 

LISA JAI.1 LIMITE ET 
 

ELi keskuse antav abi ei mõjuta teenuseosutaja vastutust riskimaandamismeetmete 

suhtes kehtivate nõuete täitmise eest ja otsuste eest, mille ta võib teha seoses nende 

meetmete rakendamisega või selle tulemusel. 

Komisjonil on õigus võtta kooskõlas artikliga 86 vastu delegeeritud õigusakte, et 

täiendada käesolevat määrust vajalike üksikasjalike normidega kõnealuste kulude 

kindlaksmääramise ja sissenõudmise kohta, esitatava teabe kohta ning erandi 

kohaldamise kohta mikro-, väikeste ja keskmise suurusega ettevõtjate suhtes. 

4. Veebimajutusteenuste osutajad ja isikutevahelise side teenuste osutajad kirjeldavad oma 

teenusetingimustes selgelt, milliseid riskimaandamismeetmeid nad on võtnud. See 

kirjeldus ei tohi sisaldada teavet, mis võib vähendada riskimaandamismeetmete 

tulemuslikkust. 

5. Komisjon võib koostöös koordineerivate asutuste ja ELi keskusega ning pärast avaliku 

konsultatsiooni korraldamist anda välja suuniseid lõigete 1, 2, 3 ja 4 kohaldamise kohta, 

võttes nõuetekohaselt arvesse eelkõige asjakohast tehnoloogia arengut ning nende sätetega 

hõlmatud teenuste pakkumise ja kasutamise viisi. 

Artikkel 5 

Riskiaruandlus ja -liigitus 

1. Veebimajutusteenuste osutajad ja isikutevahelise side teenuste osutajad edastavad kolme 

kuu jooksul alates artikli 3 lõikes 4 osutatud kuupäevast peamise tegevuskoha järgsele 

koordineerivale asutusele aruande, […] mis hõlmab järgmist teavet: 

a) artikli 3 lõike 2 kohane riskihindamise lähtekoht ning artikli 3 kohaselt tehtud või 

ajakohastatud riskihindamise, sealhulgas artikli 3 lõikes 5 osutatud võimaliku 

jääkriski hindamise protsess ja tulemused; 

b) kõik artikli 4 ja kui see on kohaldatav, artikli 5a kohaselt võetud 

riskimaandamismeetmed ja nende tulemused, sealhulgas nende meetmete 

tulemuslikkus ja see, kuidas need vastavad artikli 4 lõike 2 nõuetele, ning 

vanuse hindamise ja -kontrolli meetmete puhul see, kuidas need vastavad 

artikli 4 lõike 3 nõuetele; 

ba) muud enne riskihindamist rakendatud riskimaandamismeetmed ja võimaluse 

korral täiendav teave nende meetmete tulemuslikkuse kohta; 
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c) kui on kindlaks tehtud artikli 3 lõikes 5 osutatud võimalik jääkrisk, siis mis 

tahes kättesaadav teave, mis on asjakohane nende teenuse osade või 

komponentide või konkreetsete kasutajate või kasutajarühmade  

või -kategooriate võimalikult täpseks kindlaksmääramiseks, millega või kellega 

kõnealune võimalik jääkrisk on seotud; 

ca) enesehindamine teenuse või selle osade või komponentide riskide liigitamiseks 

kehtestatud kriteeriumide alusel, järgides artikli 5 lõike 2a kohaselt koostatud 

vormi; 

d) kas teenuseosutaja taotleb oma peamise tegevuskoha järgselt koordineerivalt 

asutuselt luba vähendatud riski märgise kasutamiseks, nagu sellele on osutatud 

artiklis 5b. 

Kõnealune aruanne sisaldab kättesaadavat statistilist teavet 

riskimaandamismeetmete väljatöötamise ja tulemuslikkuse toetamiseks ja 

näitlikustamiseks. 

Veebimajutusteenuste osutajad ja isikutevahelise side teenuste osutajad võivad selles 

aruandes teatada, kas on tõendeid selle kohta, et teenust või selle osi või komponente 

kasutatakse internetipõhiseks laste seksuaalseks väärkohtlemiseks, mille tõttu võib 

olla vajalik tuvastamiskorralduse andmine kooskõlas artikli 7 lõikega 4. 

2. Kolme kuu jooksul pärast aruande saamist hindab peamise tegevuskoha järgne 

koordineeriv asutus seda ning teeb selle põhjal ja muud talle kättesaadavat asjakohast 

teavet arvesse võttes kindlaks, kas riskihindamine või selle ajakohastamine on tehtud 

hoolsalt ning riskimaandamismeetmete võtmine on toimunud vastavalt artiklite 3 ja 4 

nõuetele, ning hindab jääkriski taset. 

Jääkriski taseme hindamise põhjal ning võttes arvesse veebimajutusteenuste 

osutajate ja isikutevahelise side teenuste osutajate enesehindamist riskide 

liigitamiseks kehtestatud kriteeriumide alusel, määrab peamise tegevuskoha järgne 

koordineeriv asutus kindlaks teenusele või teenuse osadele või komponentidele antava 

riskikategooria, järgides artikli 5 lõike 2a kohaselt kehtestatud metoodikat ja 

kriteeriume. 

Teenus või selle osad või komponendid liigitatakse järgmistesse kategooriatesse: 

a) suur risk; 

b) keskmine risk; 

c) väike risk. 
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Peamise tegevuskoha järgse koordineeriva asutuse otsus, millega määratakse 

kindlaks riskikategooria, sealhulgas kuupäev, mil teenuseosutaja peab riskihinnangut 

ajakohastama, edastatakse asjaomastele teenuseosutajatele, selle registreerib peamise 

tegevuskoha järgne koordineeriv asutus ja sellest teavitatakse ELi keskust. 

Peamise tegevuskoha järgne koordineeriv asutus võib paluda ELi keskusel aidata 

hinnata teenuseosutaja võetud riskimaandamismeetmeid, hinnata jääkriski taset ja 

määrata kindlaks teenusele või selle osadele või komponentidele antav 

riskikategooria. 

Kui teenuseosutaja on esitanud lõike 1 punktis d osutatud taotluse, teeb koordineeriv 

asutus otsuse artikli 5b kohase vähendatud riski märgise kasutamiseks loa andmise 

kohta. 

2a. Riskide liigitamine põhineb aruandel, mille teenuseosutajad esitavad peamise 

tegevuskoha järgsele koordineerivale asutusele kooskõlas artikliga 5, ning eelkõige 

teenuseosutajate tehtud riskihindamisel, nende võetud riskimaandamismeetmetel ja 

nende enesehindamisel, samuti mis tahes muul asjakohasel teabel, mis on peamise 

tegevuskoha järgsele koordineerivale asutusele või ELi keskusele kättesaadav. 

Riskide liigitamise metoodika ja kriteeriumid peavad võimaldama teenuste puhul 

laste seksuaalse väärkohtlemisega seoses esinevate riskide objektiivset, läbipaistvat ja 

arusaadavat klassifitseerimist, mis toimub allpool kirjeldatud riskinäitajate 

hindamise alusel: 

a) teenuseosutajate enesehindamise vorm antakse välja eri versioonides, võttes 

arvesse teenuseosutajate pakutavate teenuste suurust ja liiki, nagu on osutatud 

XIV LISAS; 

b) hindamine põhineb järgmistel kriteeriumidel: teenuse suurus, liik ja 

põhistruktuur, kindlaks tehtud riskidega toimetulekuks rakendatavad 

tegevuspõhimõtted ja sisseprojekteeritud ohutusfunktsioonid ning kaardistatud 

kasutajatrendid; 

c) riskikriteeriumid jaotatakse riskinäitajateks, mida on kirjeldatud XIV LISAS 

esitatud riskinäitajate loetelus; 

d) riskinäitajaid kaalutakse läbipaistval ja arusaadaval viisil vastavalt mõjule, 

mida need avaldavad teenuste puhul laste seksuaalse väärkohtlemisega seoses 

esinevate riskide osas, tuginedes XIV LISAS sätestatud metoodikale ja 

kriteeriumidele; 

e) hindamise tulemus peab olema kvantitatiivne ja võrreldav ning see peab 

võimaldama klassifitseerimist suure, keskmise ja väikese riskiga teenusteks. 

Komisjonil on õigus võtta kooskõlas artikliga 86 vastu delegeeritud õigusakte, et 

täpsustada ja muuta XIV LISA, milles on sätestatud käesoleva lõike kohase riskide 

liigitamise metoodika ja kriteeriumid, ning kehtestada teenuseosutajate 

enesehindamise vorm ja seda muuta. 
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2b. Kui peamise tegevuskoha järgne koordineeriv asutus leiab, et lõigete 2 ja 2a kohaselt 

hinnatud jääkrisk, mis puudutab suure riskiga teenuse võimalikku väärkasutamist 

uue laste seksuaalset väärkohtlemist kujutava materjali levitamiseks või laste 

ahvatlemiseks seksuaalsuhte eesmärgil, on märkimisväärne, teavitab ta sellest 

põhjendamatu viivituseta teenuseosutajat. Sellise teate saamisel võtab teenuseosutaja 

koostöös ELi keskusega vastavalt artikli 50 lõikele 1a vajalikud meetmed, et anda 

tulemuslikult panus asjaomase tuvastamistehnoloogia arendamisse. Selline panus 

antakse vastavuses teenuseosutaja rahalise, tehnilise ja tegevussuutlikkusega. 

3. Kui see on hindamiseks vajalik, võib kõnealune koordineeriv asutus nõuda teenuseosutajalt 

lisateavet selle koordineeriva asutuse määratud mõistliku tähtaja jooksul. See tähtaeg ei 

tohi olla pikem kui kaks nädalat. 

[…] Lõikes 2 osutatud tähtaja arvestus peatatakse kuni lisateabe esitamiseni. 

4. […] 

5. Kui teenuseosutajad edastavad lõike 1 kohaselt aruande peamise tegevuskoha järgsele 

koordineerivale asutusele, edastavad nad selle ka ELi keskusele. 

6. Teenuseosutajad edastavad taotluse korral aruande tarkvararakenduste poodide 

pakkujatele, kui see on artikli 6 lõikes 2 osutatud hindamiseks vajalik. Vajaduse korral 

võivad nad aruannetest konfidentsiaalse teabe eemaldada. 

Artikkel 5a 

Kohandatud või täiendavad riskihindamis- või riskimaandamismeetmed 

1. Ilma et see piiraks artiklite 27–29 kohaldamist, siis juhul, kui peamise tegevuskoha 

järgne koordineeriv asutus teeb artikli 5 lõikes 2 osutatud hindamise põhjal kindlaks, 

et teenuseosutaja, kes pakub teenust või teenuse osi või komponente, mis on liigitatud 

suure või keskmise riskiga teenuseks, ei ole täitnud artiklites 3 või 4 sätestatud 

nõudeid, nõuab tegevuskoha järgne koordineeriv asutus veebimajutusteenuste 

osutajalt või isikutevahelise side teenuste osutajalt vastavalt sellele, mis on 

asjakohane, ühe või mitme järgmise meetme võtmist seoses suure või keskmise 

riskiga teenuse kõnealuste osade või komponentidega: 

a) riskihindamise uuesti tegemine või ajakohastamine kooskõlas artikliga 3, 

sealhulgas, kui see on asjakohane, riskihindamise tegemiseks kasutatud 

metoodika muutmine ning selle kohta aru andmine vastavalt artiklile 5; 

b) mõnede või kõigi artikli 4 kohaselt võetud riskimaandamismeetmete 

rakendamine, läbivaatamine, muutmine, lõpetamine või laiendamine; 

c) täiendavate riskimaandamismeetmete kehtestamine kooskõlas artikliga 4. 
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Peamise tegevuskoha järgne koordineeriv asutus võib taotleda ELi keskuse arvamust 

nende võimalike meetmete tehniliste aspektide kohta, mida ta kavatseb esimese lõigu 

kohaselt nõuda. 

2. Teenuseosutaja, kellelt nõutakse lõike 1 punktides b või c osutatud toimingute 

tegemist, viib riskihindamise uuesti läbi või ajakohastab seda vastavalt artiklile 3, et 

neid meetmeid arvesse võtta, ja annab selle kohta aru vastavalt artiklile 5. Uuesti läbi 

viidud või ajakohastatud riskihindamise aruandes täpsustab ja selgitab 

teenuseosutaja samuti lõike 1 kohaselt võetud meetmeid koordineeriva asutuse 

määratud ajavahemiku jooksul. See ajavahemik peab olema mõistlik, võttes arvesse 

nõutavate meetmete keerukust. 

3. Erandina artikli 3 lõikes 4 ja artikli 5 lõikes 1 sätestatud tähtaegadest määrab 

peamise tegevuskoha järgne koordineeriv asutus mõistliku ajavahemiku lõike 1 

kohaste meetmete võtmiseks ja lõike 2 kohaseks aruandluseks. See ajavahemik peab 

olema mõistlik, võttes arvesse nõutavate meetmete keerukust. 

4. Peamise tegevuskoha järgne koordineeriv asutus võib soovitada teenuseosutajal, kes 

pakub väikese riskiga teenust või selle teenuse osi või komponente, võtta vastavalt 

sellele, mis on asjakohane, kõnealuste väikese riskiga teenuseks klassifitseeritud 

teenuse osade või komponentide suhtes ühe või mitu lõikes 1 loetletud meedet. 

Artikkel 5b 

Vähendatud riski märgis 

1. Kui mõlemad järgmised tingimused on täidetud, annab peamise tegevuskoha järgne 

koordineeriv asutus veebimajutusteenuste osutajale või isikutevahelise side teenuste 

osutajale tema põhjendatud ja vabatahtliku taotluse korral, millele on osutatud 

artikli 5 lõike 1 punktis d, loa kasutada üldsusele nähtaval viisil erilaadset 

vähendatud riski märgist, millega antakse kasutajatele selge visuaalne signaal, et 

asjaomane teenus vastab kõnealustele tingimustele: 

a) koordineeriv asutus leiab, et teenuseosutaja on teinud riskihindamise kooskõlas 

artikliga 3 ja võtnud kõik mõistlikud riskimaandamismeetmed kooskõlas 

artikliga 4, sealhulgas, kui see on asjakohane, vastavalt artiklile 5a; 

b) koordineeriv asutus leiab, et ei ole vaja algatada menetlust 

tuvastamiskorralduse andmiseks kooskõlas artikliga 7, võttes eelkõige arvesse 

artikli 5 lõikes 2 osutatud jääkriski laadi ja ulatust ning artikli 7 lõikes 4 

sätestatud tingimusi. 
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2. Märgist kasutatakse ainult juhul, kui on saadud lõikes 1 osutatud luba. Kui loa 

kehtivus on peatatud või luba on tunnistatud kehtetuks vastavalt lõikele 4, siis 

teenuseosutaja lõpetab märgise kasutamise 24 tunni jooksul. 

3. Lõike 1 kohaselt loa saanud teenuseosutajate suhtes kehtivad seni, kuni nende luba ei 

ole kehtetuks tunnistatud või selle kehtivust ei ole peatatud, järgmised kaks 

kohustust: 

a) kasutada märgist asjaomase teenuse juures silmapaistval viisil; 

b) esitada oma teenusetingimustes selgel ja kergesti arusaadaval viisil vajalikud 

selgitused märgise kohta, sealhulgas tingimuste kohta, mis on täidetud selleks, et 

saada luba märgise kasutamiseks, ja fakt, et see luba ei tähenda, et 

internetipõhise laste seksuaalse väärkohtlemise oht on täielikult kõrvaldatud. 

4. Lõike 1 kohaselt tegevusloa väljastanud koordineeriv asutus kontrollib korrapäraselt 

ja vähemalt iga kuue kuu tagant, kas kõnealuses lõikes sätestatud tingimused on 

jätkuvalt täidetud, võttes piisaval määral arvesse artikli 5 kohast riskiaruandlust ja 

kogu muud asjakohast teavet. Kui see on sel eesmärgil vajalik, võib ta nõuda 

asjaomaselt teenuseosutajalt ühe või mõlema järgmise toimingu tegemist: 

a) riskihindamise tegemine või ajakohastamine, vajalike riskimaandamismeetmete 

võtmine ning selle kohta aru andmine vastavalt artiklitele 3, 4 ja 5; 

b) kogu muu asjakohase teabe esitamine. 

Kui koordineerival asutusel tekib põhjendatud kahtlus, et teenuseosutaja ei täida 

enam lõikes 1 sätestatud tingimusi, peatab ta loa kehtivuse viivitamata. Sel ajal, kui 

loa kehtivus on peatatud, kontrollib koordineeriv asutus nende tingimuste täidetust, 

sealhulgas nõudes esimese lõigu kohase teabe esitamist, kui see on asjakohane, ning 

annab teenuseosutajale võimaluse esitada mõistliku ajavahemiku jooksul tema 

järelduste ja kavandatavate edasiste meetmete kohta märkusi. Ta viib kontrolli 

lõpule põhjendamatu viivituseta ning võttes arvesse määratud ajavahemiku jooksul 

saadud märkusi, kas tühistades loa kehtivuse peatamise või tunnistades loa 

kehtetuks. 

Kui koordineeriv asutus leiab, et teenuseosutaja ei täida enam lõikes 1 sätestatud 

tingimusi, tunnistab ta loa kehtetuks. Samuti tunnistab ta loa kehtetuks 

teenuseosutaja taotluse korral. 
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5. Koordineerivad asutused teavitavad viivitamata asjaomast teenuseosutajat ja ELi 

keskust igast loast, mis on antud, mille kehtivus on peatatud või mis on kehtetuks 

tunnistatud lõigete 1 ja 4 kohaselt. ELi keskus peab selle teabe kohta avalikult 

kättesaadavat registrit. 

6. Lõike 1 kohaselt loa andmine ei mõjuta koordineeriva asutuse võimalust algatada 

artikli 7 kohaselt tuvastamiskorralduse andmise menetlus. 

7. Komisjonil on õigus võtta kooskõlas artikliga 86 vastu delegeeritud õigusakte, et 

täiendada käesolevat määrust vajalike üksikasjalike normidega, mis käsitlevad 

märgise kasutamise loa taotlusi, loa andmist, kehtivuse peatamist ja kehtetuks 

tunnistamist, märgise kujundust, märgise kasutamist ja sellega seotud teabe esitamist 

kasutajatele, tingimuste jätkuva täitmise korrapärast kontrollimist ja teaberegistrit. 

Artikkel 6 

Tarkvararakenduste poodide kohustused 

1. Tarkvararakenduste poodide pakkujad peavad 

a) tegema mõistlikke jõupingutusi, et hinnata (võimaluse korral koos 

tarkvararakenduste pakkujatega) kõigi nende vahendatavate tarkvararakenduste 

kaudu pakutavate teenuste puhul riski, et neid kasutatakse laste ahvatlemiseks 

seksuaalsuhte eesmärgil; 

b) võtma mõistlikke meetmeid, et takistada lapskasutajate juurdepääsu 

tarkvararakendustele, mille puhul nad on kindlaks teinud märkimisväärse riski, et 

asjaomast teenust kasutatakse laste ahvatlemiseks seksuaalsuhte eesmärgil; 

c) võtma vajalikke vanuse kontrollimise ja hindamise meetmeid oma teenuste 

lapskasutajate usaldusväärseks tuvastamiseks, et neil oleks võimalik võtta punktis b 

osutatud meetmeid. Need vanuse kontrollimise ja vanuse hindamise meetmed 

säilitavad eraelu puutumatuse ning on proportsionaalsed, läbipaistvad, 

tulemuslikud, täpsed, mittediskrimineerivad ja juurdepääsetavad ning nende 

puhul võetakse eelkõige arvesse lapse parimaid huve. 

2. Lõikes 1 osutatud riski hindamisel võtab teenuseosutaja arvesse kogu kättesaadavat teavet, 

sealhulgas artikli 3 kohaselt tehtud või ajakohastatud riskihindamise tulemusi. 

3. Tarkvararakenduste poodide pakkujad teevad üldsusele kättesaadavaks teabe, milles 

kirjeldatakse riski hindamise protsessi ja selleks kasutatud kriteeriume ning lõikes 1 

osutatud meetmeid. Kirjeldus ei tohi sisaldada teavet, mis võib vähendada kõnealuste 

meetmete […] tulemuslikkust. 
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4. Komisjon võib koostöös koordineerivate asutuste ja ELi keskusega ning pärast avaliku 

konsultatsiooni korraldamist anda välja suuniseid lõigete 1, 2 ja 3 kohaldamise kohta, 

võttes nõuetekohaselt arvesse eelkõige asjakohast tehnoloogia arengut ning nende sätetega 

hõlmatud teenuste pakkumise ja kasutamise viisi. 

2. jagu 

Tuvastamiskohustused 

Artikkel 7 

Tuvastamiskorralduste andmine 

1. Peamise tegevuskoha järgsel koordineerival asutusel on õigus taotleda selle liikmesriigi 

pädevalt õigusasutuselt, kes ta määras, või selle liikmesriigi […] sõltumatult 

haldusasutuselt, et ta annaks tuvastamiskorralduse, millega nõutakse, et kõnealuse 

liikmesriigi jurisdiktsiooni alla kuuluvate veebimajutusteenuste osutaja või isikutevahelise 

side teenuste osutaja, kes pakub artikli 5 lõike 2 kohaselt klassifitseeritud suure riskiga 

teenuseid või suure riskiga teenusteks klassifitseeritud teenuste osasid või 

komponente, võtaks piiratud aja jooksul, nagu on osutatud lõikes 9, artiklis 10 

sätestatud meetmeid ainsa eesmärgiga […] tuvastada visuaalses sisus või URLides 

konkreetse teenuse või selle osade või komponentide puhul teadaoleva internetipõhise 

laste seksuaalset väärkohtlemist kujutava materjali levitamine. Liikmesriigid võivad 

otsustada, et peamise tegevuskoha järgne koordineeriv asutus võib anda 

tuvastamiskorraldusi õigusasutuse või sõltumatu haldusasutuse eelneval loal. 

2. Peamise tegevuskoha järgne koordineeriv asutus teeb enne tuvastamiskorralduse andmise 

või korralduse andmiseks loa taotlemist kõik uurimised ja hindamised, mida on vaja 

selleks, et teha kindlaks, kas lõike 4 tingimused on täidetud. 

Selleks võib ta […] nõuda, et teenuseosutaja esitaks kõnealuse koordineeriva asutuse 

määratud mõistliku tähtaja jooksul vajaliku teabe lisaks aruandele ja lisateabele, millele on 

osutatud vastavalt artikli 5 lõigetes 1 ja 3 ning artikli 5a lõikes 2, või taotleda ELi 

keskuselt, muult avaliku sektori asutuselt või asjaomastelt ekspertidelt või üksustelt 

vajaliku lisateabe esitamist. Samuti võib ta paluda ELi keskuselt abi, et teha artikli 47a 

kohaselt asjaomase teenuse peal simulatsiooniteste, kontrollimaks, kas esineb 

objektiivseid märke, millele on osutatud vastavalt kas lõike 5 või 6 punktis a. 

3. Kui peamise tegevuskoha järgne koordineeriv asutus asub esialgsele seisukohale, et lõike 4 

tingimused on täidetud, teeb ta järgmist: 
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a) koostab tuvastamiskorralduse andmise taotluse kavandi, täpsustades taotletava 

tuvastamiskorralduse sisu põhielemendid ja selle taotlemise põhjused, sealhulgas 

selle, miks see on vajalik; 

b) esitab taotluse kavandi teenuseosutajale ja ELi keskusele; 

c) annab teenuseosutajale võimaluse esitada taotluse kavandi kohta märkusi kõnealuse 

koordineeriva asutuse määratud mõistliku tähtaja jooksul; 

d) palub ELi keskusel esitada oma arvamuse taotluse kavandi kohta nelja nädala jooksul 

alates taotluse kavandi kättesaamise kuupäevast. 

Kui kõnealune koordineeriv asutus on teenuseosutaja märkusi ja ELi keskuse arvamust 

arvesse võttes jätkuvalt seisukohal, et lõike 4 tingimused on täidetud, esitab ta 

teenuseosutajale uuesti taotluse kavandi, mida on asjakohasuse korral kohandatud. Sellisel 

juhul teeb teenuseosutaja kõnealuse koordineeriva asutuse määratud mõistliku tähtaja 

jooksul kõike järgmist: 

a) koostab rakenduskava, milles esitab kavandatava tuvastamiskorralduse täitmiseks 

kavandatavad meetmed, sealhulgas üksikasjaliku teabe kavandatava tehnoloogia ja 

kavandatavate kaitsemeetmete kohta; 

b) […] 

c) […] kui on täidetud määruse (EL) 2016/679 artiklite 35 ja 36 kohased tingimused, 

siis kohandab teenuseosutaja rakenduskava projekti, kui see on vajalik 

andmekaitsealase mõjuhinnangu tulemuste põhjal ja selleks, et võtta arvesse 

andmekaitseasutuse arvamust, mis esitati eelneva konsulteerimise käigus; 

d) esitab rakenduskava kõnealusele koordineerivale asutusele, lisades asjakohasel juhul 

pädeva andmekaitseasutuse arvamuse ja täpsustades, kuidas rakenduskava on 

andmekaitsealase mõjuhinnangu tulemuste ja kõnealuse arvamuse põhjal 

kohandatud. 

Kui kõnealune koordineeriv asutus on teenuseosutaja rakenduskava ning 

andmekaitseasutuselt ja asjakohasel juhul ELi keskuselt saadud arvamusi arvesse võttes 

endiselt seisukohal, et lõike 4 tingimused on täidetud, esitab ta pädevale õigusasutusele või 

sõltumatule haldusasutusele tuvastamiskorralduse andmise taotluse või korralduse 

andmiseks vajaliku loa taotluse, mida on asjakohasuse korral kohandatud. Ta lisab 

sellele taotlusele teenuseosutaja rakenduskava ning ELi keskuse ja 

andmekaitseasutuse arvamused, ning kui see on asjakohane, saadud arvamustest 

kõrvalekaldumise põhjused. 
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4. Peamise tegevuskoha järgne koordineeriv asutus taotleb tuvastamiskorralduse andmist või 

selle andmise luba, esitades sellega seoses põhjendatud selgituse ja asjakohased 

põhjendused, ning pädev õigusasutus või sõltumatu haldusasutus võib […] anda 

tuvastamiskorralduse või anda peamise tegevuskoha järgsele koordineerivale asutusele 

loa tuvastamiskorralduse andmiseks, kui ta leiab, et täidetud on järgmised tingimused: 

a) on tõendeid märkimisväärse olemasoleva või tekkida võiva riski kohta, et suure 

riskiga teenust või teenuse osi või komponente kasutatakse teadaoleva 

internetipõhise laste seksuaalset väärkohtlemist kujutava materjali levitamiseks […] 

lõike 5 […] tähenduses; 

b) tuvastamiskorralduse andmise põhjused kaaluvad üles negatiivsed tagajärjed kõigi 

mõjutatud osaliste õigustele ja õigustatud huvidele, võttes eelkõige arvesse vajadust 

tagada õiglane tasakaal nende osaliste põhiõiguste vahel. 

Hinnates, kas esimese lõigu tingimused on täidetud, võetakse arvesse kõiki konkreetse 

juhtumi asjakohaseid fakte ja asjaolusid, eelkõige järgmist: 

a) teenuseosutaja tehtud või ajakohastatud riskihindamine ning vastavalt artiklitele 3 

ja 4 võetud mis tahes riskimaandamismeetmed, sealhulgas asjakohasel juhul 

artikli 5a […] kohaselt kehtestatud, läbi vaadatud, lõpetatud või laiendatud 

riskimaandamismeetmed; 

b) lõike 2 kohaselt saadud mis tahes lisateave või muu kättesaadav asjakohane teave, 

eelkõige teenuse kasutamise, väljatöötamise ja osutamise kohta, teenuseosutaja 

rahalise ja tehnoloogilise suutlikkuse ja suuruse kohta ning tuvastamiskorralduse 

täitmiseks võetavate meetmete võimalike tagajärgede kohta kõigile teistele 

mõjutatud osalistele; 

c) teenuseosutaja seisukohad ja rakenduskava, mis on esitatud vastavalt lõikele 3; 

ca) kohaldamisaja vajalikkus ja proportsionaalsus, artikli 10 lõike 2 kohaselt 

rakendusaktiga heaks kiidetud tehnoloogia sekkumise tase, mõju põhiõigustele 

ning võimalus piirata kohaldamist teenuse osadele või komponentidele ning 

muud kaitsemeetmed, mis on ette nähtud kooskõlas lõikega 8; 

d) ELi keskuse ja andmekaitseasutuse arvamused, mis on esitatud vastavalt lõikele 3. 

Kui kõnealune koordineeriv asutus kaldub teise lõigu punkti d puhul ELi keskuselt saadud 

arvamustest oluliselt kõrvale, teavitab ta sellest ELi keskust ja komisjoni, täpsustades 

punktid, kus ta kõrvale kaldus, ja peamised kõrvalekaldumise põhjused. 
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5. […] Lõike 4 esimese lõigu punktis a osutatud märkimisväärne risk loetakse olemasolevaks, 

kui täidetud on järgmised tingimused: 

a) hoolimata riskimaandamismeetmetest, mida teenuseosutaja on võtnud või kavatseb 

võtta, […] on objektiivseid märke, et teenust või suure riskiga teenuse osi või 

komponente kasutatakse olulisel määral teadaoleva laste seksuaalset väärkohtlemist 

kujutava materjali levitamiseks; 

b) on tõendeid, et teenust või võrreldavat teenust, juhul kui liidus ei ole 

tuvastamiskorralduse andmise taotluse esitamise kuupäeval teenust veel pakutud, on 

viimase 12 kuu jooksul olulisel määral kasutatud teadaoleva laste seksuaalset 

väärkohtlemist kujutava materjali levitamiseks. 

6. […] 
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7. […] 

8. Peamise tegevuskoha järgne koordineeriv asutus, kes taotleb tuvastamiskorralduste 

andmist või nende andmise luba, ning pädev õigusasutus või sõltumatu haldusasutus 

suunavad ja täpsustavad tuvastamiskorraldust andes või selle andmiseks peamise 

tegevuskoha järgsele koordineerivale asutusele luba andes tuvastamiskorraldust nii, et 

lõike 4 esimese lõigu punktis b osutatud negatiivsed tagajärjed piirduksid sellega, mis on 

rangelt vajalik nimetatud lõigu punktis a osutatud märkimisväärse riski tulemuslikuks 

maandamiseks. 

Sel eesmärgil võtavad nad arvesse kõiki asjakohaseid parameetreid, sealhulgas sellise 

piisavalt usaldusväärse tuvastamistehnoloogia kättesaadavust, mille puhul 

tuvastamisvigade määr on võimalikult madal, ning selle sobivust ja tulemuslikkust 

käesoleva määruse eesmärkide saavutamiseks, samuti meetmete mõju mõjutatud kasutajate 

õigustele, ning nõuavad kooskõlas artikliga 10 kõige vähem sekkuvate meetmete võtmist, 

kui samasuguse tulemuslikkusega meetmeid on mitu. 
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Eelkõige tagavad nad, et 

a) kui risk piirdub teenuse kindlaksmääratava osa või komponendiga, kohaldatakse 

nõutavaid meetmeid ainult selle osa või komponendi suhtes; 

b) vajaduse korral, eelkõige selliste negatiivsete tagajärgede piiramiseks, nähakse ette 

tõhusad ja proportsionaalsed kaitsemeetmed lisaks artikli 10 lõigetes 4, 5 ja 6 

loetletud kaitsemeetmetele; 

c) kohaldamisaeg piirdub lõike 9 kohaselt rangelt vajalikuga; 

d) tuvastamist ei kohaldata kontode suhtes, mida riik kasutab riikliku julgeoleku, 

avaliku korra säilitamise või sõjalistel eesmärkidel. 

9. Pädev […] asutus […] täpsustab tuvastamiskorralduses ajavahemiku, mille jooksul seda 

kohaldatakse, märkides algus- ja lõppkuupäeva. 

Alguskuupäeva kindlaksmääramisel võetakse arvesse aega, mida teenuseosutajal on 

põhjendatult vaja tuvastamiskorralduse täitmise ettevalmistamiseks vajalike meetmete 

võtmiseks. See ei tohi olla varasem kui kolm kuud alates kuupäevast, mil teenuseosutaja 

sai tuvastamiskorralduse, ega hilisem kui 12 kuud pärast seda kuupäeva. 

Tuvastamiskorralduste […] kohaldamisaeg ei ületa 24 kuud […]. 

Artikkel 8 

Täiendavad normid tuvastamiskorralduste kohta 

1. Pädev õigusasutus või sõltumatu haldusasutus või õigusasutuse või sõltumatu 

haldusasutuse eelneval loal tegutsev peamise tegevuskoha järgne koordineeriv asutus 
kasutab artiklis 7 osutatud tuvastamiskorralduste andmiseks I lisas esitatud vormi. 

Tuvastamiskorraldused sisaldavad järgmist: 

a) teave tuvastamiskorralduse täitmiseks võetavate meetmete kohta, sealhulgas 

kasutatavad näitajad ja ette nähtud kaitsemeetmed, muu hulgas artikli 9 lõike 3 

kohaselt kehtestatud aruandlusnõuded ja asjakohasuse korral artikli 7 lõikes 8 

osutatud mis tahes täiendavad kaitsemeetmed; 

b) tuvastamiskorralduse andnud pädeva […] asutuse […] identifitseerimisandmed ja 

kõnealuse […] asutuse kinnitus tuvastamiskorralduse autentsuse kohta; 



 

 

13726/1/24 REV 1  eop/RAV/mpk 67 

LISA JAI.1 LIMITE ET 
 

c) teenuseosutaja ja asjakohasuse korral tema esindaja nimi; 

d) konkreetne teenus, mille suhtes tuvastamiskorraldus on antud, ja asjakohasuse korral 

teenuse osa või komponent, mida see mõjutab, nagu on osutatud artikli 7 lõikes 8; 

e) […]; 

f) tuvastamiskorralduse algus- ja lõppkuupäev; 

g) piisavalt üksikasjalik põhjendus, milles selgitatakse, miks tuvastamiskorraldus on 

antud; 

h) viide käesolevale määrusele kui tuvastamiskorralduse õiguslikule alusele; 

i) kuupäev, ajatempel ja tuvastamiskorralduse andjaks oleva […] asutuse e-allkiri; 

j) kergesti mõistetav teave tuvastamiskorralduse adressaadile kättesaadava õiguskaitse 

kohta, sealhulgas teave kohtusse pöördumise ja selleks ette nähtud ajavahemike 

kohta. 

1a. Kui tuvastamiskorralduse annab sõltumatu haldusasutus või sõltumatu 

haldusasutuse eelneval loal tegutsev peamise tegevuskoha järgne koordineeriv asutus, 

peab kõnealusel sõltumatul haldusasutusel olema staatus, mis võimaldab tal oma 

ülesannete täitmisel tegutseda objektiivselt, erapooletult ja vabana välismõjust. 

2. Tuvastamiskorralduse andjaks olev pädev […] asutus […] saadab selle korralduse 

teenuseosutaja peamise tegevuskoha aadressile või kui see on asjakohane, siis tema 

esindajale, kes on määratud kooskõlas artikliga 24. 

Tuvastamiskorraldus edastatakse artikli 23 lõikes 1 osutatud teenuseosutaja 

kontaktpunktile, peamise tegevuskoha järgsele koordineerivale asutusele ja ELi keskusele 

artikli 39 lõike 2 kohaselt loodud süsteemi kaudu. 

Tuvastamiskorraldus […] edastatakse ükskõik millises ametlikus keeles, mille 

teenuseosutaja on artikli 23 lõike 3 kohaselt kindlaks määranud. 

Tuvastamiskorralduse võib edastada ka ükskõik millises korralduse andjaks oleva 

liikmesriigi ametlikus keeles, tingimusel et sellele on lisatud vähemalt 

tuvastamiskorralduse täitmiseks vajalike kõige olulisemate elementide tõlge ükskõik 

millisesse ametlikku keelde, mille teenuseosutaja on artikli 23 lõike 3 kohaselt 

kindlaks määranud. 
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3. Kui teenuseosutaja ei saa tuvastamiskorraldust täita, sest korraldus sisaldab ilmseid vigu 

või ei sisalda piisavalt teavet selle täitmiseks, teavitab […] teenuseosutaja põhjendamatu 

viivituseta peamise tegevuskoha järgset koordineerivat asutust […], kasutades II lisas 

esitatud vormi. Asjaomane koordineeriv asutus hindab olukorda ja taotleb 

tuvastamiskorralduse andnud või korralduse andmiseks loa andnud pädevalt 

õigusasutuselt või sõltumatult haldusasutuselt korralduse muutmist või tühistamist, 

kui see on kõnealuse hindamise tulemusi arvesse võttes vajalik. 

Tuvastamiskorralduse andnud pädev asutus teavitab teenuseosutajat hindamise 

tulemustest ja põhjustest. 

4. Komisjonil on õigus võtta kooskõlas artikliga 86 vastu delegeeritud õigusakte I ja II lisa 

muutmiseks, kui see on vajalik vormide parandamiseks, et võtta arvesse tehnoloogia 

arengut või saadud praktilisi kogemusi. 

Artikkel 9 

Õiguskaitse, teavitamine, aruandlus ja tuvastamiskorralduste muutmine 

1. Veebimajutusteenuste osutajatel ja isikutevahelise side teenuste osutajatel, kes on saanud 

tuvastamiskorralduse, samuti kasutajatel, keda selle täitmiseks võetavad meetmed 

mõjutavad, on õigus tõhusale õiguskaitsele. See õigus hõlmab õigust vaidlustada 

tuvastamiskorraldus selle liikmesriigi kohtus, kus asub tuvastamiskorralduse andnud pädev 

[…] asutus. 

2. Kui tuvastamiskorraldus muutub lõplikuks, […] teavitab tuvastamiskorralduse andnud või 

korralduse andmiseks loa andnud pädev õigusasutus või sõltumatu haldusasutus 

põhjendamatu viivituseta peamise tegevuskoha järgset koordineerivat asutust. Peamise 

tegevuskoha järgne koordineeriv asutus edastab seejärel […] tuvastamiskorralduse 

koopia artikli 39 lõike 2 kohaselt loodud süsteemi kaudu põhjendamatu viivituseta 

kõikidele teistele koordineerivatele asutustele. 

Tuvastamiskorraldus muutub esimese lõigu tähenduses lõplikuks edasikaebamise tähtaja 

möödumisel, kui riigisisese õiguse kohaselt ei ole kaebust esitatud, või kui 

tuvastamiskorraldus pärast edasikaebamist kinnitatakse. 

3. Kui tuvastamiskorralduse kohaldamisaeg ületab 12 kuud, […] nõuab peamise tegevuskoha 

järgne koordineeriv asutus, et teenuseosutaja annaks talle tuvastamiskorralduse täitmise 

edenemise kohta vajalikku teavet vähemalt üks kord, kui on möödunud pool 

kohaldamisajast. 

Kõnealustes aruannetes kirjeldatakse üksikasjalikult tuvastamiskorralduse täitmiseks 

võetud meetmeid, sealhulgas kehtestatud kaitsemeetmeid, ning esitatakse teave nende 

meetmete praktilise toimimise kohta, eelkõige nende tõhususe kohta teadaoleva […] laste 

seksuaalset väärkohtlemist kujutava materjali levitamise tuvastamisel […] ning nende 

meetmete tagajärgede kohta kõigi mõjutatud osaliste õigustele ja õigustatud huvidele. 
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4. […] Peamise tegevuskoha järgne koordineeriv asutus hindab vajaduse korral ja igal juhul 

pärast lõikes 3 osutatud aruannete kättesaamist seda, kas tuvastamiskorralduste andmise 

alustes on toimunud olulisi muutusi, eelkõige seda, kas artikli 7 lõike 4 tingimused on 

jätkuvalt täidetud. Sellega seoses võtab ta arvesse täiendavaid riskimaandamismeetmeid, 

mida teenuseosutaja võib võtta, et kõrvaldada tuvastamiskorralduse andmise ajal 

tuvastatud märkimisväärne risk. 

Asjaomane koordineeriv asutus taotleb tuvastamiskorralduse andnud või korralduse 

andmiseks loa andnud pädevalt õigusasutuselt või sõltumatult haldusasutuselt korralduse 

muutmist või tühistamist, kui see on kõnealuse hindamise tulemusi arvesse võttes vajalik. 

Selliste taotluste suhtes kohaldatakse mutatis mutandis käesoleva jao sätteid. 

Artikkel 10 

Tehnoloogia ja kaitsemeetmed 

1. Veebimajutusteenuste osutajad ja isikutevahelise side teenuste osutajad, kes on saanud 

tuvastamiskorralduse, paigaldavad selle täitmiseks teadaoleva […] laste seksuaalset 

väärkohtlemist kujutava materjali levitamise tuvastamiseks […] mõeldud tehnoloogia, 

mille on heaks kiitnud komisjon, ja kasutavad seda, tuginedes asjakohastele näitajatele, 

mille ELi keskus on esitanud kooskõlas artikliga 46. Otspunktkrüpteerimist kasutavate 

isikutevahelise side teenuste puhul tuvastatakse kõnealuse tehnoloogiaga teadaoleva 

laste seksuaalset väärkohtlemist kujutava materjali levitamine enne seda, kui 

kõnealune materjal edastatakse. 

2. Komisjon võtab pärast ELi keskusega konsulteerimist ja lõikes 3 sätestatud 

kriteeriumidest lähtudes vastu rakendusaktid, et kiita heaks lõikes 1 osutatud 

tehnoloogia. Nimetatud rakendusaktid võetakse vastu kooskõlas artiklis 87 osutatud 

kontrollimenetlusega. 

Tehnoloogiat, mille ELi keskus on teinud kättesaadavaks kooskõlas artikli 50 lõikega 1, on 

teenuseosutajal õigus omandada, paigaldada ja tasuta kasutada üksnes 

tuvastamiskorralduse täitmise eesmärgil. 

[…] Komisjoni poolt heaks kiidetud, lõikes 1 osutatud tehnoloogia kasutamine […] ei 

mõjuta teenuseosutaja vastutust […] käesolevas artiklis sätestatud nõuete täitmise eest ja 

otsuste eest, mille ta võib teha seoses tehnoloogia kasutamisega või selle tulemusel. 

3. Tehnoloogia suhtes kehtivad järgmised nõuded […]: 

a) see on tõhus ja sobiv, et tuvastada teadaoleva […] laste seksuaalset väärkohtlemist 

kujutava materjali levitamist […]; 
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aa) see ei too kaasa küberriske, mille puhul ei ole võimalik võtta tõhusaid meetmeid 

sellise riski maandamiseks; 

ab) kui seda rakendatakse otspunktkrüpteerimist kasutavates teenustes, 

sertifitseerib ELi keskus selle pärast oma tehnoloogiakomitee toetusel tehtud 

katseid, mis tõendavad, et tehnoloogia rakendamine ei saa põhjustada 

krüpteerimisega pakutava kaitse nõrgenemist; 

b) see piirdub visuaalse sisu ja URLide tuvastamisega ning sellega ei ole võimalik 

tuletada asjaomaste sidesõnumite sisu ega hankida nendest muud teavet peale 

selle, mis on rangelt vajalik, et tuvastada lõikes 1 osutatud näitajate abil mustrid, mis 

viitavad teadaoleva […] laste seksuaalset väärkohtlemist kujutava materjali 

levitamisele […]; 

c) see on kooskõlas valdkonna tehnika tasemega ning sellega sekkutakse võimalikult 

vähe kasutajate õigusesse era- ja perekonnaelule, sealhulgas õigusesse side 

konfidentsiaalsusele ja isikuandmete kaitsele; 

d) see on […] usaldusväärne ja täpne, mis tähendab, et tuvastamisega seotud vigade 

määra on võimalikult palju piiratud ja selliste vigade esinemise korral võimaldab 

nende korrigeerimist põhjendamatu viivituseta. 

4. Teenuseosutaja teeb järgmist: 

a) võtab kõik vajalikud meetmed tagamaks, et tehnoloogiat ja näitajaid kasutatakse ning 

isikuandmeid ja muid nendega seotud andmeid töödeldakse üksnes teadaoleva […] 

laste seksuaalset väärkohtlemist kujutava materjali levitamise tuvastamiseks […], kui 

see on rangelt vajalik talle adresseeritud tuvastamiskorralduste täitmiseks. Eelkõige 

kohustub teenuseosutaja: 

i) tegema hoolikalt kindlaks, analüüsima ja hindama küberriske, mida 

tuvastamiskorralduste täitmiseks kasutatav tehnoloogia võib tekitada; 

ii) võtma kõik mõistlikud riskimaandamismeetmed, mis on kohandatud 

kindlaks tehtud võimalikule küberriskile, et seda riski minimeerida; 

aa) pärast tuvastamiskorralduse saamist piirama isikutevahelise side teenuste puhul 

asjaomase teenuse funktsioone, et takistada visuaalse sisu ja URLide edastamist 

ilma lõike 5 punkti aa kohase kasutaja nõusolekuta; 

b) kehtestab tõhusad sisemenetlused, et ennetada ning vajaduse korral tuvastada ja 

kõrvaldada punktis a osutatud tehnoloogia, näitajate ja isikuandmete ning muude 

andmete kuritarvitamine, sealhulgas küberturvalisuse meetmetest läbitungimisest 

tingitud kuritarvitamine, ning loata juurdepääs sellistele isikuandmetele ja 

muudele andmetele ning nende loata edastamine; 

c) tagab vajaliku korrapärase inimjärelevalve tagamaks, et tehnoloogia toimib piisavalt 

usaldusväärselt, ning tagab vajaduse korral inimsekkumise, eelkõige siis, kui 

tuvastatakse võimalikud vead; 
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d) loob juurdepääsetava, eakohase ja kasutajasõbraliku mehhanismi ja käitab seda, et 

võimaldada kasutajatel esitada talle mõistliku aja jooksul kaebusi käesolevast jaost 

tulenevate kohustuste väidetava rikkumise kohta, samuti mis tahes otsuste kohta, 

mille teenuseosutaja võib olla teinud seoses tehnoloogia kasutamisega, sealhulgas 

seoses kasutajate esitatud materjali eemaldamise või sellele juurdepääsu tõkestamise, 

kasutajate kontode blokeerimise või kasutajatele teenuse osutamise peatamise või 

lõpetamisega, ning menetleb selliseid kaebusi objektiivselt, tulemuslikult ja õigel 

ajal; 

e) teavitab koordineerivat asutust hiljemalt üks kuu enne tuvastamiskorralduses 

märgitud alguskuupäeva artikli 7 lõikes 3 osutatud rakenduskavas esitatud 

kavandatud meetmete rakendamisest; 

f) vaatab korrapäraselt läbi käesoleva lõike punktides a, aa, b, c ja d osutatud meetmete 

toimimise ja vajaduse korral kohandab neid, et tagada osutatud punktides sätestatud 

nõuete täitmine, samuti dokumenteerib ta läbivaatamisprotsessi ja selle tulemused 

ning lisab selle teabe artikli 9 lõikes 3 osutatud aruandesse. 

5. Teenuseosutaja […] taotleb kasutajate nõusolekut tuvastamiskorralduste täitmise 

eesmärgil teadaoleva laste seksuaalset väärkohtlemist kujutava materjali levitamise 

tuvastamiseks pärast seda, kui ta on neid teenuse kasutustingimustes selgelt, nähtavalt 

ja arusaadavalt teavitanud järgmisest: 

a) asjaolu, et pärast tuvastamiskorralduse saamist […] kasutab teenuseosutaja 

tuvastamiskorralduse täitmiseks teadaoleva internetipõhise laste seksuaalset 

väärkohtlemist kujutava materjali tuvastamise tehnoloogiat, selle tehnoloogia 

kasutamise viisid, asjaomast loogikat käsitlev sisukas teave ja kasutamise mõju 

kasutajate side konfidentsiaalsusele; 

aa) asjaolu, et pärast tuvastamiskorralduse saamist on ta isikutevahelise side 

teenuste puhul kohustatud piirama asjaomase teenuse funktsioone, et takistada 

visuaalse sisu ja URLide edastamist ilma kasutaja nõusolekuta; 

b) asjaolu, et teenuseosutaja […] peab vastavalt artiklile 12 teatama ELi keskusele 

võimalikust internetipõhisest laste seksuaalsest väärkohtlemisest; 

c) kasutajate artikli 9 lõikes 1 osutatud õigus õiguskaitsele ja nende õigus esitada 

teenuseosutajale kaebusi lõike 4 punktis d osutatud mehhanismi kaudu ja 

koordineerimisasutusele kooskõlas artikliga 34. 

Teenuseosutaja ei anna kasutajatele teavet, mis võib vähendada tuvastamiskorralduse 

täitmise meetmete tulemuslikkust. 

6. Kui teenuseosutaja tuvastab tuvastamiskorralduse täitmiseks võetud meetmete abil 

võimaliku internetipõhise laste seksuaalse väärkohtlemise, teavitab ta asjaomaseid 

kasutajaid põhjendamatu viivituseta pärast seda, kui […] artikli 48 kohaselt teate saanud 

liikmesriigi õiguskaitseasutus on kinnitanud, et kasutajate teavitamine ei takista laste 

seksuaalse väärkohtlemisega seotud süütegude ennetamise, avastamise, uurimise ja nende 

eest süüdistuste esitamise toiminguid. 
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Artikkel 11 

Tuvastamiskohustusi käsitlevad suunised 

Komisjon võib koostöös koordineerivate asutuste ja ELi keskusega ning pärast avaliku 

konsultatsiooni korraldamist anda välja suuniseid artiklite 7–10 kohaldamise kohta, võttes 

nõuetekohaselt arvesse eelkõige asjakohast tehnoloogia arengut ning kõnealuste sätetega hõlmatud 

teenuste pakkumise ja kasutamise viisi. 

3. jagu 

Teatamiskohustused 

Artikkel 12 

Teatamiskohustused 

1. Kui veebimajutusteenuste osutaja või isikutevahelise side teenuste osutaja saab muul viisil 

kui käesoleva määruse kohaselt antud eemaldamiskorralduse kaudu mis tahes teabe, […] 

mis osutab tema teenuse […] puhul võimalikule internetipõhisele laste seksuaalsele 

väärkohtlemisele, esitab ta kooskõlas artikliga 13 viivitamata ELi keskusele sellekohase 

teate. Ta teeb seda artikli 39 lõike 2 kohaselt loodud süsteemi abil. 

2. Kui teenuseosutaja esitab lõike 1 kohase teate, teavitab ta asjaomaseid kasutajaid vastavalt 

järgmistele lõikudele, esitades teabe teate põhisisu kohta […] ning kasutaja 

õiguskaitsevõimaluste kohta, sealhulgas õiguse kohta esitada kooskõlas artikliga 34 

kaebusi koordineerivale asutusele. 

Teenuseosutaja teavitab asjaomaseid kasutajaid põhjendamatu viivituseta ja kas pärast 

seda, kui ta on saanud ELi keskuselt teatise, milles märgitakse, et keskus peab teadet 

ilmselgelt põhjendamatuks, nagu on osutatud artikli 48 lõikes 2, või pärast kuue […] kuu 

möödumist teate esitamise kuupäevast, eeldusel et ta ei ole saanud ELi keskuselt teatist, 

milles märgitakse, et teavet ei tohi esitada, nagu on osutatud artikli 48 lõike 6 punktis a, 

olenevalt sellest, kumb on varasem. Käesolevas lõigus osutatud kuuekuulist 

ajavahemikku pikendatakse kuni kuue kuu võrra, kui artikli 48 lõikes 6 […] osutatud 

pädev asutus seda taotleb. 
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Kui teenuseosutaja saab teises lõigus osutatud […] ajavahemiku jooksul ELi keskuselt 

sellise teatise, milles märgitakse, et teavet ei tohi esitada, teavitab ta asjaomaseid 

kasutajaid põhjendamatu viivituseta pärast kõnealuses teatises sätestatud ajavahemiku 

möödumist. 

3. Teenuseosutaja loob hõlpsasti juurdepääsetava, […]tõhusa, eakohase ja 

kasutajasõbraliku, eelkõige lastesõbraliku mehhanismi, mis võimaldab kasutajatel esitada 

[…] teenuseosutajale teavet, mis osutab tema teenust hõlmavale võimalikule 

internetipõhisele laste seksuaalsele väärkohtlemisele, ja rakendab seda mehhanismi. Need 

mehhanismid võimaldavad üksikisikutel või üksustel esitada teateid vaid 

elektrooniliselt. 

Mehhanismid hõlbustavad piisavalt täpsete ja piisavalt põhjendatud teadete 

esitamist. Seepärast võtavad teenuseosutajad vajalikud meetmed, pöörates erilist 

tähelepanu lapse vajadustele, et võimaldada ja hõlbustada teadete esitamist, 

saamaks: 

a) teada põhjused, miks kasutaja väidab, et kõnealune materjal või vestlus kujutab 

endast internetipõhist laste seksuaalset väärkohtlemist; 

b) selget teavet selle kohta, kus väidetav internetipõhist laste seksuaalset 

väärkohtlemist kujutav materjal või vestlus internetis asub, ning vajaduse 

korral konkreetse teenusega seotud teavet, mis võimaldab selle asukoha 

internetis kindlaks määrata. 

4. Komisjon annab koostöös koordineerivate asutuste ja ELi keskusega ning pärast 

avaliku konsultatsiooni korraldamist välja suunised lõike 3 kohaldamiseks, võttes 

nõuetekohaselt arvesse eelkõige lapse vanust, küpsust, seisukohti, vajadusi ja 

muresid. 

Artikkel 13 

Konkreetsed teatamisnõuded 

1. Veebimajutusteenuste osutajad ja isikutevahelise side teenuste osutajad kasutavad 

artiklis 12 osutatud teate esitamiseks III lisas esitatud vormi. Teade sisaldab järgmist: 

a) teenuseosutaja ja asjakohasuse korral tema esindaja identifitseerimisandmed; 

b) kuupäev, ajatempel ja teenuseosutaja e-allkiri; 

ba) viis, kuidas teenuseosutaja sai teada võimalikust laste seksuaalsest 

väärkohtlemisest; 

c) […] sisuandmed, mis on seotud teatatud võimaliku internetipõhise laste 

seksuaalse väärkohtlemisega[…]; 

d) […] muud kättesaadavad andmed, mis on seotud teatatud võimaliku internetipõhise 

laste seksuaalse väärkohtlemisega, sealhulgas meediafailide ja sidesõnumitega 

seotud metaandmed; 

e) kas võimalik internetipõhine laste seksuaalne väärkohtlemine on seotud teadaoleva 

või uue laste seksuaalset väärkohtlemist kujutava materjali levitamisega või laste 

ahvatlemisega seksuaalsuhte eesmärgil; 
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f) teave võimaliku internetipõhise laste seksuaalse väärkohtlemisega seotud 

geograafilise asukoha kohta, näiteks üleslaadimise IP-aadress koos sellega seotud 

kuupäeva ja ajatempliga, sealhulgas ajavöönd, ja pordinumbriga; 

g) teave võimaliku internetipõhise laste seksuaalse väärkohtlemisega seotud kasutajate 

identiteedi kohta, sealhulgas kasutaja kordumatud tunnused; 

h) kas teenuseosutaja on esitanud […] või esitab […] teabe, mis osutab võimalikule 

internetipõhisele laste seksuaalsele väärkohtlemisele, ka kolmanda riigi avaliku 

sektori asutusele või muule üksusele, kes on pädev sellist teavet […] vastu võtma, ja 

kui see nii on, siis millisele asutusele või üksusele; 

i) kui teave, mis osutab võimalikule internetipõhisele laste seksuaalsele 

väärkohtlemisele, on seotud teadaoleva või uue laste seksuaalset väärkohtlemist 

kujutava materjali levitamisega, siis kas teenuseosutaja on materjali eemaldanud või 

juurdepääsu sellele tõkestanud, ning kui see on asjakohane, siis kas ta tegi seda 

vabatahtlikult; 

j) kas teenuseosutaja leiab, et teate alusel tuleb meetmeid võtta kiiresti; 

k) viide käesolevale määrusele kui teatamise õiguslikule alusele. 

1a. Kui artikli 12 lõikes 1 osutatud teabe alusel võib mõistlikult järeldada, et tõenäoliselt 

tekib vahetu oht lapse elule või turvalisusele, või kui see teave osutab jätkuvale 

väärkohtlemisele, siis sisaldab käesoleva artikli lõikes 1 osutatud teade erandina 

lõikest 1 järgmist: 

a) igal juhul teave, millele on osutatud käesoleva artikli lõike 1 punktides a, b, f, j 

ja k; 

b) käesoleva artikli lõike 1 muudes punktides osutatud teave, kui see on kohe 

kättesaadav ja selle lisamine teatesse ei põhjusta teate esitamise viibimist. 

Kui esimeses lõigus osutatud teade ei sisalda esimese lõigu punkti b kohaselt kogu 

käesoleva artikli lõikes 1 osutatud teavet, esitab asjaomane veebimajutusteenuste 

osutaja või isikutevahelise side teenuste osutaja viivitamata lisateate, mis sisaldab 

kogu kõnealust teavet, mida on ajakohastatud või täiendatud, kui see on asjakohane. 

Kõnealune lisateade sisaldab viidet esimese lõigu kohaselt esitatud esialgsele teatele ja 

selles märgitakse, millist teavet on ajakohastatud või täiendatud. 

2. Komisjonil on õigus võtta kooskõlas artikliga 86 vastu delegeeritud õigusakte III lisa 

muutmiseks, et vajaduse korral vormi parandada, võttes arvesse asjakohast tehnoloogia 

arengut või saadud praktilisi kogemusi. 
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4. jagu 

Eemaldamiskohustused 

Artikkel 14 

Eemaldamiskorraldused 

1. […] Iga liikmesriigi pädeval asutusel on õigus anda sõltuvalt riigisisestest 

õigusaktidest tulenevatest lõikes 1a osutatud nõuetest eemaldamiskorraldus, millega 

nõutakse, et veebimajutusteenuste osutaja eemaldaks ühe või mitu konkreetset 

materjali või tõkestaks sellisele materjalile juurdepääsu kõigis liikmesriikides, kui 

hoolika hindamise tulemusena […] on kindlaks tehtud, et asjaomane materjal kujutab laste 

seksuaalset väärkohtlemist. 

1a. Erandina lõikest 1 ja kui see ei põhjusta kõnealuste korralduste andmisel liigseid 

viivitusi, võivad liikmesriigid otsustada, et selliseid korraldusi saab anda ainult 

õigusasutus või õigusasutuse eelneva loa alusel ning vajaduse korral teise pädeva 

asutuse taotlusel. Kui liikmesriik seda võimalust kasutab, teavitab ta sellest komisjoni 

ja ajakohastab seda teavet. Komisjon teeb saadud teabe üldsusele kättesaadavaks ja 

ajakohastab seda. 

2. Teenuseosutaja täidab eemaldamiskorralduse võimalikult kiiresti ja igal juhul 24 tunni 

jooksul alates korralduse saamisest. Teenuseosutaja võtab vajalikud meetmed 

tagamaks, et ta suudab materjali või sellele juurdepääsu artikli 15 lõike 1a kohaselt 

taastada. 

3. […] Eemaldamiskorraldus antakse IV lisas esitatud vormi kasutades. 

Eemaldamiskorraldused sisaldavad järgmist: 

a) eemaldamiskorralduse andjaks oleva […] asutuse identifitseerimisandmed ja 

kõnealuse asutuse kinnitus eemaldamiskorralduse autentsuse kohta; 

b) teenuseosutaja ja asjakohasuse korral tema esindaja nimi; 

c) konkreetne teenus, millega seoses […] eemaldamiskorraldus on antud; 
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d) piisavalt üksikasjalik põhjendus, milles selgitatakse, miks eemaldamiskorraldus on 

antud […]; 

e) […] selge teave […], mis võimaldab teenuseosutajal laste seksuaalset 

väärkohtlemist kujutava materjali tuvastada ja üles leida; 

f) asjakohasuse korral teave avalikustamisest hoidumise kohta teatava perioodi jooksul 

kooskõlas artikli 15 lõike 4 punktiga c; 

fa) teave, mis on vajalik lõigete 5, 6 ja 7 kohaldamiseks, kui see on asjakohane; 

g) viide käesolevale määrusele kui eemaldamiskorralduse õiguslikule alusele; 

h) kuupäev, ajatempel ja eemaldamiskorralduse andjaks oleva […] pädeva asutuse e-

allkiri; 

i) kergesti mõistetav teave eemaldamiskorralduse adressaadile kättesaadava õiguskaitse 

kohta, sealhulgas teave kohtusse pöördumise ja selleks ette nähtud ajavahemike 

kohta. 

4. Eemaldamiskorralduse andjaks olev […] pädev asutus saadab selle korralduse 

teenuseosutaja peamise tegevuskoha aadressile või kui see on asjakohane, siis tema 

esindajale, kes on määratud kooskõlas artikliga 24. 

[…] Eemaldamiskorraldus edastatakse, kui see on artikli 14a järgi kohaldatav, 

teenuseosutaja artikli 23 lõikes 1 osutatud kontaktpunktile elektroonilise vahendi abil, 

millega saab selle kohta genereerida kirjaliku tõendi nii, et see võimaldab saatjat autentida, 

sealhulgas teha kindlaks korralduse saatmise ja kättesaamise kuupäeva ja kellaaja õigsuse, 

selle liikmesriigi koordineerivale asutusele, kus asub korralduse andnud asutus, ning 

ELi keskusele artikli 39 lõike 2 kohaselt loodud süsteemi kaudu. 

[…] Eemaldamiskorraldus […] edastatakse ükskõik millises ametlikus keeles, mille 

teenuseosutaja on artikli 23 lõike 3 kohaselt kindlaks määranud. 

Korralduse võib edastada ka ükskõik millises korralduse andjaks oleva liikmesriigi 

ametlikus keeles, tingimusel et sellele on lisatud vähemalt korralduse täitmiseks 

vajalike kõige olulisemate elementide tõlge ükskõik millisesse ametlikku keelde, mille 

teenuseosutaja on artikli 23 lõike 3 kohaselt kindlaks määranud. 

5. Kui teenuseosutaja ei saa eemaldamiskorraldust täita vääramatu jõu tõttu või temast 

mitteolenevatel objektiivsetel põhjustel, sealhulgas objektiivselt põhjendatud tehnilistel või 

operatiivsetel põhjustel, teavitab ta korralduse andjaks olevat asutust […] kõnealustest 

põhjustest põhjendamatu viivituseta, kasutades V lisas esitatud vormi. 

Lõikes 2 […] sätestatud tähtaeg hakkab kulgema niipea, kui esimeses lõigus osutatud 

põhjused on ära langenud. 
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6. Kui teenuseosutaja ei saa eemaldamiskorraldust täita, sest see sisaldab ilmseid vigu või ei 

sisalda piisavalt teavet selle täitmiseks, palub ta korralduse andjaks olevalt asutuselt 

[…] põhjendamatu viivituseta vajalikke selgitusi, kasutades V lisas esitatud vormi. 

Lõikes 2 […] sätestatud tähtaeg hakkab kulgema niipea, kui teenuseosutaja on vajalikud 

selgitused kätte saanud. 

7. Teenuseosutaja teavitab põhjendamatu viivituseta ja kasutades VI lisas esitatud vormi 

korralduse andjaks olevat asutust […] eemaldamiskorralduse täitmiseks võetud 

meetmetest, märkides eelkõige, kas ta on eemaldanud laste seksuaalset väärkohtlemist 

kujutava materjali või tõkestanud juurdepääsu sellele kõikides liikmesriikides, ning märgib 

vastava kuupäeva ja kellaaja. 

8. Komisjonil on õigus võtta kooskõlas artikliga 86 vastu delegeeritud õigusakte IV, V ja 

VI lisa muutmiseks, kui see on vajalik vormide parandamiseks, et võtta arvesse 

tehnoloogia arengut või saadud praktilisi kogemusi. 

Artikkel 14a 

Piiriüleste eemaldamiskorralduste puhul kohaldatav kord 

1. Kooskõlas artikliga 14, kui veebimajutusteenuste osutaja peamine tegevuskoht või 

esindaja ei asu samas liikmesriigis kui eemaldamiskorralduse andnud asutus, siis 

kõnealune asutus esitab samal ajal koordineeriva asutuse kaudu peamise tegevuskoha 

järgsele koordineerivale asutusele eemaldamiskorralduse koopia. 

2. Peamise tegevuskoha järgne koordineeriv asutus võib 72 tunni jooksul alates 

eemaldamiskorralduse koopia kättesaamisest vastavalt lõikele 1 kontrollida 

eemaldamiskorraldust, et teha kindlaks, kas sellega rikutakse tõsiselt või ilmselgelt 

käesolevat määrust või hartaga tagatud põhiõigusi ja -vabadusi. 

Kui ta tuvastab sellise rikkumise, võtab ta sama ajavahemiku jooksul vastu 

sellekohase põhjendatud otsuse. 

3. Kui veebimajutusteenuste osutaja saab lõikes 1 osutatud eemaldamiskorralduse, 

võtab ta artiklis 14 ettenähtud meetmed ja lisaks meetmed, mis on vajalikud, et 

asjaomase sisu või sellele juurdepääsu saaks kooskõlas käesoleva artikli lõikega 4 

taastada. 

4. Kui asjaomane veebimajutusteenuste osutaja saab lõike 7 kohase otsuse rikkumise 

tuvastamise kohta, taastab ta sisu või sellele juurdepääsu põhjendamatu viivituseta, 

ilma et see piiraks tema võimalust nõuda oma teenusetingimuste täitmist kooskõlas 

liidu ja riigisiseste õigusaktidega. 
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5. Erandina artikli 14 lõikest 1 ning käesoleva artikli lõigetest 1 ja 2, kui seda nõuab 

selle liikmesriigi põhiseadus, kus on veebimajutusteenuste osutaja peamine 

tegevuskoht või kus on tema esindaja elu- või asukoht, võib kõnealune liikmesriik 

otsustada, et teiste liikmesriikide pädevate asutuste antud eemaldamiskorraldused 

tuleb edastada kõnealuse liikmesriigi koordineeriva asutuse kaudu. Kõnealune 

liikmesriik teavitab komisjoni oma otsusest ja selle otsuse tegemise põhjustest. 

Komisjon teeb käesolevas lõigus osutatud otsuse teinud liikmesriikide loetelu 

üldsusele kättesaadavaks ja ajakohastab seda. 

Peamise tegevuskoha järgne koordineeriv asutus edastab esimese lõiguga hõlmatud 

eemaldamiskorralduse võimalikult kiiresti ja igal juhul 72 tunni jooksul pärast 

eemaldamiskorralduse kättesaamist veebimajutusteenuste osutajale, välja arvatud 

juhul, kui ta võtab nimetatud 72 tunni jooksul vastu põhjendatud otsuse, et 

asjaomase eemaldamiskorraldusega rikutakse tõsiselt või ilmselgelt käesolevat 

määrust või hartaga tagatud põhiõigusi ja -vabadusi. Eemaldamiskorraldusel on 

õiguslik mõju üksnes selle veebimajutusteenuste osutajale edastamise korral. 

6. Peamise tegevuskoha järgne koordineeriv asutus teavitab enne lõike 2 teise lõigu või 

lõike 5 teise lõigu kohase otsuse vastuvõtmist selle liikmesriigi koordineerivat asutust, 

kus asub eemaldamiskorralduse andnud asutus, oma kavatsusest asjaomane otsus 

vastu võtta ja selle põhjustest. 

7. Kui peamise tegevuskoha järgne koordineeriv asutus võtab vastu lõike 2 teise lõigu 

kohase põhjendatud otsuse, siis edastab ta selle otsuse selle liikmesriigi 

koordineerivale asutusele, kus asub eemaldamiskorralduse andnud asutus, 

veebimajutusteenuste osutajale ja ELi keskusele. 

Kui peamise tegevuskoha järgne koordineeriv asutus võtab vastu lõike 5 teise lõigu 

kohase põhjendatud otsuse, siis edastab ta selle otsuse selle liikmesriigi 

koordineerivale asutusele, kus asub eemaldamiskorralduse andnud asutus, ja ELi 

keskusele. 

Artikkel 15 

Õiguskaitse ja teabe esitamine 

1. Veebimajutusteenuste osutajatel, kes on saanud artikli 14 kohaselt antud 

eemaldamiskorralduse, ja materjali esitanud kasutajatel on õigus tõhusale õiguskaitsele. 

See õigus hõlmab õigust vaidlustada eemaldamiskorraldus selle liikmesriigi kohtus, kus 

asub eemaldamiskorralduse andnud […] asutus. 
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1a. Kui õiguskaitsemenetluse tulemusena korraldus tühistatakse, taastab teenuseosutaja 

asjaomase materjali või sellele juurdepääsu põhjendamatu viivituseta, ilma et see 

piiraks tema võimalust nõuda oma teenusetingimuste täitmist kooskõlas liidu ja 

riigisiseste õigusaktidega. 

2. Kui eemaldamiskorraldus muutub lõplikuks, edastab eemaldamiskorralduse andnud […] 

asutus põhjendamatu viivituseta selle koopia ja koopiad teabest, mille ta on saanud 

vastavalt artikli 14 lõigetele 5–7, eemaldamiskorralduse andjaks oleva asutuse 

liikmesriigi koordineerivale asutusele […]. Kõnealune […] koordineeriv asutus edastab 

seejärel nende koopiad artikli 39 lõike 2 kohaselt loodud süsteemi kaudu põhjendamatu 

viivituseta kõikidele teistele koordineerivatele asutustele ja ELi keskusele. 

Eemaldamiskorraldus muutub esimese lõigu tähenduses lõplikuks edasikaebamise tähtaja 

möödumisel, kui riigisisese õiguse kohaselt ei ole kaebust esitatud, või kui 

eemaldamiskorraldus pärast edasikaebamist kinnitatakse. 

3. Kui teenuseosutaja eemaldab vastavalt artikli 14 kohaselt antud eemaldamiskorraldusele 

laste seksuaalset väärkohtlemist kujutava materjali või tõkestab sellele juurdepääsu, 

teavitab ta materjali esitanud kasutajat põhjendamatu viivituseta järgmisest: 

a) asjaolu, et ta eemaldas materjali või tõkestas sellele juurdepääsu; 

b) eemaldamise või tõkestamise põhjused, esitades kasutaja taotlusel 

eemaldamiskorralduse koopia; 

c) kasutaja lõikes 1 osutatud õigus õiguskaitsele ja õigus esitada koordineerivale 

asutusele kaebusi kooskõlas artikliga 34. 

3a. Teenuseosutaja loob juurdepääsetava, eakohase ja kasutajasõbraliku mehhanismi 

ning käitab seda, et võimaldada kasutajatel esitada talle kaebusi käesolevast jaost 

tulenevate kohustuste väidetava rikkumise kohta. Ta menetleb selliseid kaebusi 

objektiivselt, tõhusalt ja õigeaegselt. 

4. Korralduse andjaks olev asutus […] võib […] pärast vajaduse korral asjakohaste 

avaliku sektori asutustega konsulteerimist otsustada […], et teenuseosutaja ei tohi 

avaldada teavet laste seksuaalset väärkohtlemist kujutava materjali eemaldamise või sellele 

juurdepääsu tõkestamise kohta, kui ja niivõrd, kuivõrd see on vajalik, et vältida sekkumist 

laste seksuaalse väärkohtlemise või sellega seotud kuritegude ennetamiseks, 

avastamiseks, uurimiseks ja nende eest süüdistuste esitamiseks tehtavatesse toimingutesse. 
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Sellisel juhul 

a) eemaldamiskorralduse andjaks olev […] asutus teavitab teenuseosutajat oma 

otsusest, täpsustades kohaldatava ajavahemiku, mis […] ei ole pikem kui vajalik 

ega ületa 12 […] nädalat ja mille jooksul teenuseosutaja ei tohi sellist teavet 

avaldada; 

b) lõikes 3 sätestatud kohustusi selle ajavahemiku jooksul ei kohaldata; 

[…] 

Kõnealune […] eemaldamiskorralduse andjaks olev asutus võib otsustada pikendada 

teise lõigu punktis a osutatud tähtaega maksimaalselt kuue nädala võrra, kui ja niivõrd, 

kuivõrd avalikustamisest hoidumine on jätkuvalt vajalik. Sellisel juhul teavitab kõnealune 

korralduse andjaks olev […] asutus teenuseosutajat oma otsusest, täpsustades 

kohaldatava ajavahemiku. […] 

4a. Artikli 14a lõike 5 kohastel juhtudel teavitab korralduse andjaks olev asutus 

teenuseosutajat lõikes 4 osutatud otsusest peamise tegevuskoha järgse koordineeriva 

asutuse kaudu. 

5. jagu 

Blokeerimiskohustused 

Artikkel 16 

Blokeerimiskorraldused 

1. Peamise tegevuskoha järgsel pädeval asutusel […] on õigus anda blokeerimiskorraldus, 

[…] võttes arvesse lõikes 1a osutatud riigisiseste õigusaktide mis tahes nõudeid, 

millega nõutakse kõnealuse liikmesriigi jurisdiktsiooni alla kuuluvalt internetiühenduse 

teenuse osutajalt mõistlike meetmete võtmist, et takistada kasutajate juurdepääsu […] laste 

seksuaalset väärkohtlemist kujutavale materjalile […]. Pädevad asutused võivad 

kasutada kooskõlas artikli 44 lõike 2 punktiga b näitajate andmebaasi kantud ja ELi 

keskuse esitatud URLide loetelu. 

1a. Erandina lõikest 1 ja kui see ei põhjusta kõnealuste korralduste andmisel liigseid 

viivitusi, võivad liikmesriigid otsustada, et selliseid korraldusi saab anda ainult 

õigusasutus või õigusasutuse eelneva loa alusel teise pädeva asutuse taotlusel. Kui 

liikmesriik seda võimalust kasutab, teavitab ta sellest komisjoni ja ajakohastab seda 

teavet. Komisjon teeb saadud teabe üldsusele kättesaadavaks ja ajakohastab seda. 
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1b. Teenuseosutaja täidab blokeerimiskorralduse võimalikult kiiresti ja igal juhul 

korralduse andjaks oleva asutuse määratud mõistliku aja jooksul. Teenuseosutaja 

võtab vajalikud meetmed tagamaks, et ta suudab materjalile juurdepääsu artikli 18 

lõike 1a kohaselt taastada. 

2. […] 

3. […] 

4. […] Blokeerimiskorraldus antakse […] juhul, kui on täidetud järgmised tingimused: 

a) laste seksuaalset väärkohtlemist kujutavale materjalile juurdepääsu 

takistamiseks ei saa võtta muid sama tõhusaid ja vähem sekkuvaid meetmeid 

kui blokeerimine või kui on tõenäoline, et selline meede ebaõnnestub; […] 
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b) blokeerimiskorraldus on vajalik, et hoida ära […] laste seksuaalset väärkohtlemist 

kujutava materjali […] levitamine liidus, võttes arvesse […] vajadust kaitsta ohvrite 

õigusi […]; 

c) […] 

d) blokeerimiskorralduse andmise põhjused kaaluvad üles negatiivsed tagajärjed kõigi 

mõjutatud isikute õigustele ja õigustatud huvidele, võttes eelkõige arvesse vajadust 

tagada õiglane tasakaal nende isikute põhiõiguste, sealhulgas kasutajate sõna- ja 

teabevabaduse kasutamise ning teenuseosutaja ettevõtlusvabaduse vahel. 

Hinnates, kas esimese lõigu tingimused on täidetud, võetakse arvesse kõiki konkreetse 

juhtumi asjakohaseid fakte ja asjaolusid […]. 

5. […]Blokeerimiskorralduse puhul […]: 

a) määratakse kindlaks […] piirangud […], mis on vajalikud tagamaks, et 

blokeerimiskorraldus on sihipärane ja lõike 4 punktis d osutatud mis tahes 

negatiivsed tagajärjed jääksid rangelt vajaduste piiresse; 

b) kui lõikest 6 ei tulene teisiti, tagatakse, et kohaldamisaeg piirdub rangelt vajalikuga. 

6. Blokeerimiskorralduse andjaks olev […] asutus täpsustab blokeerimiskorralduses 

ajavahemiku, mille jooksul seda kohaldatakse, märkides algus- ja lõppkuupäeva. 

Blokeerimiskorralduste kohaldamisaeg ei ületa viit aastat. 

7. […] Blokeerimiskorralduse andjaks olev asutus hindab vajaduse korral ja vähemalt kord 

aastas, kas blokeerimiskorralduste andmise alustes on toimunud olulisi muutusi ja […] kas 

lõikes 4 sätestatud tingimused on jätkuvalt täidetud. 

[…] Kui see on kõnealuse hindamise tulemusi või muud asjakohast teavet, sealhulgas 

artikli […] 17 lõikes 5a […] osutatud aruannetest saadud teavet, arvesse võttes vajalik, 

[…] muudab või tühistab blokeerimiskorralduse andjaks olev asutus korralduse, 

tehes seda asjakohastel juhtudel koordineeriva asutuse taotlusel. […] 
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Artikkel 17 

Täiendavad normid blokeerimiskorralduste kohta 

1. […] Blokeerimiskorraldus antakse VII lisas esitatud vormi kasutades. 

Blokeerimiskorraldused sisaldavad järgmist: 

a) kui see on kohaldatav, viide ELi keskuse esitatud URLide loetelule […]; 

b) blokeerimiskorralduse andjaks oleva […] asutuse identifitseerimisandmed ja 

kõnealuse asutuse kinnitus blokeerimiskorralduse autentsuse kohta; 

c) teenuseosutaja ja asjakohasuse korral tema esindaja nimi; 

d) selge teave, mis võimaldab teenuseosutajal tuvastada ja leida üles laste 

seksuaalset väärkohtlemist kujutavat materjali ning konkreetse teenuse, mille 

kohta […] blokeerimiskorraldus on antud; 

e) blokeerimiskorralduse algus- ja lõppkuupäev; 

ea) artikli 16 lõikes 5 osutatud piirangud; 

f) piisavalt üksikasjalik põhjendus, milles selgitatakse, miks blokeerimiskorraldus on 

antud; 

fa) teave, mis on vajalik lõigete 4a, 5 ja 5a kohaldamiseks, kui see on asjakohane; 

g) viide käesolevale määrusele kui blokeerimiskorralduse õiguslikule alusele; 

h) kuupäev, ajatempel ja blokeerimiskorralduse andjaks oleva […] pädeva asutuse e-

allkiri; 

i) kergesti mõistetav teave blokeerimiskorralduse adressaadile kättesaadava õiguskaitse 

kohta, sealhulgas teave kohtusse pöördumise ja selleks ette nähtud ajavahemike 

kohta. 

2. Blokeerimiskorralduse andjaks olev […] pädev asutus saadab selle korralduse 

teenuseosutaja peamise tegevuskoha aadressile või kui see on asjakohane, siis tema 

esindajale, kes on määratud kooskõlas artikliga 24. 
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3. Blokeerimiskorraldus edastatakse teenuseosutaja artikli 23 lõikes 1 osutatud 

kontaktpunktile elektroonilise vahendi abil, millega saab selle kohta genereerida 

kirjaliku tõendi nii, et see võimaldab saatjat autentida, sealhulgas teha kindlaks 

korralduse saatmise ja kättesaamise kuupäeva ja kellaaja õigsuse, selle liikmesriigi 
koordineerivale asutusele, kus korraldus anti, […] ning ELi keskusele artikli 39 lõike 2 

kohaselt loodud süsteemi kaudu. 

4. Blokeerimiskorraldus […] edastatakse ükskõik millises ametlikus keeles, mille 

teenuseosutaja on artikli 23 lõike 3 kohaselt kindlaks määranud. 

4a. Kui teenuseosutaja ei saa blokeerimiskorraldust täita vääramatu jõu tõttu või temast 

mitteolenevatel objektiivsetel põhjustel, sealhulgas objektiivselt põhjendatud 

tehnilistel või operatiivsetel põhjustel, teavitab ta korralduse andjaks olevat asutust 

kõnealustest põhjustest põhjendamatu viivituseta, kasutades VIII lisas esitatud 

vormi. 

5. Kui teenuseosutaja ei saa blokeerimiskorraldust täita, sest see sisaldab ilmseid vigu või ei 

sisalda piisavalt teavet selle täitmiseks, palub ta korralduse andjaks olevalt asutuselt 

[…] põhjendamatu viivituseta vajalikke selgitusi, kasutades VIII lisas esitatud vormi. 

5a. Teenuseosutaja teavitab põhjendamatu viivituseta ja IX lisas esitatud vormi 

kasutades korralduse andjaks olevat asutust blokeerimiskorralduse täitmiseks võetud 

meetmetest, märkides eelkõige, kas teenuseosutaja on takistanud juurdepääsu laste 

seksuaalset väärkohtlemist kujutavale materjalile. 

Korralduse andjaks olev asutus nõuab, et teenuseosutaja annaks talle korrapäraselt 

aru blokeerimiskorralduse täitmiseks võetud meetmetest ja nende toimimisest, 

sealhulgas kehtestatud tõhusatest ja proportsionaalsetest piirangutest ja 

kaitsemeetmetest. 

Korralduse andjaks oleva asutuse taotlusel esitab teenuseosutaja põhjendamatu 

viivituseta ka aruanded või muu teabe blokeerimiskorralduse täitmise kohta, mis on 

vajalik artikli 16 lõikes 7 osutatud hindamise teostamiseks. 

6. Komisjonil on õigus võtta kooskõlas artikliga 86 vastu delegeeritud õigusakte VII, […] 

VIII ja IX lisa muutmiseks, kui see on vajalik vormide parandamiseks, et võtta arvesse 

tehnoloogia arengut või saadud praktilisi kogemusi. 
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Artikkel 18 

Õiguskaitse ja teabe esitamine[…] 

1. Blokeerimiskorralduse saanud internetiühenduse teenuste osutajatel […] ja […] 

blokeeritud materjali esitanud kasutajatel […] on õigus tõhusale õiguskaitsele. See õigus 

hõlmab õigust vaidlustada blokeerimiskorraldus selle liikmesriigi kohtus, kus asub 

blokeerimiskorralduse andnud […] asutus. 

1a. Kui õiguskaitsemenetluse tulemusena korraldus tühistatakse, taastab teenuseosutaja 

asjaomasele materjalile juurdepääsu põhjendamatu viivituseta, ilma et see piiraks 

tema võimalust nõuda oma teenusetingimuste täitmist kooskõlas liidu ja riigisiseste 

õigusaktidega. 

2. Kui blokeerimiskorraldus muutub lõplikuks, edastab selle andnud […] asutus 

põhjendamatu viivituseta selle koopia ja koopiad teabest, mille ta on saanud vastavalt 

artikli 17 lõigetele 4a–5a, koordineerivale asutusele. Koordineeriv asutus edastab seejärel 

[…] nende koopiad artikli 39 lõike 2 kohaselt loodud süsteemi kaudu põhjendamatu 

viivituseta kõikidele teistele koordineerivatele asutustele ja ELi keskusele. 

Blokeerimiskorraldus muutub esimese lõigu tähenduses lõplikuks edasikaebamise tähtaja 

möödumisel, kui riigisiseste õigusaktide kohaselt ei ole kaebust esitatud, või kui […] 

blokeerimiskorraldus pärast edasikaebamist kinnitatakse. 

3. Teenuseosutaja loob juurdepääsetava, eakohase ja kasutajasõbraliku mehhanismi ning 

käitab seda, et võimaldada kasutajatel esitada talle kaebusi käesolevast jaost tulenevate 

kohustuste väidetava rikkumise kohta. Ta menetleb selliseid kaebusi objektiivselt, tõhusalt 

ja õigeaegselt. 

4. Kui teenuseosutaja takistab […] blokeerimiskorralduse alusel kasutajate juurdepääsu 

sisule, […] võtab ta mõistlikke meetmeid, et teavitada […] neid kasutajaid järgmisest: 

a) asjaolu, et ta teeb seda blokeerimiskorralduse alusel, ja selle põhjused; 

b) […] 

c) blokeeritud materjali esitanud kasutajate lõikes 1 osutatud õigus õiguskaitsele 

ning […] kasutajate õigus […] esitada teenuseosutajale kaebusi lõikes 3 osutatud 

mehhanismi kaudu ja koordineerimisasutusele kooskõlas artikliga 34 […]. 
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[…] 

5a. jagu 

Otsingutulemuste loetelust kustutamise kohustused 

Artikkel 18a 

Otsingutulemuste loetelust kustutamise korraldused 

1. Iga liikmesriigi pädeval asutusel on õigus anda otsingutulemuste loetelust 

kustutamise korraldus, mille suhtes kohaldatakse lõikes 1a osutatud riigisiseste 

õigusaktide nõudeid ja millega nõutakse internetipõhise otsingumootori pakkujalt 

mõistlike meetmete võtmist, et eemaldada kõigis liikmesriikides otsingutulemuste 

loetelust veebiaadress, kust on võimalik leida laste seksuaalset väärkohtlemist 

kujutavat materjali. Pädevad asutused võivad kasutada kooskõlas artikli 44 lõike 2 

punktiga b näitajate andmebaasi kantud ja ELi keskuse esitatud URLide loetelu. 

1a. Erandina lõikest 1 ja kui see ei põhjusta kõnealuste korralduste andmisel liigseid 

viivitusi, võivad liikmesriigid otsustada, et selliseid korraldusi saab anda ainult 

õigusasutus või õigusasutuse eelneva loa alusel teise pädeva asutuse taotlusel. Kui 

liikmesriik seda võimalust kasutab, teavitab ta sellest komisjoni ja ajakohastab seda 

teavet. Komisjon teeb saadud teabe üldsusele kättesaadavaks ja ajakohastab seda. 
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2. Teenuseosutaja täidab otsingutulemuste loetelust kustutamise korralduse võimalikult 

kiiresti ja igal juhul 24 tunni jooksul alates korralduse saamisest. Teenuseosutaja 

võtab vajalikud meetmed tagamaks, et ta suudab artikli 18c lõike 2 kohaselt taastada 

otsingutulemuste loetelust kustutatud veebiaadressi esinemise otsingutulemustes. 

3. Otsingutulemuste loetelust kustutamise korraldus antakse juhul, kui on täidetud 

järgmised tingimused: 

a) loetelust kustutamine on vajalik, et hoida ära laste seksuaalset väärkohtlemist 

kujutava materjali levitamine liidus, võttes eelkõige arvesse vajadust kaitsta 

ohvrite õigusi; 

b) otsingutulemuste loetelust kustutamise korralduses märgitud URLid vastavad 

piisavalt usaldusväärsel viisil veebiaadressidele, kust on võimalik leida laste 

seksuaalset väärkohtlemist kujutavat materjali. 

4. Korralduse andjaks olev asutus täpsustab otsingutulemuste loetelust kustutamise 

korralduses ajavahemiku, mille jooksul seda kohaldatakse, märkides algus- ja 

lõppkuupäeva. 

Otsingutulemuste loetelust kustutamise korralduste kohaldamisaeg ei ületa viit 

aastat. 

5. Koordineeriv asutus või korralduse andjaks olev asutus hindab vajaduse korral ja 

vähemalt kord aastas, kas loetelust kustutamise korralduste andmise alustes on 

toimunud olulisi muutusi ja kas lõikes 4 sätestatud tingimused on jätkuvalt täidetud. 

Kui see on kõnealuse hindamise tulemuste või artikli 18b lõikes 6 osutatud aruannete 

teabe põhjal vajalik, võib korralduse andjaks olev asutus korraldust muuta või 

tühistada, kui see on asjakohane, koordineeriva asutuse taotlusel. 

Artikkel 18aa 

Osingutulemuste loetelust kustutamise piiriüleste korralduste puhul kohaldatav kord 

1. Kooskõlas artikliga 18a, kui internetipõhise otsingumootori pakkuja peamine 

tegevuskoht või esindaja ei asu samas liikmesriigis kui otsingutulemuste loetelust 

kustutamise korralduse andnud asutus, siis kõnealune asutus esitab samal ajal 

koordineeriva asutuse kaudu peamise tegevuskoha järgsele koordineerivale asutusele 

otsingutulemuste loetelust kustutamise korralduse koopia. 

2. Peamise tegevuskoha järgne koordineeriv asutus võib 72 tunni jooksul alates 

otsingutulemuste loetelust kustutamise korralduse koopia kättesaamisest vastavalt 

lõikele 1 kontrollida otsingutulemuste loetelust kustutamise korraldust, et teha 

kindlaks, kas sellega rikutakse tõsiselt või ilmselgelt käesolevat määrust või hartaga 

tagatud põhiõigusi ja -vabadusi. 

Kui ta tuvastab sellise rikkumise, võtab ta sama ajavahemiku jooksul vastu 

sellekohase põhjendatud otsuse. 
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3. Kui internetipõhise otsingumootori pakkuja saab lõikes 1 osutatud otsingutulemuste 

loetelust kustutamise korralduse, võtab ta artiklis 18a ettenähtud meetmed ja lisaks 

meetmed, mis on vajalikud, et taastada otsingutulemuste loetelust kustutatud 

veebiaadressi esinemine otsingutulemustes vastavalt käesoleva artikli lõikele 4. 

4. Kui asjaomane internetipõhise otsingumootori pakkuja saab lõike 7 kohase otsuse 

rikkumise tuvastamise kohta, taastab ta põhjendamatu viivituseta otsingutulemuste 

loetelust kustutatud veebiaadressi esinemise otsingutulemustes, ilma et see piiraks 

tema võimalust nõuda oma teenusetingimuste täitmist kooskõlas liidu ja riigisiseste 

õigusaktidega. 

5. Erandina artikli 18a lõikest 1 ning käesoleva artikli lõigetest 1 ja 2, kui seda nõuab 

selle liikmesriigi põhiseadus, kus on internetipõhise otsingumootori pakkuja peamine 

tegevuskoht või kus on tema esindaja elu- või asukoht, võib kõnealune liikmesriik 

otsustada, et teiste liikmesriikide pädevate asutuste antud otsingutulemuste loetelust 

kustutamise korraldused tuleb edastada kõnealuse liikmesriigi koordineeriva asutuse 

kaudu. Kõnealune liikmesriik teavitab komisjoni oma otsusest ja selle otsuse tegemise 

põhjustest. Komisjon teeb käesolevas lõigus osutatud otsuse teinud liikmesriikide 

loetelu üldsusele kättesaadavaks ja ajakohastab seda. 

Peamise tegevuskoha järgne koordineeriv asutus edastab esimese lõiguga hõlmatud 

otsingutulemuste loetelust kustutamise korralduse võimalikult kiiresti ja igal juhul 

72 tunni jooksul pärast selle korralduse kättesaamist internetipõhise otsingumootori 

pakkujale, välja arvatud juhul, kui ta võtab nimetatud 72 tunni jooksul vastu 

põhjendatud otsuse, et asjaomase otsingutulemuste loetelust kustutamise 

korraldusega rikutakse tõsiselt või ilmselgelt käesolevat määrust või hartaga tagatud 

põhiõigusi ja -vabadusi. Otsingutulemuste loetelust kustutamise korraldusel on 

õiguslik mõju üksnes selle internetipõhise otsingumootori pakkujale edastamise 

korral. 

6. Peamise tegevuskoha järgne koordineeriv asutus teavitab enne lõike 2 teise lõigu või 

lõike 5 teise lõigu kohase otsuse vastuvõtmist selle liikmesriigi koordineerivat asutust, 

kus asub otsingutulemuste loetelust kustutamise korralduse andnud asutus, oma 

kavatsusest asjaomane otsus vastu võtta ja selle põhjustest. 

7. Kui peamise tegevuskoha järgne koordineeriv asutus võtab vastu lõike 2 teise lõigu 

kohase põhjendatud otsuse, siis edastab ta selle otsuse selle liikmesriigi 

koordineerivale asutusele, kus asub otsingutulemuste loetelust kustutamise 

korralduse andnud asutus, internetipõhise otsingumootori pakkujale ja ELi 

keskusele. 

Kui peamise tegevuskoha järgne koordineeriv asutus võtab vastu lõike 5 teise lõigu 

kohase põhjendatud otsuse, siis edastab ta selle otsuse selle liikmesriigi 

koordineerivale asutusele, kus asub otsingutulemuste loetelust kustutamise 

korralduse andnud asutus, ja ELi keskusele. 
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Artikkel 18b 

Täiendavad normid otsingutulemuste loetelust kustutamise korralduste kohta 

1. Otsingutulemuste loetelust kustutamise korraldused antakse X lisas esitatud vormi 

kasutades. Otsingutulemuste loetelust kustutamise korraldused sisaldavad järgmist: 

aa) kui see on kohaldatav, viide ELi keskuse esitatud URLide loetelule; 

a) otsingutulemuste loetelust kustutamise korralduse andjaks oleva asutuse 

identifitseerimisandmed ja kõnealuse asutuse kinnitus otsingutulemuste 

loetelust kustutamise korralduse autentsuse kohta; 

b) teenuseosutaja ja asjakohasuse korral tema esindaja nimi; 

c) selge teave, mis võimaldab teenuseosutajal tuvastada ja leida laste seksuaalset 

väärkohtlemist kujutav materjal ning konkreetne teenus, mille kohta on antud 

otsingutulemuste loetelust kustutamise korraldus; 

d) loetelust kustutamise algus- ja lõppkuupäev; 

e) piisavalt üksikasjalik põhjendus, milles selgitatakse, miks otsingutulemuste 

loetelust kustutamise korraldus on antud; 

f) teave, mis on vajalik lõigete 4, 5 ja 6 kohaldamiseks, kui see on asjakohane; 

g) viide käesolevale määrusele kui otsingutulemuste loetelust kustutamise 

õiguslikule alusele; 

h) kuupäev, ajatempel ja otsingutulemuste loetelust kustutamise korralduse 

andjaks oleva pädeva asutuse e-allkiri; 

i) kergesti mõistetav teave kättesaadava õiguskaitse kohta, sealhulgas teave 

kohtusse pöördumise ja selleks ette nähtud ajavahemike kohta. 
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2. Otsingutulemuste loetelust kustutamise korralduse andjaks olev […] pädev asutus 

saadab selle korralduse teenuseosutaja peamise tegevuskoha aadressile või kui see on 

asjakohane, siis tema esindajale, kes on määratud kooskõlas artikliga 24. 

Otsingutulemuste loetelust kustutamise korraldus edastatakse teenuseosutaja 

artikli 23 lõikes 1 osutatud kontaktpunktile elektroonilise vahendi abil, millega saab 

selle kohta genereerida kirjaliku tõendi nii, et see võimaldab saatjat autentida, 

sealhulgas teha kindlaks korralduse saatmise ja kättesaamise kuupäeva ja kellaaja 

õigsuse, ning korralduse andmise asukohaks oleva liikmesriigi koordineerivale 

asutusele ja ELi keskusele artikli 39 lõike 2 kohaselt loodud süsteemi kaudu. 

3. Otsingutulemuste loetelust kustutamise korraldus edastatakse ükskõik millises 

ametlikus keeles, mille teenuseosutaja on artikli 23 lõike 3 kohaselt kindlaks 

määranud. 

4. Kui teenuseosutaja ei saa otsingutulemuste loetelust kustutamise korraldust täita 

vääramatu jõu tõttu või temast mitteolenevatel objektiivsetel põhjustel, sealhulgas 

objektiivselt põhjendatud tehnilistel või operatiivsetel põhjustel, teavitab ta 

korralduse andjaks olevat asutust kõnealustest põhjustest põhjendamatu viivituseta, 

kasutades XI lisas esitatud vormi. 

5. Kui teenuseosutaja ei saa otsingutulemuste loetelust kustutamise korraldust täita, sest 

see sisaldab ilmseid vigu või ei sisalda piisavalt teavet selle täitmiseks, palub 

teenuseosutaja põhjendamatu viivituseta korralduse andjaks olevalt koordineerivalt 

asutuselt vajalikke selgitusi, kasutades XI lisas esitatud vormi. 

6. Teenuseosutaja teavitab põhjendamatu viivituseta ja XII lisas esitatud vormi 

kasutades korralduse andjaks olevat asutust otsingutulemuste loetelust kustutamise 

korralduse täitmiseks võetud meetmetest, märkides eelkõige, kas teenuseosutaja on 

takistanud laste seksuaalset väärkohtlemist kujutava materjaliga veebiaadressi 

otsingutulemuste ilmumist. 

Korralduse andjaks olev asutus võib nõuda, et teenuseosutaja annaks talle 

korrapäraselt aru otsingutulemuste loetelust kustutamise korralduse täitmiseks 

võetud meetmetest. 

7. Komisjonil on õigus võtta kooskõlas artikliga 86 vastu delegeeritud õigusakte X, XI ja 

XII lisa muutmiseks, kui see on vajalik vormide parandamiseks, et võtta arvesse 

tehnoloogia arengut või saadud praktilisi kogemusi. 
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Artikkel 18c 

Õiguskaitse ja teabe esitamine 

1. Otsingutulemuste loetelust kustutamise korralduse saanud internetipõhiste 

otsingumootorite pakkujatel ja kasutajatel, kes esitasid materjali otsingutulemuste 

loetelust kustutatud veebiaadressile, on õigus tõhusale õiguskaitsele. See õigus hõlmab 

õigust vaidlustada otsingutulemuste loetelust kustutamise korraldus selle liikmesriigi 

kohtus, kus asub otsingutulemuste loetelust kustutamise korralduse andnud asutus. 

2. Kui õiguskaitsemenetluse tulemusena korraldus […] tühistatakse, taastab 

teenuseosutaja põhjendamatu viivituseta otsingutulemuste loetelust kustutatud 

veebiaadressi esinemise otsingutulemustes, ilma et see piiraks tema võimalust nõuda 

oma teenusetingimuste täitmist kooskõlas liidu ja riigisiseste õigusaktidega. 

3. Kui otsingutulemuste loetelust kustutamise korraldus muutub lõplikuks, edastab 

korralduse andjaks olev asutus põhjendamatu viivituseta koordineerivale asutusele 

korralduse koopia ja teabe, mille ta on saanud vastavalt artikli 18b lõigetele 4–6. 

Koordineeriv asutus edastab seejärel nende koopiad artikli 39 lõike 2 kohaselt loodud 

süsteemi kaudu põhjendamatu viivituseta kõikidele teistele koordineerivatele 

asutustele ja ELi keskusele. 

Otsingutulemuste loetelust kustutamise korraldus muutub esimese lõigu tähenduses 

lõplikuks edasikaebamise tähtaja möödumisel, kui riigisiseste õigusaktide kohaselt ei 

ole kaebust esitatud, või kui otsingutulemuste loetelust kustutamise korraldus pärast 

edasikaebamist kinnitatakse. 

3a. Teenuseosutaja loob juurdepääsetava, eakohase ja kasutajasõbraliku mehhanismi 

ning käitab seda, et võimaldada kasutajatel esitada talle kaebusi käesolevast jaost 

tulenevate kohustuste väidetava rikkumise kohta. Ta menetleb selliseid kaebusi 

objektiivselt, tõhusalt ja õigeaegselt. 

4. Kui teenuseosutaja takistab kasutajatel saada laste seksuaalset väärkohtlemist 

kujutava materjali otsingutulemusi vastavalt otsingutulemuste loetelust kustutamise 

korraldusele, võtab ta mõistlikke meetmeid, et teavitada neid kasutajaid järgmisest: 

a) asjaolu, et ta teeb seda otsingutulemuste loetelust kustutamise korralduse alusel, 

ja selle põhjused; 

b) kasutajate, kes esitasid materjali otsingutulemuste loetelust kustutatud 

veebiaadressile, lõikes 1 osutatud õigus õiguskaitsele ja kasutajate õigus esitada 

koordineerivale asutusele kaebusi kooskõlas artikliga 34. 
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6. jagu 

Täiendavad sätted 

Artikkel 19 

Teenuseosutajate vastutus 

Asjaomaste infoühiskonna teenuste osutajaid ei peeta laste seksuaalse väärkohtlemisega seotud 

süütegude eest vastutavaks üksnes siis ja sel määral […], kui nad teevad heas usus käesoleva 

määruse nõuete täitmiseks vajalikke tegevusi […], eelkõige tegevusi, mille eesmärk on hinnata ja 

maandada riske seoses internetipõhise laste seksuaalse väärkohtlemisega, tuvastada ja kindlaks 

teha internetipõhist laste seksuaalset väärkohtlemist, sellest teatada, selline materjal eemaldada, 

sellele juurdepääs tõkestada või see blokeerida või kustutada see otsingutulemuste loetelust […]. 

Artikkel 20 

Ohvrite õigus saada teavet 

1. Liidus elavatel isikutel on õigus saada taotluse korral oma elukoha liikmesriigi […] 

koordineerivalt asutuselt teavet kõigi juhtumite kohta, mil vastavalt artiklile 12 teatatakse 

ELi keskusele neid kujutava teadaoleva laste seksuaalset väärkohtlemist kujutava materjali 

levitamisest. Puuetega inimestel on õigus küsida ja saada sellist teavet neile kättesaadaval 

viisil. 

Koordineeriv asutus edastab taotluse ELi keskusele artikli 39 lõike 2 kohaselt loodud 

süsteemi kaudu ja edastab ELi keskuselt saadud tulemused taotluse esitanud isikule. 

2. Lõikes 1 osutatud taotluses märgitakse: 

a) teadaolev laste seksuaalset väärkohtlemist kujutav materjal; 

b) asjakohasuse korral isik või üksus, kes peab taotluse esitanud isiku nimel teavet 

saama; 

c) piisavad andmed taotluse esitaja isikusamasuse tõendamiseks. 

3. Lõikes 1 osutatud teave hõlmab järgmist: 

a) teate esitanud teenuseosutaja identifitseerimisandmed; 

b) teate kuupäev; 

c) kas ELi keskus edastas teate vastavalt artikli 48 lõikele 3 ja kui edastas, siis millistele 

asutustele; 

d) kas teenuseosutaja teatas, et on sellise materjali eemaldanud või tõkestanud sellele 

juurdepääsu vastavalt artikli 13 lõike 1 punktile i. 
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Artikkel 21 

Ohvrite õigus abile ja toetusele materjali eemaldamiseks 

1. Veebimajutusteenuste osutajad osutavad taotluse korral […] abi liidus elavatele isikutele, 

kes soovivad, et üks või mitu konkreetset teadaolevat laste seksuaalset väärkohtlemist 

kujutavat materjali, milles on kujutatud neid, eemaldataks või et teenuseosutaja tõkestaks 

sellisele materjalile juurdepääsu. 

2. Liidus elavatel isikutel on õigus saada […] oma elukohaliikmesriigi […] koordineerivale 

asutusele esitatud taotluse korral […] ja koordineeriva asutuse kaudu toetust ELi 

keskuselt […], kui nad soovivad, et veebimajutusteenuste osutaja eemaldaks ühe või mitu 

neid kujutavat konkreetset teadaolevat laste seksuaalset väärkohtlemist kujutavat materjali 

või tõkestaks sellisele materjalile juurdepääsu. Puuetega inimestel on õigus küsida ja saada 

sellist toetusega seotud teavet neile kättesaadaval viisil. 

Koordineeriv asutus edastab taotluse ELi keskusele artikli 39 lõike 2 kohaselt loodud 

süsteemi kaudu ja edastab ELi keskuselt saadud tulemused taotluse esitanud isikule. 

3. Lõigetes 1 ja 2 osutatud taotlustes märgitakse asjaomane laste seksuaalset väärkohtlemist 

kujutav materjal või asjaomased materjalid. 

4. Lõikes 2 osutatud ELi keskuse toetus hõlmab vastavalt vajadusele järgmist: 

a) […] 

b) selle kontrollimine, kas teenuseosutaja eemaldas kõnealuse(d) materjali(d) või 

tõkestas juurdepääsu sellele/nendele, tehes sealhulgas artikli 49 lõikes 1 osutatud 

otsinguid; 

c) teenuseosutaja teavitamine kõnealust isikut kujutavast teadaolevast laste seksuaalset 

väärkohtlemist kujutavast materjalist ning materjali eemaldamise taotlemine või 

sellele juurdepääsu tõkestamine kooskõlas artikli 49 lõikega 2; 

d) vajaduse korral peamise tegevuskoha järgse koordineeriva asutuse teavitamine 

sellis(t)e materjali(de) olemasolust teenuses, et see asutus annaks artikli 14 kohaselt 

eemaldamiskorralduse. 
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Artikkel 22 

Teabe säilitamine 

1. Veebimajutusteenuste osutajad ja isikutevahelise side teenuste osutajad säilitavad […] 

sisuandmeid ja muid andmeid, mida on töödeldud, et võtta […] meetmeid käesoleva 

määruse nõuete täitmiseks, ning sellise töötlemise käigus saadud isikuandmeid, kui on 

võetud järgmised meetmed või kui see on vajalik kaebuste menetlemise või 

õiguskaitsemenetluste […] jaoks (vastavalt sellele, mis on asjakohane): 

xa) kui see on rangelt vajalik artiklis 10 osutatud tehnoloogia kasutamiseks, mis 

hõlmab eelkõige selliste andmete automaatset, vahepealset ja ajutist säilitamist 

ELi keskuse esitatud näitajate kasutamise eesmärgil, samuti artiklis 10 osutatud 

kaitsemeetmete kohaldamise eesmärgil, kui täidetakse artikli 7 kohaselt antud 

tuvastamiskorraldust; 

a) artikli 14 kohaselt antud […] eemaldamiskorralduse või artikli 16 kohase 

blokeerimiskorralduse või artikli 18a kohase otsingutulemuste loetelust 

kustutamise korralduse täitmine; 

b) vastavalt artiklile 12 ELi keskuse teavitamine võimalikust teabest, mis viitab 

võimalikule internetipõhisele laste seksuaalsele väärkohtlemisele; 

c) asjaomase kasutaja konto blokeerimine või talle teenuse osutamise peatamine või 

lõpetamine; 

d) kasutajatelt teenuseosutajale või koordineerivale asutusele esitatavate kaebuste 

menetlemine või kasutajate haldus- või õiguskaitse õiguse kasutamine seoses 

käesoleva määruse väidetavate rikkumistega […]. 

1a. Pädeva […] asutuse […] taotluse korral […] esitavad teenuseosutajad […] taotlevale 

asutusele teabe, mis on vajalik laste seksuaalse väärkohtlemisega seotud süütegude 

ennetamiseks, avastamiseks, uurimiseks või nende eest vastutusele võtmiseks […] või 

kaebuste menetlemiseks või haldus- või õiguskaitsemenetlusteks, niivõrd kui sisu- ja 

muid andmeid on säilitatud ühel lõike 1 punktides a–d nimetatud eesmärgil. […] 

Esimese lõigu punkti a puhul võib teenuseosutaja säilitada teavet ka selleks, et parandada 

internetipõhise laste seksuaalse väärkohtlemise tuvastamise tehnoloogia tõhusust ja täpsust 

eesmärgiga täita talle artikli 7 kohaselt antud tuvastamiskorraldus. Isikuandmeid ta sel 

eesmärgil siiski ei säilita. 
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2. Teenuseosutajad säilitavad lõikes 1 osutatud teavet ainult nii kaua, kui see on vajalik 

kohaldatava eesmärgi saavutamiseks, ja igal juhul mitte kauem kui 12 kuud alates nende 

meetmete võtmise kuupäevast, mille tõttu teabe säilitamise kohustus tekkis […]. 

Seejärel peavad nad teabe pöördumatult kustutama. 

[…] Pädeva asutuse […] taotlusel säilitavad teenuseosutajad […] teavet täiendava 

kindlaksmääratud ajavahemiku jooksul, mille […] taotlev asutus […] määrab, juhul kui ja 

niivõrd kui see on vajalik lõike 1 punktis d osutatud käimasoleva haldusliku või kohtuliku 

õiguskaitsemenetluse jaoks. 

3. Teenuseosutajad tagavad, et lõikes 1 osutatud teavet säilitatakse turvalisel viisil ning et 

säilitamisel kohaldatakse asjakohaseid tehnilisi ja organisatsioonilisi kaitsemeetmeid. 

Nende kaitsemeetmetega tagatakse eelkõige, et teabele on juurdepääs ja seda saab töödelda 

ainult sel eesmärgil, milleks seda säilitatakse, samuti tagatakse kõrge turvalisuse taseme 

saavuitamine ning see, et teave pärast kohaldatavate säilitustähtaegade möödumist 

kustutatakse. Teenuseosutajad vaatavad need kaitsemeetmed korrapäraselt läbi ja vajaduse 

korral kohandavad neid. 

Artikkel 22a 

Logipidamine 

1. Veebimajutusteenuste osutajad ja isikutevahelise side teenuste osutajad 

registreerivad seoses artikli 7 kohase tuvastamiskorralduse täitmisega sisu- ja muude 

andmete töötlemise, sellise töötlemise aja ja kestuse ning, kui see on asjakohane, 

töötlemist teostava isiku. 

2. Logisid kasutatakse üksnes töötlemise seaduslikkuse kontrollimiseks, siseseireks, 

andmete tervikluse ja andmete turvalisuse tagamiseks ning kriminaal- või 

distsiplinaarmenetluste eesmärgil. 

3. Teenuseosutajad säilitavad lõikes 1 osutatud logides sisalduvat teavet ainult nii kaua, 

kui see on vajalik kohaldatava eesmärgi saavutamiseks, ja igal juhul mitte kauem kui 

viis aastat alates nende meetmete võtmise kuupäevast, mille tõttu logides sisalduva 

teabe säilitamise kohustus tekkis. Seejärel peavad nad teabe pöördumatult 

kustutama. 

Riigi pädeva asutuse või kohtu taotlusel säilitavad nad teavet täiendava 

kindlaksmääratud ajavahemiku jooksul, mille taotlev asutus või kohus määrab, juhul 

kui ja niivõrd kui see on vajalik ühel lõikes 2 osutatud eesmärgil. 
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Artikkel 23 

Kontaktpunktid 

1. Asjaomaste infoühiskonna teenuste osutajad loovad käesoleva määruse kohaldamiseks 

ühtse kontaktpunkti, mis võimaldab suhelda otse ja elektrooniliselt koordineerivate 

asutuste, liikmesriikide muude pädevate asutuste, komisjoni ja ELi keskusega. 

2. Teenuseosutajad edastavad ELi keskusele ja avalikustavad teabe, mis on vajalik nende 

ühtsete kontaktpunktide hõlpsaks tuvastamiseks ja nendega suhtlemiseks, sealhulgas nende 

nimed, aadressid, e-posti aadressid ja telefoninumbrid. 

3. Teenuseosutajad täpsustavad lõikes 2 osutatud teabes liidu ametliku keele või ametlikud 

keeled, mida saab kasutada nende kontaktpunktidega suhtlemiseks. 

Täpsustatud keelte hulka peab kuuluma vähemalt üks selle liikmesriigi ametlik keel, kus 

asub teenuseosutaja peamine tegevuskoht või asjakohasuse korral tema esindaja elu- või 

tegevuskoht. 

Artikkel 24 

Esindaja 

1. Selliste asjaomaste infoühiskonna teenuste osutajad, kelle peamine tegevuskoht ei ole 

liidus, määravad käesoleva määruse kohaldamise eesmärgil kirjalikult füüsilise või 

juriidilise isiku oma esindajaks liidus. 

2. Esindaja elu- või tegevuskoht on ühes liikmesriikidest, kus teenuseosutaja teenuseid 

osutab. 

3. Teenuseosutaja volitab oma esindajad selleks, et koordineerivad asutused, muud 

liikmesriikide pädevad asutused ja komisjon saavad lisaks teenuseosutajale või tema 

asemel pöörduda tema esindajate poole kõigis küsimustes, mis on vajalikud käesoleva 

määrusega seoses tehtud korralduste ja otsuste, sealhulgas tuvastamis-, eemaldamis-, 

blokeerimis- ja otsingutulemuste loetelust kustutamise korralduste vastuvõtmiseks, 

täitmiseks ja täitmise tagamiseks. 
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4. Teenuseosutaja annab oma esindajale vajalikud volitused ja vahendid, et esindaja saaks 

teha koostööd koordineerivate asutuste, liikmesriikide muude pädevate asutuste ja 

komisjoniga ning täita lõikes 3 osutatud korraldusi ja otsuseid. 

5. Käesolevast määrusest tulenevate teenuseosutaja kohustuste täitmata jätmise korral võib 

vastutusele võtta […] esindaja, ilma et see piiraks vastutust või kohtumenetlusi, mis 

võidakse algatada teenuseosutaja suhtes. 

6. Teenuseosutaja teatab oma lõike 1 kohaselt määratud esindaja nime, aadressi, elektronposti 

aadressi ja telefoninumbri selle liikmesriigi koordineerivale asutusele, kus on esindaja elu- 

või asukoht, ja ELi keskusele. Teenuseosutaja või esindaja tagab, et see teave on 

ajakohane ja avalikult kättesaadav. 

7. Lõike 1 kohane esindaja määramine liidus ei tähenda tegevuskoha ametlikku 

registreerimist liidus. 
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III PEATÜKK 

JÄRELEVALVE, NÕUETE TÄITMISE TAGAMINE JA KOOSTÖÖ 

1. jagu 

[…] Liikmesriikide asutused […] 

Artikkel 25 

Koordineerivad asutused […] ja muud pädevad asutused 

1. Liikmesriigid määravad hiljemalt […] 18 kuud pärast käesoleva määruse jõustumise 

kuupäeva […] ühe või mitu pädevat asutust, kes vastutavad käesoleva määruse 

kohaldamise, […] järelevalve ja selle nõuete täitmise tagamise eest […]. 

2. Liikmesriigid määravad lõikes 1 osutatud kuupäevaks ühe pädevatest asutustest laste 

seksuaalse väärkohtlemise küsimusi koordineerivaks asutuseks (edaspidi „koordineeriv 

asutus“). Kui liikmesriigid määravad ainult ühe pädeva asutuse, on see pädev asutus 

koordineeriv asutus. 

Koordineeriv asutus vastutab kõigi küsimuste eest, mis on seotud käesoleva määruse 

kohaldamise ja selle nõuete täitmise tagamisega asjaomases liikmesriigis, välja arvatud 

juhul, kui kõnealune liikmesriik on määranud teatavad konkreetsed ülesanded või 

valdkonnad teistele pädevatele asutustele. 

Koordineeriv asutus vastutab igal juhul nende küsimuste koordineerimise tagamise eest 

riigi tasandil seoses […] kõigi küsimustega, mis seonduvad käesoleva määruse 

kohaldamise, järelevalve ja selle nõuete täitmise tagamisega […]. 

3. Kui liikmesriik määrab […] rohkem kui ühe pädeva asutuse, tagab ta, et kõnealuste 

asutuste, […] sealhulgas koordineeriva asutuse ülesanded on selgelt piiritletud ning et 

nad teevad oma ülesannete täitmisel tihedat ja tõhusat koostööd. […]. 



 

 

13726/1/24 REV 1  eop/RAV/mpk 99 

LISA JAI.1 LIMITE ET 
 

4. Ühe nädala jooksul pärast pädevate asutuste, sealhulgas koordineerivate asutuste 

määramist […] teevad liikmesriigid üldsusele kättesaadavaks ja edastavad komisjonile ja 

ELi keskusele […] nende asutuste nimed ning nende vastavad ülesanded või sektorid. 

Nad ajakohastavad seda teavet. 

5. […] Liikmesriigid […] loovad oma koordineeriva asutuse büroos kontaktpunkti, mis 

tegeleb selgitustaotluste, tagasiside ja muu teabevahetusega kõigis küsimustes, mis on 

seotud käesoleva määruse kohaldamisega ja selle nõuete täitmise tagamisega […]. 

Liikmesriigid teevad kontaktpunkti käsitleva teabe avalikult kättesaadavaks ja edastavad 

selle ELi keskusele. Nad ajakohastavad seda teavet. 

6. ELi keskus loob hiljemalt [18 kuud ja kaks nädalat pärast käesoleva määruse 

jõustumise kuupäeva] veebipõhise registri, milles on loetletud lõigete 1, 1a, 2 ja 5 

kohaselt määratud pädevad asutused, sealhulgas koordineerivad asutused ja nende 

kontaktpunktid. ELi keskus avaldab korrapäraselt kõik selle muudatused. 

7. Pädevad asutused […] võivad, kui see on vajalik nende käesolevast määrusest tulenevate 

ülesannete täitmiseks, paluda koordineeriva asutuse kaudu ELi keskuselt abi nende 

ülesannete täitmiseks, eelkõige võivad nad paluda ELi keskusel: 

a) pakkuda teatavat teavet või tehnilist ekspertiisi käesoleva määrusega hõlmatud 

küsimustes; 

b) aidata kooskõlas artikli 5 lõikega 2 hinnata taotluse esitanud […] pädeva asutuse 

määranud liikmesriigi jurisdiktsiooni alla kuuluva veebimajutusteenuste osutaja või 

isikutevahelise side teenuste osutaja tehtud või ajakohastatud riskihindamist või 

võetud leevendusmeetmeid; 

c) esitada arvamuse […] võimaliku vajaduse kohta taotleda […] tuvastamiskorralduse 

andmist […] seoses liikmesriigi jurisdiktsiooni alla kuuluva teenusega […]; 

[d) esitada arvamuse […] tuvastamiskorralduse tulemuslikkuse kohta […].] 

[…] 
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Artikkel 26 

Nõuded […] pädevatele asutustele 

1. Liikmesriigid tagavad, et […] nende määratud pädevad asutused täidavad […] oma 

käesolevast määrusest tulenevaid ülesandeid objektiivsel […] ja mittediskrimineerival 

viisil, austades täiel määral […] põhiõigusi […]. Liikmesriigid tagavad, et […] nendel 

asutustel on oma ülesannete täitmiseks piisavalt inim-, tehnilisi ja rahalisi ressursse. 

Need asutused ei taotle ega võta vastu juhiseid üheltki teiselt organilt seoses 

käesolevast määrusest tulenevate ülesannete täitmisega. 

[…] 

2[…]. Lõige […] 1 ei takista järelevalvet […] pädevate asutuste üle kooskõlas riigisiseste 

õigusaktidega […]. 

3 […]. […] Pädevad asutused tagavad, et nende […] töötajatel on käesoleva määruse 

kohaldamiseks, järelevalveks ja täitmise tagamiseks nõutav kvalifikatsioon, kogemused 

[…] ja tehnilised oskused […]. 

5. Koordineerivate asutuste juhtkonna liikmed ja muud töötajad on liidu või riigisisese õiguse 

kohaselt kohustatud nii ametiaja jooksul kui ka pärast seda hoidma ametisaladust seoses 

igasuguse konfidentsiaalse teabega, mis on neile nende ülesannete täitmisel teatavaks 

saanud. Liikmesriigid tagavad, et juhtkonna liikmete ja muude töötajate suhtes 

kohaldatakse norme, millega tagatakse, et nad saavad täita oma ülesandeid objektiivselt, 

erapooletult ja sõltumatult, eelkõige seoses nende ametisse nimetamise, ametist 

vabastamise, tasustamise ja karjääriväljavaadetega. 
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2. jagu 

Liikmesriikide […] pädevate asutuste volitused 

Artikkel 27 

Uurimisvolitused ja nõuete täitmise tagamise volitused 

1. Kui see on vajalik nende käesolevast määrusest tulenevate ülesannete täitmiseks, on […] 

pädevatel asutustel […] nende liikmesriigi jurisdiktsiooni alla kuuluvate asjaomaste 

infoühiskonna teenuste osutajate tegevusega seoses järgmised uurimisvolitused […]: 

a) õigus nõuda, et kõnealused teenuseosutajad ning kõik muud isikud, kes tegutsevad 

oma kaubandus-, majandus-, ametialase või kutsetegevusega seotud eesmärkidel ja 

võivad mõistliku eelduse kohaselt olla teadlikud käesoleva määruse kahtlustatava 

rikkumisega seotud teabest, esitaksid sellise teabe põhjendamatu viivituseta […]; 

b) õigus teha kontrolle või taotleda […] õigusasutuselt korralduse andmist 

kontrollide tegemiseks valdustes, mida kõnealused teenuseosutajad või isikud 

kasutavad oma kaubandus-, ettevõtlus-, käsitööndus- või kutsetegevusega seotud 

eesmärkidel, või taotleda kontrolli tegemist muudelt avaliku sektori asutustelt, et 

kahtlustatava rikkumisega seotud mis tahes vormis teavet olenemata andmekandjast 

uurida, arestida, sellest koopiaid teha või saada; 

c) õigus paluda kõnealuste teenuseosutajate või kõnealuste isikute töötajatel või 

esindajatel […] anda selgitusi mis tahes teabe kohta, mis on seotud käesoleva 

määruse kahtlustatava rikkumisega, ning salvestada vastused mis tahes tehnilise 

vahendiga; 

d) õigus nõuda teavet, sealhulgas hinnates, kas tuvastamis-, eemaldamis-, blokeerimis- 

või otsingutulemuste loetelust kustutamise korralduse täitmiseks võetud meetmed 

vastavad käesoleva määruse nõuetele. 

[…] 
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[…] 

2.[…] Kui see on vajalik nende käesolevast määrusest tulenevate ülesannete täitmiseks, […] on 

pädevatel asutustel […] nende liikmesriigi jurisdiktsiooni alla kuuluvate asjaomaste 

infoühiskonna teenuste osutajate suhtes järgmised nõuete täitmise tagamise volitused […]: 

a) õigus nõustuda nende teenuseosutajate pakutavate kohustustega, mis on seotud 

käesoleva määruse nõuete täitmisega, ja muuta need kohustused siduvaks; 

b) õigus anda korraldusi rikkumiste lõpetamiseks […] ning, kui see on asjakohane, 

kehtestada rikkumisega proportsionaalseid ja rikkumise tulemuslikuks lõpetamiseks 

vajalikke parandusmeetmeid või taotleda selle tegemist õigusasutuselt; 

c) õigus määrata kooskõlas artikliga 35 trahve […] käesoleva määruse, sealhulgas 

käesoleva artikli lõike 1 kohaselt antud […] korralduste täitmata jätmise eest või 

taotleda oma liikmesriigi õigusasutuselt selliste trahvide määramist […]; 

d) õigus määrata kooskõlas artikliga 35 sunniraha, tagamaks rikkumise lõpetamine 

vastavalt käesoleva lõigu punkti b kohaselt antud korraldusele või vastamaks 

käesoleva artikli lõike 1 kohaselt antud korralduse täitmata jätmisele, või taotleda 

õigusasutuselt sunniraha määramist; […]; 

e) õigus võtta vastu ajutisi meetmeid või taotleda pädevalt õigusasutuselt selliste 

meetmete võtmist, et vältida tõsise kahju tekkimise riski. 

[…] 

[…] Esimese lõigu punktide c ja d puhul on […] pädevatel asutustel ka nimetatud punktides 

sätestatud nõuete täitmise tagamise volitused muude […] lõikes 1 osutatud isikute suhtes, 

kes ei täida neile kõnealuse […] lõike kohaselt antud korraldusi. Nad kasutavad neid 

nõuete täitmise tagamise volitusi alles pärast seda, kui on esitanud kõnealustele muudele 

isikutele õigeaegselt kogu selliste korraldustega seotud asjakohase teabe, sealhulgas 

kohaldatava […] ajavahemiku, trahvide või perioodiliste maksete kohta, mida võidakse 

nõuete täitmata jätmise korral määrata, […] samuti õiguskaitsevõimaluste kohta. 
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[…] 

3.[…] Kui see on vajalik käesolevast määrusest tulenevate ülesannete täitmiseks, […] siis on 

pädevatel asutustel […] nende liikmesriigi jurisdiktsiooni alla kuuluvate asjaomaste 

infoühiskonna teenuste osutajate suhtes, tingimusel et […] 

[…] kõik muud käesoleva artikli […] kohased volitused […] rikkumise lõpetamiseks on 

ammendatud […] 

[…] ning rikkumist ei ole kõrvaldatud või et see jätkub ja […] 

[…] rikkumine põhjustab tõsist kahju, mida ei ole võimalik vältida muude liidu või 

riigisisese õiguse kohaste volituste kasutamisega, lisaks ka järgmised nõuete 

täitmise tagamise volitused: 

[…] 

a) nõuda teenuseosutajate juhtorganilt põhjendamatu viivituseta olukorra uurimist, 

[…] 

[…] võtab vastu ja esitab tegevuskava, milles sätestatakse rikkumise lõpetamiseks 

vajalikud meetmed; 

[…] tagab, et teenuseosutaja võtab need meetmed; ning 

[…] esitab võetud meetmete kohta aruande; 

b) kui pädevad asutused leiavad, et asjaomaste infoühiskonna teenuste osutaja ei 

ole punkti a nõudeid piisavalt täitnud, et rikkumist ei ole kõrvaldatud või et see 

jätkub ja põhjustab tõsist kahju ning et rikkumine hõlmab kuritegu, millega 

kaasneb oht inimeste elule või turvalisusele, või kui rikkumine toob kaasa laste 

seksuaalse väärkohtlemisega seotud süütegude korrapärase ja struktuurse 

hõlbustamise, võivad pädevad asutused taotleda, et tema liikmesriigi pädev 

õigusasutus või muu sõltumatu haldusasutus annaks korralduse rikkumisest 

mõjutatud teenuse kasutajate juurdepääsu ajutiseks piiramiseks või (üksnes juhul, kui 

see ei ole tehniliselt teostatav) juurdepääsu piiramiseks selle teenuseosutaja 

internetipõhisele kasutajaliidesele, kus rikkumine aset leiab. […] 
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[…] 

[…] Enne käesoleva lõike […] punkti b kohase taotluse esitamist kutsuvad […] pädevad 

asutused huvitatud isikuid üles esitama kirjalikke märkusi ajavahemiku jooksul, mis ei 

tohi olla lühem kui kaks nädalat, kirjeldades meetmeid, mille võtmist ta kavatseb 

taotleda, ning määrates kindlaks nende kavandatud adressaadi või adressaadid. 

Teenuseosutajal, kavandatud adressaadil või adressaatidel ja mis tahes muudel 

õigustatud huvi üles näidanud kolmandatel isikutel on õigus osaleda pädeva 

õigusasutuse või muu sõltumatu haldusasutuse menetluses. 

[…] 

[…] Kõik määratud meetmed […] peavad olema proportsionaalsed, võttes arvesse rikkumise 

laadi, raskusastet, korduvust ja kestust, ega tohi põhjendamatult piirata asjaomase teenuse 

kasutajate juurdepääsu seaduslikule teabele. 

[…] Juurdepääsu piiramist kohaldatakse nelja nädala […] jooksul, tingimusel et 

liikmesriigi pädeval õigusasutusel või muul sõltumatul haldusasutusel on võimalik oma 

korralduses lubada […] pädevatel asutustel seda tähtaega sama pikkade ajavahemike 

võrra pikendada, kusjuures kõnealune õigusasutus või muu sõltumatu haldusasutus 

määrab kindlaks pikenduste maksimaalse arvu. 

[…] Teises lõigus osutatud pädevad asutused pikendavad kõnealust ajavahemikku 

üksnes juhul, […] kui nad leiavad, võttes arvesse kõigi […] kõnealusest piirangust 

mõjutatud isikute õigusi ja […] huve ning kõiki asjakohaseid […] asjaolusid, sealhulgas 

mis tahes teavet, mida teenuseosutaja, adressaat või adressaadid ja muud õigustatud huvi 

tõendanud kolmandad isikud võivad neile […] esitada, et täidetud on mõlemad järgmised 

tingimused: 
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a) teenuseosutaja ei ole võtnud rikkumise lõpetamiseks vajalikke meetmeid; 

b) ajutine piirang ei piira põhjendamatult teenuse kasutajate juurdepääsu seaduslikule 

teabele, võttes arvesse mõjutatud kasutajate arvu ning seda, kas on olemas piisavad 

ja kergesti kättesaadavad alternatiivid. 

Kui […] pädev asutus leiab, et viienda lõigu punktides a ja b sätestatud tingimused 

[…] on täidetud, kuid ta ei saa tähtaega neljanda […] lõigu alusel pikendada, esitab ta 

esimese lõigu punktis b osutatud […] õigusasutusele või muule sõltumatule 

haldusasutusele uue taotluse. 

[…] 

 

4. […] Meetmed, mida […] pädevad asutused võtavad lõigetes 1, 2 ja 3 loetletud uurimis- ja 

nõuete täitmise tagamise volituste täitmisel, peavad olema tulemuslikud, hoiatavad ja 

proportsionaalsed, võttes eelkõige arvesse nende meetmetega seotud rikkumise või […] 

kahtlustatava rikkumise laadi, raskusastet, korduvust ja kestust ning asjaomaste 

infoühiskonna teenuste osutaja majanduslikku, tehnilist ja tegevussuutlikkust, […] kui see 

on asjakohane […]. 

5. […] Liikmesriigid sätestavad konkreetsed normid ja menetlused lõigete 1, 2 ja 3 kohaste 

volituste kasutamiseks ning tagavad, et nende […] volituste kasutamisel kohaldatakse 

alati kooskõlas harta ja liidu õiguse üldpõhimõtetega kohaldatavates riigisisestes 

õigusaktides sätestatud piisavaid kaitsemeetmeid […]. Eelkõige võetakse neid meetmeid 

üksnes kooskõlas õigusega eraelu puutumatusele ja õigustega kaitsele, sealhulgas õigusega 

olla ära kuulatud ja õigusega tutvuda oma toimikuga, ning tingimusel, et kõigil mõjutatud 

[…] isikutel on õigus tõhusale õiguskaitsevahendile. 

Artikkel 31 

Otsing nõuetele vastavuse kontrollimiseks 

Pädevatel asutustel […] on õigus teha teadaoleva […] laste seksuaalset väärkohtlemist kujutava 

materjali levitamise tuvastamise eesmärgil veebimajutusteenustes avalikult kättesaadavas materjalis 

otsinguid, kasutades artikli 44 lõike 1 punktis[…] a […] osutatud andmebaasides sisalduvaid 

näitajaid, et vajaduse korral kontrollida, kas pädevad asutused […] määranud liikmesriigi 

jurisdiktsiooni alla kuuluvad veebimajutusteenuste osutajad täidavad käesolevast määrusest 

tulenevaid kohustusi. 
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Artikkel 32 

[…] 

3. jagu 

Muud nõuete täitmise tagamist käsitlevad sätted 

Artikkel 33 

Jurisdiktsioon 

1. Käesoleva määruse kohaldamisel on jurisdiktsioon liikmesriigil, kus asub asjaomase 

infoühiskonna teenuse osutaja peamine tegevuskoht. 

2. Kui asjaomase infoühiskonna teenuse osutaja peamine tegevuskoht ei ole liidus, loetakse ta 

selle liikmesriigi jurisdiktsiooni alla kuuluvaks, kus asub tema esindaja elu- või 

tegevuskoht. 

Kui teenuseosutaja ei ole artiklit 24 järginud ega esindajat määranud, on jurisdiktsioon 

kõigil liikmesriikidel. Kui liikmesriik otsustab teostada käesoleva lõigu alusel oma 

jurisdiktsiooni, teavitab ta sellest kõiki teisi liikmesriike ja tagab, et järgitakse ne bis in 

idem põhimõtet. 

Artikkel 34 

Kaebuse esitamise õigus 

1. Kasutajatel ja igal nende nimel käesoleva määrusega antud õigusi kasutama volitatud 

asutusel, organisatsioonil või ühendusel on õigus esitada asjaomaste infoühiskonna 

teenuste osutajate vastu käesoleva määruse väidetavat rikkumist käsitlev kaebus selle 

liikmesriigi […] koordineerivale asutusele, kus on kasutaja […]asukoht või tegevuskoht. 
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2. Koordineerivad asutused tagavad lastesõbralikud mehhanismid käesoleva artikli kohase 

kaebuse esitamiseks ja käsitlevad laste esitatud kaebusi delikaatselt, võttes nõuetekohaselt 

arvesse laste vanust, küpsust, seisukohti, vajadusi ja muresid. 

3. Koordineeriv asutus […] hindab kaebust ja edastab selle asjakohasuse korral peamise 

tegevuskoha järgsele koordineerivale asutusele, lisades, kui see on asjakohane, oma 

seisukoha. 

Kui kaebuse menetlemise eest vastutab liikmesriigi muu pädev asutus, […] edastab 

kaebuse saanud […] koordineeriv asutus selle kõnealusele […] asutusele. 

4. Niisuguse menetluse käigus on mõlemal poolel kooskõlas riigisiseste õigusaktidega 

õigus avaldada arvamust ja saada asjakohast teavet kaebuse seisu kohta. 

Artikkel 34a 

Esindamine 

1. Ilma et see piiraks direktiivi (EL) 2020/1828 kohaldamist või riigisiseste õigusaktide 

kohast mis tahes muud liiki esindamist, on asjaomaste infoühiskonna teenuste 

kasutajatel vähemalt õigus volitada asutust, organisatsiooni või ühendust kasutama 

nende nimel käesoleva määrusega antud õigusi, kui kõnealune asutus, organisatsioon 

või ühendus vastab kõigile järgmistele tingimustele: 

a) see tegutseb mittetulunduslikul alusel; 

b) see on nõuetekohaselt asutatud vastavalt liikmesriigi õigusele; 

c) selle põhikirjaliste eesmärkide hulka kuulub õigustatud huvi tagada käesoleva 

määruse täitmine. 

2. Asjaomaste infoühiskonna teenuste osutajad võtavad vajalikud tehnilised ja 

korralduslikud meetmed, et tagada käesoleva artikli lõikes 1 osutatud asutuste, 

organisatsioonide või ühenduste poolt kasutajate nimel artiklis 34 osutatud 

mehhanismide kaudu esitatud kaebuste eelisjärjekorras ja põhjendamatu viivituseta 

töötlemine ning nende suhtes otsuste tegemine. 
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Artikkel 35 

Karistused 

1. Liikmesriigid kehtestavad karistusnormid, mida kohaldatakse käesoleva määruse II ja 

V peatüki kohaste kohustuste rikkumise korral nende jurisdiktsiooni alla kuuluvate 

asjaomaste infoühiskonna teenuste osutajate suhtes, ning võtavad kõik vajalikud meetmed, 

et tagada nende rakendamine kooskõlas artikliga 27. 

[…]Karistused peavad olema tõhusad, proportsionaalsed ja hoiatavad, võttes arvesse 

artikli 5 lõikes 2 sätestatud teenuste riskiliigitust. Liikmesriigid teatavad oma normidest 

ja meetmetest komisjonile [määruse kohaldamise alguskuupäevaks], samuti teatavad nad 

viivitamata kõigist neid mõjutavatest hilisematest muudatustest. 

2. Liikmesriigid tagavad, et käesolevas määruses sätestatud kohustuse täitmata jätmise 

eest […] määratavate trahvide maksimumsumma […] ei ole suurem kui 6 % asjaomase 

teenuseosutaja eelneva […] majandusaasta ülemaailmsest […] käibest […]. 

Liikmesriigid tagavad, et […] ebaõige, mittetäieliku või eksitava teabe esitamise, 

ebaõigele, mittetäielikule või eksitavale teabele reageerimata või selle parandamata jätmise 

ning […] kontrollile mitteallumise […] eest määratava trahvi maksimumsumma ei ole 

suurem kui 1 % asjaomase […] teenuseosutaja või […] isiku eelneva majandusaasta 

sissetulekust või ülemaailmsest […] käibest. 

3 […]. Liikmesriigid tagavad, et sunniraha maksimumsumma ei ole suurem kui 

5 % teenuseosutaja eelneva majandusaasta keskmisest päevasest ülemaailmsest käibest 

või sissetulekust, arvutatuna asjaomases otsuses märgitud kuupäevast. 

4 […] . Liikmesriigid tagavad, et karistuse määramise üle otsustamisel ning karistuse liigi ja 

taseme kindlaksmääramisel võtavad pädevad asutused arvesse kõiki olulisi asjaolusid, 

sealhulgas: 

a) rikkumise laad, raskusaste ja kestus; 

b) kas rikkumine pandi toime tahtlikult või hooletusest; 

c) […] teenuseosutaja või muu isiku varasemad rikkumised; 

d) teenuseosutaja või muu isiku rahaline usaldusväärsus; 
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e) teenuseosutaja või muu isiku poolt pädevate asutustega tehtava koostöö tase; 

f) teenuseosutaja või muu isiku olemus ja suurus, eelkõige see, kas ta on mikro-, väike- 

või keskmise suurusega ettevõtja; 

g) teenuseosutaja või muu isiku süü aste, võttes arvesse tehnilisi ja korralduslikke 

meetmeid, mida teenuseosutaja […] on võtnud käesoleva määruse täitmiseks. 

4. jagu 

Koostöö 

Artikkel 36 

Internetipõhise laste seksuaalse väärkohtlemise tuvastamine ja esitamine 

1. […] Pädevad asutused esitavad ELi keskusele […] põhjendamatu viivituseta ja artikli 39 

lõike 2 kohaselt loodud süsteemi kaudu: 

a) konkreetsed materjalid ja […] väljavõtted vestlustest, mille puhul liikmesriigi […] 

pädevad asutused on pärast hoolikat hindamist ja õigusasutuste piisava 

järelevalve all kindlaks teinud, et tegemist on laste seksuaalset väärkohtlemist 

kujutava materjali või laste ahvatlemisega seksuaalsuhte eesmärgil (vastavalt 

asjaomasele olukorrale), et ELi keskus saaks koostada artikli 44 lõike 3 kohaseid 

näitajaid; 

b) täpsed URLid, mis näitavad sellise teabe elektroonilist asukohta […], mille puhul 

liikmesriigi […] pädevad asutused on pärast hoolikat hindamist kindlaks teinud, et 

tegemist on laste seksuaalset väärkohtlemist kujutava materjaliga, […] et ELi keskus 

koostaks URLide loetelu kooskõlas artikli 44 lõikega 3; 

Liikmesriigid võtavad vajalikud meetmed tagamaks, et nende määratud koordineerivad 

asutused saavad põhjendamatu viivituseta laste seksuaalset väärkohtlemist kujutava 

materjalina tuvastatud materjali, laste seksuaalsuhte eesmärgil ahvatlemisena tuvastatud 

vestluste […] väljavõtted ja URLid, mille on kindlaks määranud pädev asutus […], et 

esitada need esimese lõigu kohaselt ELi keskusele. 
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1a. Erandina lõike 1 viimasest lõigust võivad liikmesriigid otsustada, et pädevad asutused 

võivad esitada teabe ELi keskusele kooskõlas lõike 1 punktides a ja b sätestatud 

nõuetega põhjendamatu viivituseta ja artikli 39 lõike 2 kohaselt loodud süsteemi 

kaudu. Kui liikmesriik kasutab seda võimalust, teavitab pädev asutus koordineerivat 

asutust kogu kirjavahetusest ELi keskusega. 

2. Kui see on vajalik, et tagada artikli 44 lõikes 1 osutatud andmebaasides sisalduvate 

andmete täielikkus, täpsus ja ajakohasus, kontrollivad […] pädevad asutused ELi keskuse 

taotlusel, kas ELi keskusele kõnealuse lõike kohaselt esitatud teabe puhul on täidetud 

lõike 1 punktides a ja b sätestatud tingimused, ja vajaduse korral seda, kas need tingimused 

on ka edaspidi täidetud, või esitavad selle kohta selgitusi või lisateavet. 

3. Liikmesriigid tagavad, et kui nende õiguskaitseasutused saavad ELi keskuselt artikli 48 

lõike 3 kohaselt edastatud aruande uue laste seksuaalset väärkohtlemist kujutava materjali 

levitamise või laste seksuaalsuhte eesmärgil ahvatlemise kohta, tehakse lõike 1 kohaselt 

hoolikas hindamine, ning kui materjal või vestlus tuvastatakse laste seksuaalset 

väärkohtlemist kujutava materjali või laste seksuaalsuhte eesmärgil ahvatlemisena, esitab 

[…] pädev asutus kõnealuse lõike kohaselt materjali ELi keskusele […] kahe kuu jooksul 

alates teate kättesaamise kuupäevast või kui hindamine on eriti keeruline, […] kuue kuu 

jooksul alates nimetatud kuupäevast. 

4. Samuti tagavad nad, et kui hoolikas hindamine näitab, et tegemist ei ole laste seksuaalset 

väärkohtlemist kujutava materjali või laste ahvatlemisega seksuaalsuhte eesmärgil, 

teavitatakse sellest tulemusest koordineerivat asutust, kes omakorda teavitab sellest 

esimeses lõigus sätestatud ajavahemike jooksul ELi keskust. 

Artikkel 37 

Koordineerivate asutuste vaheline piiriülene koostöö 

1. Kui koordineerival asutusel, mis ei ole peamise tegevuskoha järgne koordineeriv asutus, on 

põhjust kahtlustada, et asjaomaste infoühiskonna teenuste osutaja on käesolevat määrust 

rikkunud viisil, mis mõjutab negatiivselt teenuse kasutajaid selle koordineeriva 

asutuse liikmesriigis, […] võib ta paluda peamise tegevuskoha järgsel koordineerival 

asutusel küsimust hinnata ning võtta vajalikke uurimis- ja nõuete täitmise tagamise 

meetmeid, et tagada käesoleva määruse järgimine. 
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[…] 

2. […] Lõike 1 kohane taotlus peab olema nõuetekohaselt põhjendatud ning selles 

märgitakse vähemalt järgmine: 

a) teenuseosutaja kontaktpunkt, nagu on sätestatud artiklis 23; 

b) asjakohaste faktide kirjeldus, käesoleva määruse asjakohased sätted ja põhjused, 

miks taotluse saatnud […] koordineeriv asutus kahtlustab, et teenuseosutaja on 

rikkunud käesolevat määrust, sealhulgas väidetava rikkumise kahjuliku mõju 

kirjeldus; 

c) muu teave, mida taotluse saatnud koordineeriv asutus […] peab asjakohaseks, 

sealhulgas, kui see on asjakohane, omal algatusel kogutud teave […] või ettepanekud 

kindlate uurimis- või nõuete täitmise tagamise meetmete, sealhulgas ajutiste 

meetmete võtmiseks. 

3. Peamise tegevuskoha järgne koordineeriv asutus võtab täiel määral arvesse käesoleva 

artikli lõike 1 kohaseid taotlusi […]. Kui ta leiab, et tal ei ole piisavalt teavet, et […] 

taotluse […] alusel tegutseda, ning tal on põhjust arvata, et taotluse saatnud koordineeriv 

asutus […] võiks esitada lisateavet, võib ta sellist teavet nõuda. Lõikes 4 sätestatud tähtaja 

arvestus peatub kuni lisateabe esitamiseni. 

4. Peamise tegevuskoha järgne koordineeriv asutus edastab põhjendamatu viivituseta ja igal 

juhul hiljemalt kahe kuu jooksul pärast lõike 1 […] kohaselt taotluse […] saamist taotluse 

saatnud koordineerivale asutusele […] kahtlustatava rikkumise kohta antud hinnangu […] 

ning […] olemasolu korral selgituse sellega seoses võetud või kavandatud uurimis- või 

nõuete täitmise tagamise meetmete kohta, et tagada käesoleva määruse järgimine. 
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Artikkel 38 

Ühisuurimised 

1. Koordineerivad asutused võivad osaleda käesoleva määrusega hõlmatud küsimustes ELi 

keskuse toetusel koordineeritavates ühisuurimistes, mis on suunatud sellistele asjaomaste 

infoühiskonna teenuste osutajatele, kes pakuvad oma teenuseid mitmes liikmesriigis. 

Ühisuurimised ei piira osalevate koordineerivate asutuste ülesandeid ja volitusi ning 

käesolevas määruses sätestatud ülesannete täitmise ja nende volituste kasutamise suhtes 

kohaldatavaid nõudeid. 

2. Osalevad koordineerivad asutused teevad ühisuurimiste tulemused artikli 39 lõike 2 

kohaselt loodud süsteemi kaudu kättesaadavaks teistele koordineerivatele asutustele, 

komisjonile ja ELi keskusele, et nad saaksid täita oma käesolevast määrusest tulenevaid 

ülesandeid. 

Artikkel 38a 

Vastastikune abi 

1. Koordineerivad asutused ja liikmesriikide muud pädevad asutused teevad tihedat 

koostööd ja osutavad üksteisele vastastikust abi käesoleva määruse järjepideval ja 

tõhusal kohaldamisel. Vastastikune abi hõlmab eelkõige teabevahetust vastavalt 

käesolevale artiklile ja koordineeriva asutuse kohustust teavitada kõiki teisi 

koordineerivaid asutusi uurimise algatamisest ja kavatsusest teha asjaomase 

infoühiskonna teenuse konkreetse osutaja suhtes lõplik otsus, mis hõlmab ka 

hinnangut. 

2. Koordineeriv asutus võib uurimise eesmärgil taotleda teise liikmesriigi 

koordineerivalt asutuselt tema valduses oleva konkreetse teabe esitamist asjaomaste 

infoühiskonna teenuste konkreetse osutaja kohta või artikli 27 lõikes 1 osutatud 

uurimisvolituste kasutamist seoses tema liikmesriigis asuva konkreetse teabega. 

Asjakohasel juhul võib taotluse saanud koordineeriv asutus kaasata muid pädevaid 

asutusi või kõnealuse liikmesriigi muid avaliku sektori asutusi. 

3. Lõike 2 kohase taotluse saanud koordineeriv asutus täidab sellise taotluse ja teavitab 

taotlevat koordineerivat asutust võetud meetmetest põhjendamatu viivituseta, välja 

arvatud juhul, kui: 

a) taotluse ulatust või sisu ei ole uurimise eesmärgil piisavalt täpsustatud või 

põhjendatud või see ei ole proportsionaalne või 



 

 

13726/1/24 REV 1  eop/RAV/mpk 113 

LISA JAI.1 LIMITE ET 
 

b) ei taotluse saanud koordineerival asutusel ega kõnealuse liikmesriigi muul 

pädeval asutusel või muul avaliku sektori asutusel ei ole taotletavat teavet ja ta 

ei pääse sellele ligi või 

c) taotlust ei saa täita ilma liidu või riigisisest õigust rikkumata. 

Taotluse saanud koordineeriv asutus põhjendab oma keeldumist, esitades esimeses 

lõigus sätestatud ajavahemiku jooksul põhjendatud vastuse. 

Artikkel 39 

[…] Koostöö, koordineerimine ja teabevahetussüsteem 

1. Pädevad asutused […] teevad omavahel, […] komisjoni, ELi keskuse ja muude 

asjaomaste liidu ametitega, sealhulgas Europoliga lojaalset koostööd, et hõlbustada nende 

käesolevast määrusest tulenevate ülesannete täitmist ning tagada selle tulemuslik, tõhus ja 

järjepidev kohaldamine ja täitmise tagamine, ilma et see piiraks liikmesriikide võimalust 

näha ette koostöömehhanismid ja korrapärane arvamuste vahetus pädevate asutuste 

vahel, kui see on asjakohane nende käesolevast määrusest tulenevate ülesannete 

täitmiseks. 

1a. Lõikes 1 osutatud asutused ja ametid koordineerivad, sealhulgas ELi keskuse toel, 

oma tööd käesolevast määrusest tulenevate ülesannete täitmisel, et tagada määruse 

tulemuslik, tõhus ja järjepidev kohaldamine ja täitmise tagamine ning vältida 

sekkumist kriminaaluurimisse eri liikmesriikides ja jõupingutuste dubleerimist. 

2. ELi keskus loob ühe või mitu usaldusväärset ja turvalist teabevahetussüsteemi, mis 

toetab/toetavad teabevahetust […] pädevate asutuste, komisjoni, ELi keskuse, muude 

asjaomaste liidu ametite ja asjaomaste infoühiskonna teenuste osutajate vahel, ning haldab 

seda/neid. 

2a. Lõikes 2 osutatud teabevahetussüsteem või -süsteemid hõlbustavad artikli 83 lõikes 2 

sätestatud kohustuste täitmist, võimaldades asjakohase statistilise teabe automaatset 

kogumist ja lihtsat kasutamist. 

3. […] Pädevad asutused, komisjon, ELi keskus, muud asjaomased liidu ametid ja 

asjaomaste infoühiskonna teenuste osutajad kasutavad lõikes 2 osutatud 

teabevahetussüsteemi või -süsteeme kogu käesoleva määruse kohases teabevahetuses. 

4. Komisjon võtab vastu rakendusaktid, millega nähakse ette lõikes 2 osutatud 

teabevahetussüsteemi või -süsteemide praktilise ja operatiivse toimimise kord ja nende 

koostalitlusvõime muude asjaomaste süsteemidega. Nimetatud rakendusaktid võetakse 

vastu kooskõlas artiklis 87 osutatud nõuandemenetlusega. 
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IV PEATÜKK 

ELI LASTE SEKSUAALSE VÄÄRKOHTLEMISE ENNETAMISE JA TÕKESTAMISE 

KESKUS 

1. jagu 

Põhimõtted 

Artikkel 40 

ELi keskuse loomine ja keskuse tegevusulatus 

1. Asutatakse Euroopa Liidu amet laste seksuaalse väärkohtlemise ennetamiseks ja 

tõkestamiseks ehk laste seksuaalse väärkohtlemise vastase võitluse ELi keskus. 

2. ELi keskus aitab käesoleva määruse eesmärgi saavutamisele kaasa, toetades ja hõlbustades 

nende sätete rakendamist, mis käsitlevad internetipõhise laste seksuaalse väärkohtlemise 

tuvastamist, sellest teatamist, sellise materjali eemaldamist või sellele juurdepääsu 

tõkestamist, kogub ja jagab teavet ja eksperditeadmisi ning hõlbustab asjaomaste avaliku ja 

erasektori isikute vahelist koostööd laste seksuaalse väärkohtlemise ennetamisel ja 

tõkestamisel, eelkõige internetis. 

Artikkel 41 

Õiguslik seisund 

1. ELi keskus on liidu juriidilisest isikust asutus. 

2. ELi keskusel on igas liikmesriigis kõige laialdasem õigus- ja teovõime, mis vastavalt selle 

riigi õigusele juriidilistele isikutele antakse. Eelkõige võib ta omandada ja võõrandada 

vallas- ja kinnisvara ning olla kohtus menetlusosaline. 

3. ELi keskust esindab tegevdirektor. 

Artikkel 42 

Asukoht 

ELi keskuse asukoht on [[…]]. 



 

 

13726/1/24 REV 1  eop/RAV/mpk 115 

LISA JAI.1 LIMITE ET 
 

2. jagu 

Ülesanded 

Artikkel 43 

ELi keskuse ülesanded 

ELi keskus täidab järgmisi ülesandeid: 

1. hõlbustab II peatüki 1. jaos osutatud riskihindamis- ja riskimaandamisprotsessi 

järgmiselt: 

a) toetab komisjoni artikli 3 lõikes 6, artikli 4 lõikes 5, artikli 6 lõikes 4 ja artiklis 11 

osutatud suuniste ettevalmistamisel, sealhulgas kogudes ja esitades asjakohast teavet, 

eksperditeadmisi ja parimaid tavasid ning võttes arvesse artiklis 66 osutatud 

tehnoloogiakomitee nõuandeid; 

b) analüüsib asjaomaste teabeteenuste osutaja taotluse korral anonüümitud 

andmeproove artikli 3 lõikes 3 osutatud eesmärgil ning abistab konkreetsete 

riskimaandamismeetmete tehniliste aspektide kindlaksmääramisel ja 

hindamisel vastavalt artikli 4 lõikele 3a; 

c) esitab peamise tegevuskoha järgse koordineeriva asutuse taotlusel arvamuse 

võimalike meetmete tehniliste aspektide kohta, mille võtmist ta kavatseb 

artikli 5a lõike 1 esimese lõigu kohaselt nõuda;[…] 

d) peamise tegevuskoha järgse koordineeriva asutuse taotluse korral /aitab 

hinnata teenuseosutaja võetud riskimaandamismeetmeid ning hindab jääkriski 

taset ja teenuseosutajate enesehindamist seoses riskide liigitamisega vastavalt 

artikli 5 lõikele 2; 

e) peab arvestust peamise tegevuskoha järgsete koordineerivate asutuste otsuste 

üle, mis käsitlevad teenuste riskide liigitamist, millest teavitatakse ELi keskust 

artikli 5 lõike 2 kohaselt; 

2. hõlbustab II peatüki 2. jaos osutatud tuvastamisprotsessi järgmiselt: 

a) esitab arvamusi artikli 7 lõike 3 esimese lõigu punktis d osutatud kavandatavate 

tuvastamiskorralduste kohta; 

aa) teeb simulatsiooniteste seoses tuvastamiskorralduste võimaliku andmisega 

kooskõlas artikliga 47a; 

b) haldab ja käitab artiklis 44 osutatud näitajate andmebaase; 
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c) annab veebimajutusteenuste osutajatele ja isikutevahelise side teenuste osutajatele, 

kes on saanud tuvastamiskorralduse, juurdepääsu asjakohastele näitajate 

andmebaasidele kooskõlas artikliga 46; 

d) teeb teenuseosutajatele kättesaadavaks tehnoloogia neile antud tuvastamiskorralduste 

täitmiseks kooskõlas artikli 50 lõikega 1; 

3. hõlbustab II peatüki 3. jaos osutatud aruandlusprotsessi järgmiselt: 

a) haldab ja käitab artiklis 45 osutatud teadete andmebaasi; 

b) hindab, menetleb ja vajaduse korral edastab teateid ning annab nende kohta 

tagasisidet kooskõlas artikliga 48; 

4. hõlbustab II peatüki 4. jaos osutatud eemaldamisprotsessi ning muid kõnealuse peatüki 5., 

5a. ja 6. jaos osutatud protsesse järgmiselt: 

a) võtab vastu artikli 14 lõike 4 kohaselt talle edastatud eemaldamiskorraldused 

artikli 49 lõikes 1 osutatud kontrollifunktsiooni täitmiseks; 

aa) võtab vastu artikli 14a lõike 5 kohaselt talle edastatud piiriülese 

eemaldamiskorralduse kohta tehtud otsused; 

ab) võtab vastu artikli 15 lõike 2 kohaselt talle edastatud lõplike 

eemaldamiskorralduste koopiad ja nendega seotud teabe; 

b) […] 

c) võtab vastu ja töötleb talle artikli 17 lõike 3 kohaselt edastatud 

blokeerimiskorraldusi; 

ca) võtab vastu artikli 18 lõike 2 kohaselt talle edastatud lõplike 

blokeerimiskorralduste koopiad ja nendega seotud teabe; 

cb) võtab vastu artikli 18b lõike 2 kohaselt talle edastatud otsingutulemuste 

loetelust kustutamise korraldusi; 

cc) võtab vastu artikli 18c lõike 3 kohaselt talle edastatud lõplike otsingutulemuste 

loetelust kustutamise korralduste koopiad ja nendega seotud teabe; 

d) pakub ohvritele teavet ja tuge vastavalt artiklitele 20 ja 21; 

e) peab ajakohastatud registrit asjaomaste infoühiskonna teenuste osutajate 

kontaktpunktide ja esindajate kohta, nagu see on ette nähtud artikli 23 lõikega 2 ja 

artikli 24 lõikega 6; 

5. toetab pädevaid asutusi, sealhulgas koordineerivaid asutusi ja komisjoni nende 

käesolevast määrusest tulenevate ülesannete täitmisel ning hõlbustab koostööd, 

koordineerimist ja teabevahetust käesoleva määrusega hõlmatud küsimustes, tehes 

järgmist: 
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a) loob koordineerivate asutuste ja nende kontaktpunktide veebipõhise registri, millele 

on osutatud artikli 25 lõikes 6, ja haldab seda; 

b) abistab pädevaid asutusi […] tasuta ja kooskõlas tema käesolevast määrusest 

tulenevate ülesannetega […]; 

c) abistab komisjoni, kes on esitanud taotluse seoses oma ülesannetega artiklis 37 

osutatud koostöömehhanismi raames; 

d) loob, ajakohastab ja haldab artiklis 39 osutatud teabevahetussüsteemi; 

e) aitab komisjonil ette valmistada delegeeritud õigusakte ja rakendusakte ning 

suuniseid, mille komisjon võtab vastu käesoleva määruse alusel; 

f) annab koordineerivatele asutustele nende taotluse korral või omal algatusel teavet, 

mis on asjakohane nende käesolevast määrusest tulenevate ülesannete täitmiseks, 

sealhulgas teavitades peamise tegevuskoha järgset koordineerivat asutust võimalikest 

rikkumistest, mis on tuvastatud ELi keskuse muude ülesannete täitmisel; 

6. hõlbustab teadmiste loomist ja jagamist teiste liidu institutsioonide, organite ja asutuste, 

pädevate asutustega, sealhulgas koordineerivate asutuste või liikmesriikide muude 

asjaomaste asutustega, et aidata kaasa käesoleva määruse eesmärgi saavutamisele, tehes 

järgmist: 

a) kogub, salvestab, analüüsib ja esitab teavet, teeb anonüümitud andmetel ja muudel 

kui isikuandmetel põhinevaid analüüse ning pakub eksperditeadmisi internetipõhise 

laste seksuaalse väärkohtlemise ennetamise ja tõkestamisega seotud küsimustes 

kooskõlas artikliga 51; 

b) toetab kõnealustes küsimustes ja ohvrite abistamisega seotud teadusuuringute ja 

eksperditeadmiste väljatöötamist ja levitamist, sealhulgas toimides 

eksperdikeskusena, et toetada tõenditel põhinevat poliitikat, ning kutsudes teisi liidu 

institutsioone, organeid ja asutusi, pädevaid asutusi, sealhulgas koordineerivaid 

asutusi, või muid asjaomaseid asutusi jagama teavet asjakohaste 

ennetusalgatuste kohta; 

ba) teeb artikli 50 lõikes 4 osutatud andmebaasis kättesaadavaks punktides a ja b 

osutatud teadmised kooskõlas artikliga 51; 

c) koostab artiklis 84 osutatud aastaaruanded. 
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7. edendab või hõlbustab kooskõlas artikli 50 lõikega 1a sellise tehnoloogia arendamist, 

mille abil tuvastatakse internetipõhist laste seksuaalset väärkohtlemist; 

8. annab komisjonile nõu rakendusaktide ettevalmistamiseks, et kiita heaks tehnoloogia, 

mida kasutatakse teadaoleva laste seksuaalset väärkohtlemist kujutava materjali 

levitamise tuvastamiseks kooskõlas artikli 10 lõikega 2; 

9. sertifitseerib tehnoloogia, mida kavatsetakse kasutada teadaoleva laste seksuaalset 

väärkohtlemist kujutava materjali levitamise tuvastamiseks otspunktkrüpteerimist 

kasutavates teenustes, pärast oma tehnoloogiakomitee toetusel tehtud katseid, mis 

tõendavad, et tehnoloogia kasutamine ei saa põhjustada krüpteerimisega pakutava 

kaitse nõrgenemist vastavalt artikli 10 lõike 3 punktile ab. 

Artikkel 44 

Näitajate andmebaasid 

1. ELi keskus loob, ajakohastab ja haldab andmebaase, mis sisaldavad järgmist […]: 

a) näitajad laste seksuaalset väärkohtlemist kujutava sellise materjali levitamise 

tuvastamiseks, mis on varem tuvastatud ja kindlaks tehtud laste seksuaalset 

väärkohtlemist kujutava materjalina kooskõlas artikli 36 lõikega 1. 

[…] 

2. Näitajate andmebaasid sisaldavad üksnes järgmist: 

a) ELi keskuses kooskõlas lõikega 3 loodud asjakohased näitajad, mis koosnevad 

digitaalsetest tunnustest, mida kasutatakse teadaoleva […] laste seksuaalset 

väärkohtlemist kujutava materjali levitamise tuvastamiseks […] 

veebimajutusteenustes ja isikutevahelise side teenustes; 

b) lõike 1 punkti a puhul hõlmavad asjaomased näitajad […] ELi keskuse poolt lõike 3 

kohaselt koostatud URLide loetelusid vastavalt blokeerimiskorralduste andmiseks 

kooskõlas artikliga 16 ja otsingutulemuste loetelust kustutamise korralduste 

andmiseks kooskõlas artikliga 18a; 

c) vajalik lisateave, et hõlbustada käesoleva määruse kohast näitajate kasutamist, 

sealhulgas tunnused, mis võimaldavad eristada pilte, videoid ja asjakohasuse korral 

muud liiki materjali teadaoleva […] laste seksuaalset väärkohtlemist kujutava 

materjali levitamise tuvastamiseks […]. 
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3. ELi keskus loob lõike 2 punktis a osutatud näitajad üksnes sellise laste seksuaalset 

väärkohtlemist kujutava materjali […] põhjal, mille […] pädevad asutused on sellisena 

määratlenud ja mille on talle esitanud koordineerivad asutused artikli 36 lõike 1 punkti a 

kohaselt või muud pädevad asutused artikli 36 lõike 1a kohaselt. 

ELi keskus koostab […] lõike 2 punktis b osutatud URLide loetelusid üksnes talle 

artikli 36 lõike 1 punkti b kohaselt esitatud URLide põhjal, et anda 

blokeerimiskorraldusi kooskõlas artikliga 16 ja otsingutulemuste loetelust 

kustutamise korraldusi kooskõlas artikliga 18a. 

4. ELi keskus registreerib esitatud andmed ja dokumenteerib näitajate loomise protsessi ning 

koostab esimeses ja teises lõigus osutatud loetelu. Ta ei säilita vastavaid märkmeid kauem, 

kui […] lõikes 1 osutatud näitajate andmebaasides säilitatakse asjaomaseid näitajaid, 

sealhulgas URLe, millele need vastavad. 

Artikkel 45 

Teadete andmebaas 

1. ELi keskus loob andmebaasi teadete jaoks, mille veebimajutusteenuste osutajad ja 

isikutevahelise side teenuste osutajad on talle esitanud vastavalt artikli 12 lõikele 1 ning 

mida on hinnatud ja menetletud kooskõlas artikliga 48, ning ajakohastab ja haldab seda. 

2. Teadete andmebaas sisaldab järgmist teavet: 

a) teade; 

b) kui ELi keskus leidis, et teade on selgelt alusetu, siis selle põhjused ning 

teenuseosutaja teavitamise kuupäev ja kellaaeg vastavalt artikli 48 lõikele 2; 

c) kui ELi keskus edastas teate vastavalt artikli 48 lõikele 3, siis edastamise kuupäev ja 

kellaaeg ning pädeva(te) õiguskaitseasutus(t)e nimi/nimed, kellele teade edastati, või 

asjakohasuse korral teave põhjuste kohta, miks teade edastati üksnes Europolile 

edasiseks analüüsiks; 

d) asjakohasuse korral teave artikli 48 lõikes 5 osutatud lisateabe taotluste ja esitamise 

kohta; 

e) kui see on kättesaadav, siis teave selle kohta, et teenuseosutaja, kes teadaoleva või 

uue laste seksuaalset väärkohtlemist kujutava materjali levitamisest teatas, on sellise 

materjali eemaldanud või sellele juurdepääsu tõkestanud; 
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f) asjakohasuse korral teave selle kohta, et ELi keskus on esitanud peamise 

tegevuskoha järgsele […] pädevale asutusele taotluse artikli 14 kohase 

eemaldamiskorralduse andmiseks seoses laste seksuaalset väärkohtlemist 

kujutava(te) materjali(de)ga, mida on teates käsitletud; 

g) teates käsitletud võimaliku laste seksuaalset väärkohtlemist kujutava materjaliga 

seotud asjakohased näitajad ja abistavad märgised. 

Artikkel 46 

Juurdepääs, täpsus ja turvalisus 

1. Kui lõigetest 2 ja 3 ei tulene teisiti, on üksnes ELi keskuse töötajatel ja tegevdirektorilt 

nõuetekohase volituse saanud audiitoritel juurdepääs artiklites 44 ja 45 osutatud 

andmebaasides sisalduvatele andmetele ja õigus neid andmeid töödelda. 

2. ELi keskus annab veebimajutusteenuste osutajatele, isikutevahelise side teenuste 

osutajatele, internetiühenduse teenuste osutajatele ja internetipõhiste otsingumootorite 

pakkujatele juurdepääsu artiklis 44 osutatud näitajate andmebaasidele, kui ja niivõrd kui 

see on vajalik tuvastamis- või blokeerimiskorralduste täitmiseks, mille nad on kooskõlas 

artiklitega 7 või 16 saanud. Ta võtab meetmeid tagamaks, et juurdepääs piirdub sellega, 

mis on asjaomaste tuvastamis- või blokeerimiskorralduste kohaldamise ajaks rangelt 

vajalik, ning et selline juurdepääs ei ohustaks mingil viisil kõnealuste andmebaaside 

nõuetekohast toimimist ning neis sisalduvate andmete täpsust ja turvalisust. 

3. ELi keskus annab […] pädevatele asutustele juurdepääsu artiklis 44 osutatud näitajate 

andmebaasidele, kui ja niivõrd kui see on vajalik nende käesolevast määrusest tulenevate 

ülesannete täitmiseks. 

4. ELi keskus annab Europolile ja liikmesriikide pädevatele õiguskaitseasutustele 

juurdepääsu artiklis 44 osutatud näitajate andmebaasidele, kui ja niivõrd kui see on vajalik 

laste seksuaalse väärkohtlemisega seotud süüteo kahtluse uurimisega seotud ülesannete 

täitmiseks. 

5. ELi keskus annab Europolile juurdepääsu artiklis 45 osutatud teadete andmebaasidele, kui 

ja niivõrd kui see on vajalik laste seksuaalse väärkohtlemisega seotud süüteo kahtluse 

uurimise toetamisega seotud ülesannete täitmiseks. 

6. ELi keskus tagab lõigetes 2, 3, 4 ja 5 osutatud juurdepääsu üksnes juhul, kui ta on saanud 

taotluse, milles on täpsustatud selle eesmärk, taotletud juurdepääsu üksikasjad ja eesmärgi 

saavutamiseks vajaliku juurdepääsu ulatus. Lõikes 2 osutatud juurdepääsutaotlused peavad 

sisaldama ka viidet tuvastamis- või blokeerimiskorraldusele, vastavalt sellele, mis on 

asjakohane. 

ELi keskus hindab neid taotlusi hoolikalt ja annab juurdepääsu üksnes juhul, kui ta leiab, et 

taotletud juurdepääs on näidatud eesmärgi saavutamiseks vajalik ja sellega 

proportsionaalne. 
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7. ELi keskus kontrollib korrapäraselt, kas artiklites 44 ja 45 osutatud andmebaasides 

sisalduvad andmed on kõigis aspektides täielikud, täpsed ja ajakohased ning jätkuvalt 

vajalikud käesoleva määruse kohaseks aruandluseks, tuvastamiseks ja tõkestamiseks ning 

täpsete tuvastamistehnoloogialahenduste rakendamise ja tuvastamisprotsesside 

hõlbustamiseks ja jälgimiseks. Eelkõige kontrollib ELi keskus, vajaduse korral koostöös 

koordineerivate asutustega, artikli 44 lõike 1 punktis a osutatud andmebaasis sisalduvate 

URLide puhul korrapäraselt, kas artikli 36 lõike 1 punktis b sätestatud tingimused on 

jätkuvalt täidetud. Asjakohasel juhul hõlmab selline kontroll auditit. Kui see on kontrolli 

kontekstis vajalik, täiendab, kohandab või kustutab ta viivitamata andmeid. 

8. ELi keskus tagab, et artiklites 44 ja 45 osutatud andmebaasides sisalduvat teavet 

säilitatakse turvalisel viisil ning et säilitamisel kohaldatakse asjakohaseid tehnilisi ja 

organisatsioonilisi kaitsemeetmeid. Nende kaitsemeetmetega tagatakse eelkõige, et 

andmetele pääsevad juurde ja neid töötlevad üksnes nõuetekohaselt volitatud isikud sel 

eesmärgil, milleks neile on antud luba, ning et saavutatakse kõrge turvalisuse tase. ELi 

keskus vaatab kaitsemeetmed korrapäraselt läbi ja vajaduse korral kohandab neid. 

Artikkel 47 

Andmebaasidega seotud delegeeritud õigusaktid 

Komisjonil on õigus võtta kooskõlas artikliga 86 vastu delegeeritud õigusakte, et täiendada 

käesolevat määrust vajalike üksikasjalike normidega, mis käsitlevad järgmist: 

a) artikli 44 lõikes 1 osutatud näitajate andmebaaside liigid, täpne sisu, ülesehitus ja 

toimimine, sealhulgas neis sisalduvad näitajad ja vajalik lisateave, millele on osutatud 

artikli 44 lõikes 2; 

b) koordineerivate asutuste esitatud teabe menetlemine, näitajate loomine, artikli 44 lõikes 3 

osutatud URLide […] loetelude koostamine ja dokumentide säilitamine; 

c) artikli 45 lõikes 1 osutatud teadete andmebaasi täpne sisu, ülesehitus ja toimimine; 

d) juurdepääs artiklites 44 ja 45 osutatud andmebaasidele, sealhulgas artikli 46 lõigetes 1–5 

osutatud juurdepääsu kord, artikli 46 lõikes 6 osutatud taotluste sisu, menetlemine ja 

hindamine, selliste taotlustega seotud menetlusküsimused ja artikli 46 lõikes 6 osutatud 

vajalikud meetmed; 

e) korrapärased kontrollid ja auditid, millega tagatakse, et kõnealustes andmebaasides 

sisalduvad andmed on täielikud, täpsed ja ajakohased, nagu on osutatud artikli 46 lõikes 7, 

andmete säilitamise turvalisus, sealhulgas tehnilised ja organisatsioonilised kaitsemeetmed, 

ning artikli 46 lõikes 8 osutatud korrapärane läbivaatamine. 
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Artikkel 47a 

Tuvastamiskorralduste võimalikule andmisele kaasa aitavad simulatsioonitestid 

1. Kui peamise tegevuskoha järgne koordineeriv asutus seda nõuab, teostab ELi keskus 

artikli 7 lõike 2 viimases lõigus osutatud testid. Nende testide raames ELi keskus 

eelkõige vahetab simuleeritud teadaolevat laste seksuaalset väärkohtlemist kujutavat 

materjali, et teha kindlaks, kas teatavad konkreetsed kasutajad või kasutajarühmad 

või -kategooriad saavad asjakohastel juhtudel asjaomast teenust või selle teatavaid 

kindlaksmääratavaid osi või komponente kasutada laste seksuaalseks 

väärkohtlemiseks, ja kui saavad, siis millises ulatuses ja mil viisil. 

2. Lõikes 1 osutatud testide suhtes kehtivad järgmised nõuded: 

a) neid tehakse ainult selliste kontodega, mille on loonud ja mida haldab ainuüksi 

ELi keskus spetsiaalselt nende testide tegemiseks; 

b) neid teevad üksnes ELi keskuse nõuetekohaselt volitatud töötajad, kelle suhtes 

kohaldatakse piisavaid kaitsemeetmeid ja järelevalvet, ning need 

dokumenteeritakse nõuetekohaselt; 

c) ELi keskus kavandab ja teostab need täpselt ja objektiivselt, et tagada 

tulemuste kallutamatus ja representatiivsus; 

d) nende raames ei vahetata laste seksuaalset väärkohtlemist kujutavat materjali 

ega korraldata ega mõjutata muul viisil suhtlust muude kasutajatega kui 

keskuse asjaomased töötajad ega nende vahel; 

e) need teostatakse asjaomase teenuseosutaja teadmata. 

3. ELi keskus kavandab, valmistab ette ja teostab lõikes 1 osutatud testid koostöös 

taotluse esitanud peamise tegevuskoha järgse koordineeriva asutusega, ja kui seda 

taotletakse, ka taotluses nimetatud asjaomaste õiguskaitseasutustega. Asjaomane 

koordineeriv asutus teavitab asjaomaseid õiguskaitseasutusi testidest igal juhul 

aegsasti enne nende algust. 

4. ELi keskus annab lõikes 1 osutatud testide tulemustest taotluse esitanud peamise 

tegevuskoha järgsele koordineerivale asutusele aru põhjendamatu viivituseta. 

Kõnealused aruanded ei tohi sisaldada isikuandmeid. 

ELi keskus säilitab need aruanded. Ta võib teha need aruanded või mõned või kõik 

testide tulemused kättesaadavaks teistele koordineerivatele asutustele ning kasutada 

neid aruandeid või tulemusi oma muude käesolevast määrusest tulenevate ülesannete 

täitmiseks, tingimusel et konfidentsiaalset teavet kaitstakse. 
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5. Komisjonil on õigus võtta kooskõlas artikliga 86 vastu delegeeritud õigusakte, et 

täiendada käesolevat määrust vajalike üksikasjalike normidega, mis käsitlevad 

lõikes 1 osutatud teste, eelkõige seoses menetluslike aspektide, nende testide 

kavandamise ja teostamise, vajalike kaitsemeetmete ja järelevalve, koostöö, 

aruandluse ja säilitamisega ning aruannete või nende tulemuste kättesaadavaks 

tegemise ja edasise kasutamisega. 

Artikkel 48 

Aruandlus 

1. ELi keskus hindab ja menetleb kiiresti teateid, mille veebimajutusteenuste osutajad ja 

isikutevahelise side teenuste osutajad on artikli 12 kohaselt esitanud, et teha kindlaks, kas 

teated on selgelt alusetud või tuleb need edastada. 

2. Kui ELi keskus leiab, et teade on selgelt alusetu, teavitab ta sellest teate esitanud 

teenuseosutajat, täpsustades põhjused, miks teadet alusetuks peetakse. 

3 Kui ELi keskusel on […] põhjendatud alus arvata, et teade ei ole selgelt alusetu, edastab 

ta teate koos keskusele kättesaadava asjakohase lisateabega Europolile ja selle liikmesriigi 

pädeva(te)le õiguskaitseasutus(t)ele, mille jurisdiktsiooni alla teatega seotud võimaliku 

laste seksuaalse väärkohtlemise kuriteo uurimine ja selle eest süüdistuse esitamine kuulub. 

Kui kõnealuseid pädevaid õiguskaitseasutusi ei ole võimalik piisava kindlusega kindlaks 

teha, edastab ELi keskus teate koos keskusele kättesaadava asjakohase lisateabega 

Europolile täiendavaks analüüsiks ja seejärel pädeva(te)le õiguskaitseasutus(t)ele 

esitamiseks. 

4. […] 

ELi keskus viib käesoleva artikli lõigetes 1, 2 ja 3 osutatud hindamise ja töötlemise 

artikli 13 lõike 2 esimese lõigu kohaselt esitatud teadete puhul läbi eelisjärjekorras. 

Eelkõige juhul, kui ELi keskusel on põhjendatud alus arvata, et teade on 

põhjendatud ning et on tõenäoline otsene oht lapse elule või turvalisusele, sealhulgas 

kui teates osutatakse jätkuvale väärkohtlemisele, edastab ta teate viivitamata 

kooskõlas lõikega 3, märkides, et see nõuab kiiret tegutsemist. 
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Muudel juhtudel edastab ta teate kooskõlas lõikega 3 ilma sellise märketa ning 

teavitab teate esitanud teenuseosutajat ja pädevat asutust, märkides kõikidel juhtudel 

hindamise tulemuse ja selle põhjused. 

5. Kui teade ei sisalda kogu artiklis 13 nõutud teavet, võib ELi keskus nõuda teate esitanud 

teenuseosutajalt puuduva teabe esitamist. 

6. Kui liikmesriigi pädev õiguskaitseasutus seda taotleb, eesmärgiga vältida sekkumist laste 

seksuaalse väärkohtlemisega seotud süütegude ennetamise, tuvastamise, uurimise ja nende 

eest süüdistuse esitamise toimingutesse, teeb ELi keskus järgmist: 

a) teatab teate esitanud teenuseosutajale, et ta ei tohi asjaomast kasutajat teavitada, 

täpsustades ajavahemiku, mille jooksul teenuseosutaja seda teha ei tohi; 

b) kui teate esitanud teenuseosutaja on veebimajutusteenuste osutaja ja teates 

käsitletakse laste seksuaalset väärkohtlemist kujutava materjali võimalikku 

levitamist, teatab ta teenuseosutajale, et ta ei tohi seda materjali eemaldada ega 

sellele juurdepääsu tõkestada, täpsustades ajavahemiku, mille jooksul teenuseosutaja 

seda teha ei tohi. 

7. Lõike 6 […] punktides a ja b osutatud ajavahemikud on kindlaks määratud pädevalt 

õiguskaitseasutuselt ELi keskusele esitatud taotluses, tingimusel et need vahemikud on 

piiratud sellega, mis on vajalik, et vältida sekkumist asjaomastesse toimingutesse, ega ületa 

18 kuud, ning tegemist on vajalike ja proportsionaalsete piirangutega, millega 

austatakse ohvrite õiguste olemust. 

8. ELi keskus kontrollib, kas veebimajutusteenuste osutaja, kes teatas laste seksuaalset 

väärkohtlemist kujutava materjali võimalikust levitamisest, on sellise materjali eemaldanud 

või sellele juurdepääsu tõkestanud, kui see materjal on üldsusele kättesaadav. Kui ELi 

keskus leiab, et teenuseosutaja ei ole materjali kiiresti eemaldanud ega sellele juurdepääsu 

tõkestanud, teavitab ta sellest peamise tegevuskoha järgset koordineerivat asutust. 

Artikkel 49 

Otsingud ja teatamine 

1. ELi keskusel on õigus teha veebimajutusteenustes otsinguid, et tuvastada avalikult 

kättesaadava laste seksuaalset väärkohtlemist kujutava materjali levitamine, kasutades 

asjakohaseid näitajaid, mis on saadud artikli 44 lõike 1 punkti[…]s a […] osutatud 

näitajate andmebaasidest, järgmistel juhtudel: 

a) kui seda taotletakse ohvri toetamiseks, mis seisneb selle kontrollimises, kas 

veebimajutusteenuste osutaja on eemaldanud kooskõlas artikli 21 lõike 4 punktiga c 

ühe või mitu konkreetset teadaolevat laste seksuaalset väärkohtlemist kujutavat 

materjali, milles on kujutatud ohvrit, või tõkestanud sellisele materjalile juurdepääsu; 



 

 

13726/1/24 REV 1  eop/RAV/mpk 125 

LISA JAI.1 LIMITE ET 
 

b) kui seda taotletakse […] pädeva asutuse abistamiseks, mis seisneb kontrolli 

teostamises seoses võimaliku vajadusega anda konkreetse teenusega seotud 

eemaldamiskorraldus […], kooskõlas artikli 25 lõike 7 punktiga c […]; 

c) kui seda taotletakse koordineeriva asutuse abistamiseks, kontrollides pädevate 

asutuste poolt artikli 25 lõike 7 punkti d kohaselt antud tuvastamiskorralduse 

tulemuslikkust. 

2. ELi keskusel on pärast lõikes 1 osutatud otsingute tegemist õigus teavitada 

veebimajutusteenuste osutajaid sellest, et nende teenustes leidub üks või mitu konkreetset 

teadaolevat laste seksuaalset väärkohtlemist kujutavat materjali, ning esitada taotlus, et nad 

eemaldaksid sellise materjali või tõkestaksid sellele juurdepääsu, et teenuseosutajad 

saaksid seda taotlust vabatahtlikult arvesse võtta. 

Taotluses esitatakse selgelt ELi keskuse identifitseerimisandmed ja kontaktpunkt, 

materjali(de) tuvastamiseks vajalik teave ning taotluse põhjused. Taotluses tuleb samuti 

selgelt märkida, et see on mõeldud teenuseosutajale vabatahtlikuks arvessevõtmiseks. 

3. Kui liikmesriigi pädev õiguskaitseasutus seda taotleb, eesmärgiga vältida sekkumist laste 

seksuaalse väärkohtlemisega seotud süütegude ennetamise, tuvastamise, uurimise ja nende 

eest süüdistuse esitamise toimingutesse, jätab ELi keskus teavituse esitamata nii kauaks, 

kuni see on sekkumise vältimiseks vajalik, kuid mitte kauemaks kui 18 kuud. 

Artikkel 50 

Tehnoloogia, teave ja eksperditeadmised 

1. ELi keskus teeb kättesaadavaks tehnoloogia, mida veebimajutusteenuse pakkujad ja 

isikutevahelise side teenuste osutajad võivad tasuta omandada, paigaldada ja kasutada, 

täites asjakohasuse korral mõistlikke litsentsimistingimusi, et järgida artikli 10 lõike 1 

kohaseid tuvastamiskorraldusi. 

Sel eesmärgil koostab ELi keskus tehnoloogialahenduste loetelud, võttes arvesse käesoleva 

määruse ja eelkõige artikli 10 lõikes 2 sätestatud nõudeid. 

Enne konkreetsete tehnoloogialahenduste lisamist kõnealustesse loeteludesse küsib ELi 

keskus oma tehnoloogiakomitee ja Euroopa Andmekaitsenõukogu arvamust. 

Tehnoloogiakomitee ja Euroopa Andmekaitsenõukogu esitavad oma arvamuse kaheksa 

nädala jooksul. Seda ajavahemikku võib vajadusel pikendada kuue nädala võrra, võttes 

arvesse küsimuse keerukust. Tehnoloogiakomitee ja Euroopa Andmekaitsenõukogu 

teavitavad ELi keskust tähtaja pikendamisest ühe kuu jooksul alates konsulteerimistaotluse 

saamisest ning teatavad tähtaja pikendamise põhjused. 
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1a. Koostöös koordineerivate asutuste, veebimajutusteenuse pakkujate ja isikutevahelise 

side teenuste osutajatega, ning kui see on asjakohane, sõltumatute ekspertidega 

arendab ELi keskus internetipõhise laste seksuaalse väärkohtlemise, sealhulgas uue 

laste seksuaalset väärkohtlemist kujutava materjali levitamise ja laste seksuaalsuhte 

eesmärgil ahvatlemise tuvastamiseks mõeldud tehnoloogiat või hõlbustab selle 

edasiarendamist viisil, mis tagab, et kõnealune tehnoloogia vastab käesolevas 

määruses, eelkõige artikli 10 lõikes 3 sätestatud nõuetele. 

1b. Kui ELi keskusel on käesoleva määruse kohaselt palutud avaldada arvamust, esitada 

teavet või anda muud abi, sealhulgas tegevus- ja turvaauditi tegemiseks lähtekoodi 

tasandil, seoses tehnoloogiaga, mida võib kasutada käesoleva määruse alusel antud 

konkreetse korralduse täitmiseks, võib ta kooskõlas artikliga 66 taotleda 

tehnoloogiakomiteelt selle kohta arvamust. Sellisel juhul kohaldatakse arvamuse 

esitamise tähtaega käsitlevaid kolmandas lõigus sätestatud norme. 

2. ELi keskus kogub, registreerib ja analüüsib asjakohast, objektiivset, usaldusväärset ja 

võrreldavat teavet laste seksuaalse väärkohtlemise ennetamise ja tõkestamisega seotud 

küsimuste kohta, ja teeb selle kättesaadavaks; see sisaldab eelkõige järgmist: 

a) teave, mis on saadud keskuse käesolevast määrusest tulenevate ülesannete täitmisel 

seoses internetipõhise laste seksuaalse väärkohtlemise tuvastamise, sellest teatamise, 

vastava materjali eemaldamise või sellele juurdepääsu tõkestamisega; 

b) lõikes 3 osutatud teadustööst, vaatlustest ja uuringutest saadud teave; 

c) liikmesriikide asutuste, muude liidu institutsioonide, organite ja asutuste, kolmandate 

riikide pädevate asutuste, rahvusvaheliste organisatsioonide, uurimiskeskuste ja 

kodanikuühiskonna organisatsioonide teadusuuringute või muu tegevuse tulemusel 

saadud teave. 

3. Kui see on vajalik käesolevast määrusest tulenevate ülesannete täitmiseks, korraldab ELi 

keskus teadustööd, vaatlusi ja uuringuid, osaleb nendes või soodustab neid kas omal 

algatusel või Euroopa Parlamendi, nõukogu või komisjoni taotlusel, kui see on asjakohane 

ja kooskõlas keskuse prioriteetide ja iga-aastase tööprogrammiga. 

[…]3a. ELi keskus peab andmebaasi, mis hõlmab kõiki lõigetes 2 ja 3 osutatud ELi või 

riiklikke avalikke vahendeid hõlmavaid teadustöid, vaatlusi ja uuringuid ning nende 

tulemusel saadud teavet. Kõnealune andmebaas ei sisalda muid isikuandmeid kui 

teave autorite ja muude isikute tuvastamiseks, kes on osalenud teadustöödes, 

vaatlustes ja uuringutes. 



 

 

13726/1/24 REV 1  eop/RAV/mpk 127 

LISA JAI.1 LIMITE ET 
 

Pädevad asutused võivad kasutada seda andmebaasi, kui see on vajalik nende 

käesolevast määrusest tulenevate ülesannete täitmiseks. 

ELi keskus võib põhjendatud taotluse korral otsustada anda andmebaasis päringute 

tegemiseks vajalikul tasemel juurdepääsu teistele üksustele ja üksikisikutele, kui 

taotluse esitanud üksused ja üksikisikud suudavad põhjendada, et selline juurdepääs 

võib aidata kaasa käesoleva määruse eesmärkide saavutamisele. 

4. ELi keskus esitab omal algatusel või asjaomase asutuse taotlusel lõikes 2 osutatud teabe 

ning lõikes 3 osutatud teadustööst, vaatlustest ja uuringutest saadud teabe, sealhulgas selle 

teabe analüüsi, ning oma arvamused internetipõhise laste seksuaalse väärkohtlemise 

ennetamise ja tõkestamisega seotud küsimuste kohta muudele liidu institutsioonidele, 

organitele ja asutustele, koordineerivatele asutustele, liikmesriikide muudele pädevatele 

asutustele ja muudele avaliku sektori asutustele. Asjakohasuse korral teeb ELi keskus 

sellise teabe üldsusele kättesaadavaks. 

5. ELi keskus töötab välja kommunikatsioonistrateegia ja edendab dialoogi 

kodanikuühiskonna organisatsioonide ning veebimajutusteenuste osutajate või 

isikutevahelise side teenuste osutajatega, et suurendada üldsuse teadlikkust 

internetipõhisest laste seksuaalsest väärkohtlemisest ning sellise väärkohtlemise 

ennetamise ja tõkestamise meetmetest. 

3. jagu 

Teabe töötlemine 

Artikkel 51 

Töötlemistoimingud ja andmekaitse 

1. ELi keskus võib töödelda isikuandmeid niivõrd, kuivõrd see on vajalik tema käesolevast 

määrusest tulenevate ülesannete täitmiseks. 

2. ELi keskus töötleb isikuandmeid, kui see on rangelt vajalik järgmistel eesmärkidel: 

a) et esitada arvamusi artikli 7 lõikes 3 osutatud kavandatavate tuvastamiskorralduste 

kohta; 

b) et teha koostööd koordineerivate asutustega ja vastata nende taotlustele seoses 

kavandatud blokeerimiskorraldustega, nagu on osutatud artikli 16 lõikes 2; 

c) et võtta vastu ja menetleda talle artikli 17 lõike 3 kohaselt edastatud 

blokeerimiskorraldusi; 

d) et teha vastavalt artiklitele 20 ja 21 koordineerivate asutustega koostööd selliste 

ülesannete täitmiseks, mis on seotud ohvrite õigusega teabele ja abile; 
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e) peab ajakohastatud registrit asjaomaste infoühiskonna teenuste osutajate 

kontaktpunktide ja esindajate kohta, nagu see on ette nähtud artikli 23 lõikega 2 ja 

artikli 24 lõikega 6; 

f) et luua koordineerivate asutuste ja nende kontaktpunktide veebipõhise registri, 

millele on osutatud artikli 25 lõikes 6, ja haldab seda; 

g) et osutada koordineerivatele asutustele abi vastavalt artikli 25 lõikele 7; 

h) et abistada komisjoni, kes on esitanud taotluse seoses oma ülesannetega artiklis 37 

osutatud koostöömehhanismi raames; 

i) et luua, ajakohastada ja hallata artiklis 44 osutatud näitajate andmebaase; 

j) et luua, ajakohastada ja hallata artiklis 45 osutatud teadete andmebaasi; 

k) et võimaldada näitajate ja teadete andmebaasidele juurdepääs ja teha selle 

juurdepääsu üle järelevalvet vastavalt artiklile 46; 

l) et rakendada andmekvaliteedi kontrolli meetmeid kooskõlas artikli 46 lõikega 7; 

m) et hinnata ja menetleda võimaliku internetipõhise laste seksuaalse väärkohtlemise 

teateid kooskõlas artikliga 48; 

n) et teha koostööd Europoli ja partnerorganisatsioonidega vastavalt artiklitele 53 ja 54, 

sealhulgas ohvrite tuvastamisega seotud ülesannete täitmisel; 

o) et koostada statistikat kooskõlas artikliga 83. 

3. ELi keskus säilitab lõikes 2 osutatud isikuandmeid ainult siis ja senikaua, kui see on 

rangelt vajalik lõikes 2 loetletud kohaldatavate eesmärkide saavutamiseks. 

4. ELi keskus tagab, et isikuandmeid säilitatakse turvalisel viisil ning et säilitamisel 

kohaldatakse asjakohaseid tehnilisi ja organisatsioonilisi kaitsemeetmeid. Nende 

kaitsemeetmetega tagatakse eelkõige, et isikuandmetele on juurdepääs ja neid saab 

töödelda ainult sel eesmärgil, milleks neid säilitatakse, ning et saavutatakse kõrge 

turvalisuse tase ja et isikuandmed kustutatakse, kui need ei ole kohaldatavate eesmärkide 

saavutamiseks enam rangelt vajalikud. ELi keskus vaatab kaitsemeetmed korrapäraselt läbi 

ja vajaduse korral kohandab neid. 
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4. jagu 

Koostöö 

Artikkel 52 

Kontaktametnikud 

1. Iga koordineeriv asutus määrab vähemalt ühe kontaktametniku, kes on ELi keskuse 

peamine kontaktpunkt asjaomases liikmesriigis. Kontaktametnikud võib lähetada ELi 

keskusesse. Kui määratud on mitu kontaktametnikku, määrab koordineeriv asutus neist ühe 

peakontaktametnikuks. 

2. Kontaktametnikud aitavad vahetada teavet ELi keskuse ja nad kontaktametniku 

funktsiooni täitma määranud koordineerivate asutuste vahel. Kui ELi keskus saab artikli 

12 kohaselt esitatud teateid uue laste seksuaalset väärkohtlemist kujutava materjali 

võimaliku levitamise või laste võimaliku ahvatlemise kohta seksuaalsuhte eesmärgil, 

toetavad pädeva liikmesriigi määratud kontaktametnikud materjali või vestluse 

ebaseaduslikkuse kindlakstegemise protsessi kooskõlas artikli 36 lõikega 1. 

3. Kontaktametnike ELi keskusega seotud õigused ja kohustused määrab kindlaks 

haldusnõukogu. Kontaktametnikel on oma ülesannete täitmiseks vajalikud privileegid ja 

immuniteedid. 

4. Kui ELi keskusesse lähetatakse kontaktametnikke, katab ELi keskus kulud, mis on seotud 

neile hoones vajalike ruumide tagamisega ja kontaktametnike ülesannete täitmiseks piisava 

toe pakkumisega. Kõik muud kontaktametnike määramise ja nende ülesannete täitmisega 

seotud kulud kannab nad seda funktsiooni täitma määranud koordineeriv asutus. 

Artikkel 53 

Koostöö Europoliga 

1. Kui see on vajalik tema käesolevast määrusest tulenevate ülesannete täitmiseks, teeb ELi 

keskus vastavate volituste piires koostööd Europoliga. 

2. Europol ja ELi keskus tagavad üksteisele võimalikult täieliku juurdepääsu asjakohasele 

teabele ja teabesüsteemidele, kui see on vajalik nende ülesannete täitmiseks ja kooskõlas 

sellist juurdepääsu reguleerivate liidu õigusaktidega. 

Ilma et see piiraks tegevdirektori kohustusi, maksimeerib ELi keskus tegevuse tõhusust, 

jagades Europoliga haldusülesandeid, sealhulgas personalijuhtimise, infotehnoloogia ja 

eelarve täitmisega seotud ülesandeid. 

3. Koostöö tingimused ja töökord sätestatakse vastastikuse mõistmise memorandumis. 
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Artikkel 53a 

Koostöö muude liidu asutuste ja ametitega 

1. Kui see on vajalik käesolevast määrusest tulenevate ülesannete täitmiseks, võib ELi 

keskus lisaks artikli 53 kohasele Europoliga koostöö tegemise kohustusele teha 

koostööd teiste liidu asutuste ja ametite, eelkõige Euroopa Liidu Põhiõiguste Ameti, 

Euroopa Liidu Küberturvalisuse Ameti, Euroopa Andmekaitseinspektori ja Euroopa 

Andmekaitsenõukoguga vastavalt ELi keskuse ning nimetatud liidu asutuste ja 

ametite vastavatele volitustele. 

2. ELi keskus võib sõlmida lõikes 1 osutatud liidu asutuste ja ametitega vastastikuse 

mõistmise memorandumeid, milles sätestatakse koostöö tingimused. 

Artikkel 54 

Koostöö partnerorganisatsioonidega 

1. Kui see on käesolevast määrusest tulenevate ülesannete täitmiseks vajalik, võib ELi keskus 

teha koostööd organisatsioonide ja võrgustikega, kellel on teavet ja eksperditeadmisi 

internetipõhise laste seksuaalse väärkohtlemise ennetamise ja tõkestamisega seotud 

küsimustes, sealhulgas kodanikuühiskonna organisatsioonide ja avaliku sektori osalusega 

organisatsioonidega. 

2. ELi keskus võib sõlmida lõikes 1 osutatud organisatsioonidega vastastikuse mõistmise 

memorandumeid, milles sätestatakse koostöö, sealhulgas andmevahetuse tingimused. 

Artikkel 54a 

Koostöö kolmandate riikide ja rahvusvaheliste organisatsioonidega 

1. Niivõrd kui see on vajalik käesoleva määruse eesmärkide saavutamiseks ja ilma et see 

piiraks liikmesriikide ja liidu institutsioonide vastavat pädevust, võib ELi keskus teha 

koostööd kolmandate riikide pädevate asutuste või rahvusvaheliste 

organisatsioonidega. 

Selleks võib ELi keskus komisjoni eelneval nõusolekul leppida kolmandate riikide 

asutuste või rahvusvaheliste organisatsioonidega kokku koostöökorra. Kõnealune 

koostöökord ei too liidule ega selle liikmesriikidele kaasa õiguslikke kohustusi. 
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2. ELi keskus on tema töös osalemiseks avatud nendele kolmandatele riikidele, kes on 

sõlminud liiduga vastavad lepingud. 

Esimeses lõigus osutatud lepingute asjakohaste sätete alusel töötatakse välja kord, 

milles täpsustatakse eelkõige asjaomaste kolmandate riikide poolset ELi keskuse töös 

osalemise olemust, ulatust ja viisi, sealhulgas sätteid, mis käsitlevad ELi keskuse 

käivitatud algatustes osalemist, rahalist panust ja töötajaid. Personaliküsimustes 

peab kõnealune kord olema igal juhul kooskõlas personalieeskirjadega. 

3. Haldusnõukogu võtab vastu strateegia, mis käsitleb kolmandate riikide või 

rahvusvaheliste organisatsioonidega arendatavaid suhteid ELi keskuse pädevusse 

kuuluvates küsimustes. Komisjon tagab, et ELi keskus tegutseb oma volituste piires 

ja olemasolevas institutsioonilises raamistikus, leppides ELi keskuse tegevdirektoriga 

kokku asjakohase töökorra. 

5. jagu 

Organisatsioon 

Artikkel 55 

Haldus- ja juhtimisstruktuur 

ELi keskuse haldus- ja juhtimisstruktuuri kuuluvad 

a) haldusnõukogu, kes täidab artiklis 57 sätestatud ülesandeid; 

b) […] 

c) tegevdirektor, kes täidab artiklis 64 sätestatud ülesandeid; 

d) nõuanderühmana tegutsev tehnoloogiakomitee, kes täidab artiklis 66 sätestatud 

ülesandeid. 
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1. osa. Haldusnõukogu 

Artikkel 56 

Haldusnõukogu koosseis 

1. Haldusnõukogusse kuulub hääleõiguslike liikmetena üks esindaja igast liikmesriigist ja 

üks […] komisjoni esindaja. 

2. Haldusnõukogusse kuulub ka üks Euroopa Parlamendi määratud sõltumatu ekspertvaatleja, 

kellel ei ole hääleõigust. 

Europol võib haldusnõukogu eesistuja taotlusel määrata Europoliga seotud küsimustes 

vaatlejaks haldusnõukogu koosolekutel osaleva esindaja, kellel ei ole hääleõigust. 

3. Igal haldusnõukogu liikmel on asendusliige. Asendusliige esindab täisliiget tema 

puudumise korral. 

4. Haldusnõukogu liikmed ja nende asendusliikmed nimetatakse ametisse vastavalt nende 

teadmistele laste seksuaalse väärkohtlemise tõkestamise valdkonnas, võttes arvesse 

asjakohaseid juhtimis-, haldus- ja eelarvealaseid […] pädevusi. Liikmesriigid nimetavad 

oma koordineeriva asutuse esindaja nelja kuu jooksul alates [käesoleva määruse 

jõustumise kuupäevast]. Kõik haldusnõukogus esindatud pooled püüavad piirata oma 

esindajate vahetumist, et tagada nõukogu töö järjepidevus. Kõikide poolte eesmärk peab 

olema saavutada meeste ja naiste võrdne esindatus haldusnõukogus. 

5. Liikmete ja asendusliikmete ametiaeg on neli aastat. Ametiaega võib pikendada. 

Artikkel 57 

Haldusnõukogu ülesanded 

1. Haldusnõukogu 

a) annab ELi keskuse tegevusele üldise suuna; 

aa) vastutab ELi keskusele artikli 43 kohaselt antud ülesannete üldise kavandamise 

ja täitmise eest ning võtab vastu kõik ELi keskuse otsused; 
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b) aitab hõlbustada tõhusat koostööd koordineerivate asutustega ja nende vahel; 

c) võtab vastu normid oma liikmete, samuti tehnoloogiakomitee ja mis tahes muu enda 

asutatud nõuanderühma liikmete huvide konfliktide vältimiseks ja haldamiseks ning 

avaldab igal aastal oma veebisaidil haldusnõukogu liikmete huvide deklaratsiooni; 

d) […] 

e) võtab vastu ja avaldab oma kodukorra; 

f) nimetab tehnoloogiakomitee ja mis tahes muu nõuanderühma liikmed; 

fa) konsulteerib ohvrite nõukoguga kõikidel juhtudel, kui see puudutab punktide a 

ja h kohaste ülesannete täitmisel ohvrite huve; 

g) võtab tegevdirektori esitatud arvamuse projekti alusel vastu arvamused artikli 7 

lõikes 4 osutatud kavandatavate tuvastamiskorralduste kohta; 

h) võtab vajaduste analüüsi põhjal vastu artikli 77 lõikes 3 osutatud teavitamis- ja 

levitamiskavad ning ajakohastab neid korrapäraselt; 

i) võtab igal aastal 30. novembriks vastu ühtse programmidokumendi projekti 

ning edastab selle teavitamise eesmärgil järgmise aasta 31. jaanuariks Euroopa 

Parlamendile, nõukogule ja komisjonile; samamoodi tuleb toimida dokumendi 

kõigi ajakohastatud versioonidega; 

j) võtab vastu ELi keskuse aastaeelarve projekti ja täidab muid ELi keskuse 

eelarvega seotud ülesandeid; 

k) hindab ELi keskuse iga-aastast konsolideeritud tegevusaruannet, sealhulgas 

ameti ülesannete täimise ülevaadet, võtab aruande vastu ning edastab selle iga 

aasta 1. juuliks Euroopa Parlamendile, nõukogule, komisjonile ja 

kontrollikojale ning avalikustab iga-aastase konsolideeritud tegevusaruande; 

l) võtab vastu pettusevastase strateegia, mis on proportsionaalne pettuseriskiga, 

võttes arvesse rakendatavate meetmete kulusid ja kasu, samuti tõhususe 

suurendamise ja koostoime strateegia, kolmandate riikide ja/või rahvusvaheliste 

organisatsioonidega tehtava koostöö strateegia ning organisatsiooni juhtimise ja 

sisekontrollisüsteemide strateegia; 
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m) kasutab ELi keskuse personali suhtes volitusi, mis on personalieeskirjadega 

antud ametisse nimetavale asutusele või ametiisikule ning muude teenistujate 

teenistustingimustega antud töölepingute sõlmimiseks volitatud asutusele või 

ametiisikule19 (edaspidi „ametisse nimetaja volitused“); 

n) võtab vastu asjakohased rakendusnormid, et jõustada personalieeskirjad ja 

muude teenistujate teenistustingimused vastavalt personalieeskirjade artikli 110 

lõikele 2; 

o) kooskõlas artikliga 65 nimetab ametisse tegevdirektori ja vabastab ta ametist; 

p) nimetab vastavalt personalieeskirjadele ning muude teenistujate 

teenistustingimustele ametisse peaarvepidaja, kes võib olla komisjoni 

peaarvepidaja ning kes on oma ülesannete täitmisel täiesti sõltumatu; 

q) tagab piisavad järelmeetmed järeldustele ja soovitustele, mis tulenevad sise- ja 

välisauditite aruannetest ja hindamistest, samuti Euroopa Pettustevastase 

Ameti (OLAF) uurimistest; 

r) võtab vastu ELi keskuse suhtes kohaldatavad finantsreeglid; 

s) teeb kõik otsused ELi keskuse sisemiste struktuuride loomise ja vajaduse korral 

nende muutmise kohta; 

t) nimetab ametisse andmekaitseametniku; 

u) võtab pärast Euroopa Andmekaitseinspektoriga konsulteerimist vastu 

sisesuunised, milles täpsustatakse täiendavalt teabe töötlemise korda vastavalt 

artiklile 51; 

v) annab loa artikli 53 lõikes 3, artikli 53a lõikes 2 ja artikli 54 lõikes 2 osutatud 

vastastikuse mõistmise memorandumite sõlmimiseks. 

2. Lõike 1 punktides m ja n nimetatud volitustega seoses võtab haldusnõukogu 

kooskõlas personalieeskirjade artikli 110 lõikega 2 vastu personalieeskirjade artikli 2 

lõikele 1 ja teenistustingimuste artiklile 6 tugineva otsuse, millega delegeerib 

asjaomased ametisse nimetamise volitused tegevdirektorile. Tegevdirektoril on õigus 

need volitused edasi delegeerida. 

                                                 
19 Nõukogu 29. veebruari 1968. aasta määrus (EMÜ, Euratom, ESTÜ) nr 259/68, millega 

kehtestatakse Euroopa ühenduste ametnike personalieeskirjad ja muude teenistujate 

teenistustingimused ning komisjoni ametnike suhtes ajutiselt kohaldatavad erimeetmed 

(EÜT L 56, 4.3.1968, lk 1). 
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3. Kui erandlikud asjaolud seda nõuavad, võib haldusnõukogu oma otsusega ajutiselt 

peatada tegevdirektorile delegeeritud ja tema poolt edasi delegeeritud ametisse 

nimetamise volitused ning kasutada neid ise või delegeerida need mõnele oma 

liikmele või mis tahes muule töötajale peale tegevdirektori. 

Artikkel 58 

Haldusnõukogu esimees 

1. Haldusnõukogu liikmed valivad enda hulgast esimehe ja aseesimehe. Esimees ja 

aseesimees valitakse haldusnõukogu liikmete kahekolmandikulise häälteenamusega. 

Aseesimees asendab esimeest automaatselt juhul, kui esimehel ei ole võimalik oma 

kohustusi täita. 

2. Esimehe ja aseesimehe ametiaeg on neli aastat. Nende ametiaega võib pikendada ühe 

korra. Kui nende liikmesus haldusnõukogus lõppeb mis tahes ajal nende ametiaja jooksul, 

lõppeb nende ametiaeg automaatselt samal päeval. 

3. Esimehe ja aseesimehe valimise üksikasjalik kord sätestatakse haldusnõukogu 

töökorras. 

Artikkel 59 

Haldusnõukogu koosolekud 

1. Haldusnõukogu koosolekud kutsub kokku esimees. 

2. Tegevdirektor osaleb aruteludes hääleõiguseta. 

3. Haldusnõukogu tuleb korralisteks koosolekuteks kokku vähemalt kaks korda aastas. 

Haldusnõukogu koosolek toimub esimehe algatusel, komisjoni taotlusel või vähemalt ühe 

kolmandiku liikmete taotlusel. 

4. Haldusnõukogu võib oma koosolekutele vaatlejaks kutsuda iga isiku, kelle seisukoht võib 

talle huvi pakkuda, sh ohvrite nõukogu esindajaid. 

5. Haldusnõukogu liikmed ja nende asendusliikmed võivad vastavalt kodukorrale kasutada 

koosolekutel nõustajate või ekspertide, sh ohvrite nõukogu esindajate abi. 

6. ELi keskus osutab haldusnõukogule sekretariaaditeenust. 
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Artikkel 60 

Haldusnõukogu hääletuskord 

1. Kui käesolevas määruses ei ole sätestatud teisiti, võtab haldusnõukogu otsused vastu oma 

hääleõigusega liikmete absoluutse häälteenamusega. 

2. Igal liikmel on üks hääl. Hääleõigusega liikme puudumise korral võib tema eest hääletada 

tema asendusliige. 

3. Tegevdirektor hääletamisel ei osale. 

4. Haldusnõukogu töökorras kehtestatakse üksikasjalikum hääletuskord, eelkõige tingimused, 

mille korral üks liige võib tegutseda teise liikme nimel. 

2. osa. Juhatus 

Artikkel 61 

[…] 
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Artikkel 62 

[…]20 […] 

                                                 
20 […] 
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[…] 
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Artikkel 63 

[…] 

3. osa. Tegevdirektor 

Artikkel 64 

Tegevdirektori kohustused 

1. Tegevdirektor juhib ELi keskust. Tegevdirektor annab aru haldusnõukogule. 

2. Tegevdirektor annab oma ülesannete täitmisest aru Euroopa Parlamendile selle taotluse 

korral. Tegevdirektori võib kutsuda oma ülesannete täitmisest aru andma ka nõukogu. 

3. Tegevdirektor on ELi keskuse seaduslik esindaja. 
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4. Tegevdirektor vastutab käesoleva määrusega ELi keskusele pandud ülesannete täitmise 

eest. Eelkõige vastutab tegevdirektor järgmise eest: 

a) ELi keskuse igapäevane juhtimine; 

b) haldusnõukogus vastuvõetavate otsuse ettevalmistamine; 

c) haldusnõukogu otsuste rakendamine; 

d) ühtse programmidokumendi koostamine ja selle esitamine […] haldusnõukogule 

pärast komisjoniga konsulteerimist; 

e) ühtse programmidokumendi rakendamine ja […] haldusnõukogule rakendamise 

kohta aru andmine; 

f) ELi keskuse iga-aastase konsolideeritud tegevusaruande koostamine ja selle 

esitamine […] haldusnõukogule hindamiseks ja vastuvõtmiseks; 

g) järelmeetmete võtmiseks tegevuskava koostamine sise- või välisauditi aruannete ja 

hindamiste ning Euroopa Pettustevastase Ameti (OLAF) ja Euroopa Prokuratuuri 

(EPPO) juurdluste järelduste kohaselt ning tehtud edusammudest aru andmine kaks 

korda aastas komisjonile ning korrapäraselt haldusnõukogule […]; 

h) liidu finantshuvide kaitsmine, kohaldades pettuste, korruptsiooni ja muu 

ebaseadusliku tegevuse vastu võitlemiseks ennetusmeetmeid, ilma et see piiraks 

OLAFi ja Euroopa Prokuratuuri juurdluspädevust, tehes selleks tulemuslikke 

kontrolle, nõudes õigusnormide rikkumise avastamise korral sisse alusetult makstud 

summad ning teavitades kooskõlas määruse (EL) 2017/1939 artikliga 24 igast 

kuriteost, mille puhul Euroopa Prokuratuur võib teostada oma pädevust;[…] 
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i) pettusevastase strateegia, tõhususe suurendamise ja koostoime strateegia, kolmandate 

riikide ja/või rahvusvaheliste organisatsioonidega tehtava koostöö strateegia ning 

ELi keskuse organisatsiooni juhtimise ja sisekontrollisüsteemide strateegia 

koostamine ning nende esitamine […] haldusnõukogule heakskiitmiseks; 

j) ELi keskuse suhtes kohaldatavate finantsreeglite eelnõu ettevalmistamine; 

k) ELi keskuse tulude ja kulude eelarvestuse projekti koostamine ja eelarve täitmine; 

l) IT-turbe strateegia koostamine ja rakendamine, et tagada ELi keskuse arendatud või 

hangitud IT-taristu, süsteemide ja teenuste piisav riskijuhtimine ja IT-turbe piisav 

rahastamine; 

m) ELi keskuse iga-aastase tööprogrammi rakendamine […] haldusnõukogu kontrolli 

all; 

n) ELi keskuse ühtse programmidokumendi osana keskuse tulude ja kulude eelarvestuse 

projekti koostamine ning ELi keskuse eelarve täitmine vastavalt artiklile 67; 

o) kogu ELi keskuse tegevust käsitleva aruande projekti koostamine, käsitledes eraldi 

jaos finants- ja haldusküsimusi; 

p) ELi keskusesse asjakohaste oskuste ja kogemustega töötajate värbamise toetamine 

ning seejuures soolise tasakaalu tagamine. 

5. Kui erakorralised asjaolud seda nõuavad, võib tegevdirektor otsustada paigutada ühe või 

mitu töötajat teise liikmesriiki, et täita ELi keskuse ülesandeid tõhusamalt, tulemuslikumalt 

ja sidusamalt. Enne kui tegevdirektor otsustab rajada kohaliku büroo, peab ta saama 

komisjonilt, haldusnõukogult ja asjaomaselt liikmesriigilt eelneva nõusoleku. Otsus 

põhineb asjakohasel kulude-tulude analüüsil, milles tuuakse eelkõige esile otsuse 

lisaväärtus ja täpsustatakse kohaliku büroo tegevuse ulatus; kohaliku büroo tegevus peab 

toimuma viisil, mis väldib tarbetuid kulusid ja ELi keskuse haldusülesannete dubleerimist. 

Asjaomase liikmesriigiga (asjaomaste liikmesriikidega) võidakse sõlmida peakorterileping. 

6. Ilma et see piiraks komisjoni ja haldusnõukogu volitusi, on tegevdirektor oma 

ülesannete täitmisel sõltumatu ja ta ei taotle ega järgi ühegi valitsuse ega muu asutuse 

juhiseid. 
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Artikkel 65 

Tegevdirektor 

1. Tegevdirektor võetakse tööle ELi keskuse ajutise teenistujana vastavalt Euroopa Liidu 

muude teenistujate teenistustingimuste artikli 2 punktile a. 

2. Tegevdirektori nimetab ametisse […] haldusnõukogu komisjoni esitatud kandidaatide 

nimekirjast pärast avatud ja läbipaistvat valikumenetlust. 

3. Tegevdirektoriga lepingu sõlmimisel esindab ELi keskust […] haldusnõukogu esimees. 

4. Tegevdirektori ametiaeg on viis aastat. Kuus kuud enne tegevdirektori ametiaja lõppu 

korraldab […] haldusnõukogu komisjoni toetusel hindamise, milles võetakse arvesse 

hinnangut tegevdirektori tegevusele ning ELi keskuse edasisi ülesandeid ja probleeme. 

5. Komisjoni ettepanekul, milles on võetud arvesse lõikes 3 osutatud hindamist, võib […] 

haldusnõukogu pikendada tegevdirektori ametiaega üks kord kuni viieks aastaks. 

6. Tegevdirektor, kelle ametiaega on pikendatud, ei või kogu oma ametiaja lõpus osaleda 

uues valikumenetluses sama ametikoha täitmiseks. 

7. Tegevdirektori võib ametist vabastada üksnes […] haldusnõukogu otsusega […]. 

8. Tegevdirektori ametisse nimetamise, ametiaja pikendamise või ametist vabastamise 

otsused teeb […] haldusnõukogu oma hääleõiguslike liikmete kahekolmandikulise 

häälteenamusega. 
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5. alajagu: Tehnoloogiakomitee ja ohvrite nõukogu 

Artikkel 66 

Tehnoloogiakomitee moodustamine ja ülesanded 

1. Tehnoloogiakomitee koosneb tehnilistest ekspertidest, kelle nimetab nende tipptaset, 

sõltumatust ja eksperditeadmiste konkreetset valdkonda silmas pidades ametisse 

haldusnõukogu […] pärast osalemiskutse avaldamist Euroopa Liidu Teatajas, et tagada 

täielik ja mitmekesine oskuste ja eksperditeadmiste kogum. Iga liikmesriik võib 

nimetada kuni neli tehnilist eksperti, kellest haldusnõukogu valib iga liikmesriigi 

kohta maksimaalselt kaks eksperti, samas kui komisjon ja Europol võivad kumbki 

nimetada kuni kaks tehnilist eksperti, kellest haldusnõukogu valib mõlema kohta 

ühe. Haldusnõukogu võib lisaks liikmesriikide või komisjoni ja Europoli nimetatud 

ekspertidele nimetada veel kuni üksteist eksperti. Need liikmesriikide nimetatud 

eksperdid ei ole lähetatud riiklikud eksperdid, vaid eksperdid, keda liikmesriigid on 

volitanud tegema haldusnõukogu taotlusel vajaduspõhiseid tehnilisi eksperditeadmisi 

käsitlevaid missioone. 

Tehnoloogiakomitee eksperdid tegutsevad üldistes huvides, järgides neutraalsuse ja 

läbipaistvuse põhimõtteid. 

1a. Tehnoloogiakomitee jaguneb töörühmadeks, kes on spetsialiseerunud internetipõhise 

laste seksuaalse väärkohtlemise ennetamiseks ja tõkestamiseks kasutatavate 

tehnoloogiate või tehnoloogialiikide erikategooriate hindamisele. Need töörühmad 

võivad vajaduspõhiselt kutsuda osalema väliseksperte. 

2. Tehnoloogiakomitee liikmete ametisse nimetamise ja komitee toimimise kord määratakse 

kindlaks haldusnõukogu töökorras ja see kord avalikustatakse. 

3. […] Komitee liikmete nimekiri avalikustatakse ja ELi keskus ajakohastab seda oma 

veebilehel. 

4. Kui komitee liige ei vasta enam oma volituste raames üldistes huvides tegutsemise, 

neutraalsuse või läbipaistvuse kriteeriumidele […], teavitab ta sellest haldusnõukogu. 

Teise võimalusena võib haldusnõukogu vähemalt ühe kolmandiku oma liikmete või 

komisjoni nimetatud liikme ettepanekul teatada, […] et liige ei tegutse enam üldistes 

huvides või et ta ei vasta neutraalsuse või läbipaistvuse kriteeriumidele, ning tühistada 

kõnealuse liikme ametisse nimetamise. […] Sellisel juhul nimetatakse asjaomase 

liikme järelejäänud ametiajaks ametisse asendaja, tehes seda lõikes 1 kirjeldatud 

menetluse kohaselt […]. 
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5. Tehnoloogiakomitee liikmete ametiaeg on neli aastat. Ametiaega võib ühe korra 

pikendada. 

6. Tehnoloogiakomitee teeb järgmist: 

a) aitab koostada ELi keskuse arvamusi, millele on osutatud artikli 7 lõike 3 esimese 

lõigu punktis d; 

aa) aitab kaasa ELi keskuse tegevusele, mis on seotud artikli 50 lõike 1a kohaselt 

sellise tehnoloogia arendamisega või arendamise hõlbustamisega, mille abil 

tuvastatakse internetipõhist laste seksuaalset väärkohtlemist; 

ab) aitab kaasa ELi keskuse tegevusele, mis on seotud komisjoni nõustamisega 

selliste rakendusaktide ettevalmistamise eesmärgil, millega kiidetakse heaks 

tehnoloogia, mida kasutatakse teadaoleva laste seksuaalset väärkohtlemist 

kujutava materjali levitamise tuvastamiseks kooskõlas artikli 10 lõikega 2; 

ac) aitab kaasa ELi keskuse tegevusele, mis on seotud sellise tehnoloogia 

katsetamisega, mida kavatsetakse kasutada teadaoleva laste seksuaalset 

väärkohtlemist kujutava materjali levitamise tuvastamiseks 

otspunktkrüpteerimist kasutavates teenustes, pidades silmas, et vastavalt artikli 

10 lõike 3 punktile ab tuleb vältida olukorda, kus tehnoloogia kasutamine 

põhjustaks krüpteerimisega pakutava kaitse nõrgenemist; 

b) toetab ELi keskust koordineerivate asutuste, haldusnõukogu […] ja tegevdirektori 

abistamisel tehnoloogia kasutamisega seotud küsimustes; 

c) pakub taotluse korral asutusesiseselt eksperditeadmisi küsimustes, mis on seotud 

tehnoloogia kasutamisega internetipõhise laste seksuaalse väärkohtlemise 

ennetamiseks ja tuvastamiseks; 

d) pakub asutusesiseselt eksperditeadmisi pärast asjaomase töörühma või 

rühmade vajaduspõhist kaasamist ja haldusnõukogu taotlusel. 

Artikkel 66a 

Ohvrite […] nõukogu ametisse nimetamine ja ülesanded 

1. Ohvrite nõukogu koosneb laste seksuaalse väärkohtlemise täiskasvanud ohvritest ja 

tunnustatud ekspertidest, kes abistavad ohvreid ning kelle nimetab ametisse nende 

isiklike kogemuste, eksperditeadmiste ja sõltumatuse alusel haldusnõukogu pärast 

Euroopa Liidu Teatajas avaldatud osalemiskutset. 

2. Ohvrite nõukogu liikmete ametisse nimetamise kord, selle toimimine ja ohvrite 

nõukogule teabe edastamise tingimused sätestatakse haldusnõukogu töökorras ning 

need avaldatakse. 



 

 

13726/1/24 REV 1  eop/RAV/mpk 145 

LISA JAI.1 LIMITE ET 
 

3. Ohvrite nõukogu liikmed on oma ülesannete täitmisel sõltumatud ning tegutsevad 

internetipõhise laste seksuaalse väärkohtlemise ohvrite huvides. ELi keskus avaldab 

oma veebisaidil ohvrite nõukogu liikmete nimekirja ja ajakohastab seda. 

4. Liikmed, kes ei ole enam sõltumatud, teavitavad sellest haldusnõukogu. Lisaks võib 

haldusnõukogu vähemalt ühe kolmandiku oma liikmete või komisjoni nimetatud 

liikme ettepanekul otsustada, et konkreetne liige ei ole piisavalt sõltumatu, ning 

tühistada ametisse nimetamise. Haldusnõukogu nimetab ametisse asendusliikme 

asjaomase liikme järelejäänud ametiajaks, järgides lõikes 1 osutatud menetlust. 

5. Ohvrite nõukogu liikmete ametiaeg on neli aastat. Haldusnõukogu võib seda ühe 

korra pikendada. 

6. Tegevdirektor ja haldusnõukogu võivad konsulteerida ohvrite nõukoguga kõigis 

küsimustes, mis on seotud internetipõhise laste seksuaalse väärkohtlemise ohvritega. 

7. Ohvrite nõukogul on järgmised ülesanded: 

a) teha ohvrite mured kuuldavaks ja esindada nende huve seoses ELi keskuse 

tööga; 

b) nõustada haldusnõukogu artikli 57 lõike 1 punktis fa osutatud küsimustes; 

c) nõustada tegevdirektorit ja haldusnõukogu, kui nendega konsulteeritakse 

vastavalt lõikele 6; 

d) anda oma kogemusi ja eksperditeadmisi ELi keskuse kui teadmuskoja töösse 

internetipõhise laste seksuaalse väärkohtlemise ennetamisel ja tõkestamisel ning 

ohvrite abistamisel ja toetamisel; 

e) aidata kaasa ELi keskuse tööle seoses laste seksuaalse väärkohtlemise ohvrite 

Euroopa võrgustikega. 
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6. jagu 

Eelarve koostamine ja struktuur 

1. alajagu 

Ühtne programmidokument 

Artikkel 67 

Eelarve koostamine […] 

1. Tegevdirektor koostab igal aastal ELi keskuse järgmise eelarveaasta kulude ja tulude 

esialgse […] eelarvestuse […] projekti, mis sisaldab ka […] ametikohtade loetelu, ning 

edastab selle […] haldusnõukogule. 

2. Esialgne eelarvestuse projekt põhineb iga-aastase programmdokumendi eesmärkidel 

ja oodatavatel tulemustel ning selles võetakse arvesse nimetatud eesmärkide ja 

oodatavate tulemuste saavutamiseks vajalikke rahalisi vahendeid, järgides 

tulemuspõhise eelarvestamise põhimõtet. 

[…]3. Esialgse eelarvestuse projekti põhjal võtab […] haldusnõukogu vastu ELi keskuse 

järgmise majandusaasta tulude ja kulude […] eelarvestuse projekti ja edastab selle 

komisjonile iga aasta 31. jaanuariks. 

4. Komisjon edastab eelarvestuse projekti eelarvepädevatele institutsioonidele koos liidu 

üldeelarve projektiga. Eelarvestuse projekt tehakse kättesaadavaks ka ELi keskusele. 

5. Eelarvestuse projekti alusel kannab komisjon liidu üldeelarve projekti arvestuslikud 

summad, mida ta peab ametikohtade loetelu jaoks vajalikuks, ja üldeelarvest 

makstava rahalise toetuse suuruse ning esitab need kooskõlas ELi toimimise lepingu 

artiklitega 313 ja 314 eelarvepädevatele institutsioonidele. 

6. Eelarvepädevad institutsioonid kinnitavad liidu üldeelarvest ELi keskuse toetuseks 

kasutatavad assigneeringud. 

7. Eelarvepädevad institutsioonid võtavad vastu ELi keskuse ametikohtade loetelu. 

8. ELi keskuse eelarve võtab vastu haldusnõukogu. See on lõplik pärast liidu üldeelarve 

lõplikku vastuvõtmist, ja kui see on vajalik, tehakse selles vastavad kohandused. 



 

 

13726/1/24 REV 1  eop/RAV/mpk 147 

LISA JAI.1 LIMITE ET 
 

9. Hoonetega seotud projektide suhtes, mis võivad märkimisväärselt mõjutada ELi 

keskuse eelarvet, kohaldatakse delegeeritud määrust (EL) 2019/715. 

[…] 
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2. alajagu 

ELi keskuse eelarve esitusviis, täitmine ja kontroll 

Artikkel 68 […] 

Eelarve […] esitusviis 

1. Igal majandusaastal […] koostatakse ELi keskuse kõigi tulude ja kulude eelarvestus ja 

esitatakse see ELi keskuse eelarves […]. Eelarveaasta ühtib kalendriaastaga. 

2. ELi keskuse eelarve tulud ja kulud peavad olema tasakaalus. 

3. Ilma et see piiraks muid sissetulekuallikaid, koosnevad ELi keskuse tulud järgmistest 

vahenditest: 

a) liidu toetus, mis on kantud liidu üldeelarvesse; 

b) liikmesriikide vabatahtlik rahaline osalus; 

c) ELi keskuse töös osalevate kolmandate riikide rahaline osalus vastavalt 

artiklile 54a; 

d) võimalikud liidu rahalised vahendid delegeerimiskokkulepete või 

sihtotstarbeliste toetuste vormis kooskõlas ELi keskuse finantsreeglitega, millele 

on osutatud artiklis 70, ja liidu poliitikat toetavate asjakohaste õigusaktide 

sätetega; 

e) tasu väljaannete ja kõikide ELi keskuse osutatavate teenuste eest. 

4. ELi keskuse kulud hõlmavad personali töötasu, haldus- ja taristukulusid ning 

tegevuskulusid. 

[…] 
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Artikkel 69 […] 

Raamatupidamisaruanded ja eelarve täitmisele heakskiidu andmine 

1. ELi keskuse peaarvepidaja saadab eelarveaasta (aasta N) esialgse raamatupidamise 

aastaaruande komisjoni peaarvepidajale ja kontrollikojale järgmise eelarveaasta (aasta 

N + 1) 1. märtsiks. 

1a. ELi keskuse peaarvepidaja esitab 1. märtsiks aastal N + 1 komisjoni peaarvepidajale 

ka konsolideerimiseks vajalikud raamatupidamisandmed viimase poolt 

kindlaksmääratud viisil ja vormis. 

2. ELi keskus esitab aasta N eelarvehalduse ja finantsjuhtimise aruande Euroopa 

Parlamendile, nõukogule, komisjonile ja kontrollikojale 31. märtsiks aastal N + 1. 

3. […] Pärast seda, kui ELi keskuse peaarvepidaja on kätte saanud kontrollikoja 

märkused ELi keskuse aasta N esialgse raamatupidamisaruande kohta, koostab ta 

omal vastutusel ELi keskuse lõpliku raamatupidamisaruande. Tegevdirektor esitab 

selle haldusnõukogule arvamuse saamiseks. 

4. Haldusnõukogu esitab ELi keskuse aasta N lõpliku raamatupidamise aastaaruande kohta 

arvamuse. 

5. ELi keskuse peaarvepidaja edastab aasta N lõpliku raamatupidamisaruande ja 

haldusnõukogu arvamuse Euroopa Parlamendile, nõukogule, komisjonile[…] ja 

kontrollikojale 1. juuliks aastal N + 1. 

6. Link veebisaidi lehekülgedele, kus on esitatud ELi keskuse […] lõplik 

raamatupidamisaruanne, avaldatakse Euroopa Liidu Teatajas 15. novembriks aastal N +1. 

7. Tegevdirektor saadab kontrollikojale selle aastaaruandes esitatud tähelepanekute kohta 

vastuse 30. septembriks aastal N + 1. […] Tegevdirektor saadab kõnealuse vastuse ka 

haldusnõukogule ja komisjonile. 

8. Euroopa Parlamendi taotluse korral esitab tegevdirektor talle Euroopa Parlamendi ja 

nõukogu määruse (EL, Euratom) 2018/1046 artikli 261 lõike 3 kohaselt kogu teabe, 

mida on vaja aasta N eelarve täitmisele heakskiidu andmise menetluse tõrgeteta 

kohaldamiseks. 

9. Kvalifitseeritud häälteenamusega otsuse teinud nõukogu soovituse põhjal annab Euroopa 

Parlament enne 15. maid aastal N + 2 heakskiidu tegevdirektori tegevusele aasta N eelarve 

täitmisel. 
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Artikkel 70 […] 

Finantsreeglid 

[…] Haldusnõukogu võtab pärast komisjoniga konsulteerimist vastu ELi keskuse suhtes 

kohaldatavad finantsreeglid. Finantsreeglid ei või lahkneda delegeeritud määrusest (EL) 

2019/715,21 välja arvatud juhul, kui see on ELi keskuse toimimiseks konkreetselt vajalik ja 

komisjon on selleks eelnevalt nõusoleku andnud. 

ELi keskus koostab oma eelarve ja täidab seda kooskõlas oma finantsreeglite ja 

finantsmäärusega (EL) 2018/1046. 

7. jagu 

Töötajad 

Artikkel 71 

Üldsätted 

1. Kõigis käesoleva määrusega hõlmamata küsimustes kohaldatakse ELi keskuse suhtes 

personalieeskirju, muude teenistujate teenistustingimusi ja muid norme, mis on kõnealuste 

personalieeskirjade jõustamiseks liidu institutsioonide kokkuleppega vastu võetud. 

2. […] Haldusnõukogu võtab komisjoni nõusolekul ja personalieeskirjade artiklis 110 

sätestatud korras vastu vajalikud rakendusmeetmed. 

3. ELi keskuse töötajatel, eelkõige internetipõhise laste seksuaalse väärkohtlemise 

tuvastamise, sellest teatamise ja seda kujutava materjali kõrvaldamisega seotud 

valdkondades töötavatel töötajatel on juurdepääs asjakohasele nõustamisele ja vajalikele 

tugiteenustele. 

Artikkel 72 

Lähetatud riiklikud eksperdid ja muud töötajad 

1. ELi keskus võib kasutada lähetatud riiklikke eksperte või muid töötajaid, kellele ta ei ole 

tööandja. 

2. […] Haldusnõukogu võtab vastu normid, mis käsitlevad liikmesriikide töötajaid, 

sealhulgas artiklis 52 osutatud kontaktametnikke, kes lähetatakse ELi keskusesse, ja 

ajakohastab neid vastavalt vajadusele. Eelkõige peavad need normid sisaldama selliste 

lähetustega seotud rahastamiskorda, sealhulgas kindlustuse ja koolitusega seotud korda. 

Kõnealustes normides tuleb arvestada sellega, et töötajad lähetatakse ja neid rakendatakse 

ELi keskuse töötajatena. Normid sisaldavad lähetamistingimusi käsitlevaid sätteid. 

Asjakohasuse korral püüab […] haldusnõukogu tagada kooskõla koosseisuliste töötajate 

lähetuskulude hüvitamise suhtes kohaldatavate normidega. 

                                                 
21 ELT L 122, 10.5.2019, lk 1. 
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Artikkel 73 

Privileegid ja immuniteedid 

ELi keskuse ja selle personali suhtes kohaldatakse ELi toimimise lepingule lisatud protokolli nr 7 

Euroopa Liidu privileegide ja immuniteetide kohta. 

Kontaktametnike ja nende pereliikmete privileegid ja immuniteedid sõltuvad ELi keskuse asukoha 

liikmesriigi ja teiste liikmesriikide vahelisest kokkuleppest. Kõnealuse kokkuleppega nähakse ette 

sellised privileegid ja immuniteedid, mis on vajalikud kontaktametnike ülesannete nõuetekohaseks 

täitmiseks. 

Artikkel 74 

Ametisaladuse hoidmise kohustus 

1. Haldusnõukogu […] liikmetel ning kõigil ELi keskuse töötajatel, sealhulgas 

liikmesriikidest ajutiselt lähetatud ametnikel ja kõigil teistel ELi keskuse heaks lepingu 

alusel töötavatel isikutel, on kohustus hoida ametisaladust vastavalt ELi toimimise lepingu 

artiklile 339 isegi pärast nende ametikohustuste lõppemist. 

2. […] Haldusnõukogu tagab, et isikute suhtes, kes osutavad ELi keskuse ülesannetega 

seotud teenuseid kas otseselt või kaudselt, alaliselt või ajutiselt, sh ametnike ja muude […] 

haldusnõukogu antud volitustega või koordineerivate asutuste poolt selleks määratud 

isikute suhtes kohaldatakse lõikes 1 sätestatutega samaväärseid ametisaladuse hoidmise 

nõudeid. 

3. ELi keskus kehtestab lõigetes 1 ja 2 osutatud konfidentsiaalsusnõuete rakendamiseks 

praktilise korra. 

4. ELi keskus kohaldab komisjoni otsust (EL, Euratom) 2015/44422. 

                                                 
22 Komisjoni 13. märtsi 2015. aasta otsus (EL, Euratom) 2015/444 ELi salastatud teabe 

kaitseks vajalike julgeolekunormide kohta (ELT L 72, 17.3.2015, lk 53). 
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Artikkel 75 

Julgeolekunormid salastatud teabe ja tundliku, kuid salastamata teabe kaitseks 

1. ELi keskus võtab vastu oma julgeolekunormid, mis on samaväärsed komisjoni 

julgeolekunormidega, mis käsitlevad Euroopa Liidu salastatud teabe ja salastamata 

tundliku teabe kaitset ning mis on sätestatud komisjoni otsustes (EL, Euratom) 2015/44323 

ja (EL, Euratom) 2015/444. ELi keskuse julgeolekunormid peavad hõlmama muu hulgas 

sätteid sellise teabe vahetamise, töötlemise ja säilitamise kohta. […] Haldusnõukogu 

võtab ELi keskuse julgeolekunormid vastu pärast seda, kui komisjon on need heaks 

kiitnud. 

2. Halduskokkulepete sõlmimine salastatud teabe vahetamiseks kolmanda riigi asjaomaste 

asutustega või selliste kokkulepete puudumise korral ELi salastatud teabe erakorraline 

ühekordne avaldamine nimetatud asutustele toimub üksnes komisjoni eelneval loal. 

8. jagu 

Üldsätted 

Artikkel 76 

Keeltekasutuse kord 

ELi keskuse suhtes kohaldatakse määrust nr 124. ELi keskuse toimimiseks vajalikke tõlketeenuseid 

osutab Euroopa Liidu Asutuste Tõlkekeskus. 

Artikkel 77 

Läbipaistvus ja teabevahetus 

1. ELi keskuse valduses olevate dokumentide suhtes kohaldatakse määrust (EÜ) 

nr 1049/200125. Haldusnõukogu võtab kuue kuu jooksul alates oma esimese koosoleku 

kuupäevast vastu üksikasjalikud normid kõnealuse määruse kohaldamiseks. 

                                                 
23 Komisjoni 13. märtsi 2015. aasta otsus (EL, Euratom) 2015/443 komisjoni julgeoleku kohta 

(ELT L 72, 17.3.2015, lk 41). 
24 Määrus nr 1, millega määratakse kindlaks Euroopa Majandusühenduses kasutatavad keeled 

(EÜT 17, 6.10.1958, lk 385/58). 
25 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 30. mai 2001. aasta määrus (EÜ) nr 1049/2001 üldsuse 

juurdepääsu kohta Euroopa Parlamendi, nõukogu ja komisjoni dokumentidele (EÜT L 145, 

31.5.2001, lk 43–48). 
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2. ELi keskuses toimuva isikuandmete töötlemise suhtes kohaldatakse määrust 

(EL) 2018/1725. Kuue kuu jooksul alates oma esimese koosoleku kuupäevast kehtestab 

haldusnõukogu meetmed, mida ELi keskus võtab kõnealuse määruse kohaldamiseks, 

sealhulgas meetmed, mis käsitlevad ELi keskuse andmekaitseametniku ametisse 

nimetamist. Meetmed kehtestatakse pärast Euroopa Andmekaitseinspektoriga 

konsulteerimist. 

3. ELi keskus võib osaleda teabevahetuses omal algatusel ja oma pädevuse ulatuses. 

Teabevahetust korraldatakse kooskõlas haldusnõukogus vastu võetud asjakohaste 

teavitamis- ja levitamiskavadega. 

Artikkel 78 

Pettusevastased meetmed 

1. Pettuse, korruptsiooni ja muu ebaseadusliku tegevuse tõkestamiseks kohaldatakse määrust 

(EL, Euratom) nr 883/201326. 

2. ELi keskus ühineb Euroopa Parlamendi, Euroopa Liidu Nõukogu ja Euroopa Ühenduste 

Komisjoni vahelise 25. mai 1999. aasta kokkuleppega Euroopa Pettustevastase Ameti 

(OLAF) sisejuurdluste kohta kuue kuu jooksul alates [artiklis 82 esitatud tegevuse alguse 

kuupäev] ja võtab kõnealuse kokkuleppe lisas esitatud vormi kasutades viivitamata vastu 

oma töötajate suhtes kohaldatavad asjakohased sätted. 

3. Euroopa Kontrollikojal on õigus auditeerida dokumentide põhjal ja kohapeal kõiki 

toetusesaajaid, töövõtjaid ja alltöövõtjaid, kes on saanud ELi keskuselt liidu vahendeid. 

4. OLAF võib määruses (EL, Euratom) nr 883/2013 ja nõukogu määruses (Euratom, EÜ) 

nr 2185/9627 sätestatud korra kohaselt võtta meetmeid oma volituste piires, mis võib 

hõlmata ka uurimisi, sealhulgas kohapealseid kontrolle ja inspekteerimisi, et teha 

kindlaks, kas seoses ELi keskuse rahastatud toetuse või lepinguga on esinenud pettust, 

korruptsiooni või muud liidu finantshuve kahjustavat ebaseaduslikku tegevust. 

                                                 
26 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 11. septembri 2013. aasta määrus (EL, Euratom) 

nr 883/2013, mis käsitleb Euroopa Pettustevastase Ameti (OLAF) juurdlusi ning millega 

tunnistatakse kehtetuks Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus (EÜ) nr 1073/1999 ja 

nõukogu määrus (Euratom) nr 1074/1999 (ELT L 248, 18.9.2013, lk 1). 
27 Nõukogu 11. novembri 1996. aasta määrus (Euratom, EÜ) nr 2185/96, mis käsitleb 

komisjoni tehtavat kohapealset kontrolli ja inspekteerimist, et kaitsta Euroopa ühenduste 

finantshuve pettuste ja igasuguse muu eeskirjade eiramiste eest (ELT L 292, 15.11.1996, 

lk 2). 
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5. Ilma et see piiraks lõigete 1, 2, 3 ja 4 kohaldamist, sisaldavad ELi keskuse 

koostöölepingud kolmandate riikide ja rahvusvaheliste organisatsioonidega, muud 

lepingud ning toetuslepingud ja -otsused sätteid, milles sõnaselgelt volitatakse Euroopa 

Kontrollikoda ja OLAFit tegema selliseid auditeid ja uurimisi vastavalt oma pädevusele. 

Artikkel 79 

Vastutus 

1. ELi keskuse lepingulist vastutust reguleerib asjaomase lepingu suhtes kohaldatav õigus. 

2. ELi keskuse sõlmitud lepingus sisalduva vahekohtuklausli alusel kohtuotsuste tegemine 

kuulub Euroopa Liidu Kohtu pädevusse. 

3. Lepinguvälise vastutuse korral hüvitab ELi keskus vastavalt liikmesriikide õiguse ühistele 

üldpõhimõtetele mis tahes kahju, mida tema osakonnad või töötajad on oma ülesannete 

täitmisel tekitanud. 

4. Lõikes 3 osutatud kahju hüvitamisega seotud vaidluste lahendamine kuulub Euroopa Liidu 

Kohtu pädevusse. 

5. Keskuse töötajate isiklik vastutus ameti ees on reguleeritud nende suhtes kohaldatavate 

personalieeskirjade või teenistustingimuste sätetega. 

Artikkel 80 

Haldusjuurdlused 

ELi keskuse tegevuse suhtes toimetab Euroopa Liidu toimimise lepingu artikli 228 kohaselt 

juurdlusi ka Euroopa Ombudsman. 

Artikkel 81 

Peakorterileping ja tegutsemistingimused 

1. Vajalikud kokkulepped ELi keskusele asukoha liikmesriigis antavate ruumide ja 

pakutavate töövahendite kohta ning erinormid, mida kohaldatakse asukoha liikmesriigis 

tegevdirektori, […] ELi keskuse töötajate ja nende perekonnaliikmete suhtes, sätestatakse 

ELi keskuse ja asukoha liikmesriigi vahelises peakorterilepingus, mis sõlmitakse pärast 

[…] haldusnõukogu heakskiidu saamist ja hiljemalt [kaks aastat pärast käesoleva 

määruse jõustumist]. 
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2. ELi keskuse asukoha liikmesriik tagab ELi keskuse sujuvaks ja tõhusaks toimimiseks 

parimad võimalikud tingimused, sealhulgas mitmekeelse ja Euroopale orienteeritud 

koolihariduse ning asjakohase transpordiühenduse. 

Artikkel 82 

ELi keskuse tegevuse alustamine 

1. Komisjon vastutab ELi keskuse loomise ja esialgse toimimise eest seni, kuni […] 

haldusnõukogu on vastavalt artikli 65 lõikele 2 ametisse nimetanud tegevdirektori ja 

viimane on asunud täitma oma ülesandeid. Selleks 

a) võib komisjon määrata komisjoni ametniku, kes tegutseb ajutise tegevdirektorina ja 

täidab tegevdirektorile määratud ülesandeid; 

b) on ajutisel tegevdirektoril erandina artikli 62 lõike 2 punktist g ja kuni artikli 62 

lõikes 4 osutatud otsuse vastuvõtmiseni ametisse nimetaja volitused; 

c) võib komisjon pakkuda ELi keskusele abi eelkõige sellega, et lähetab komisjoni 

ametnikke ja riiklikke eksperte, kes on lähetatud komisjoni, täitma ELi keskuse 

ülesandeid ajutise tegevdirektori või tegevdirektori juhtimisel; 

d) võib ajutine tegevdirektor lubada kõigi ELi keskuse eelarves ette nähtud 

assigneeringutega kaetud maksete tegemist, kui […] haldusnõukogu on need heaks 

kiitnud, ning võib pärast ELi keskuse ametikohtade loetelu vastuvõtmist sõlmida 

lepinguid, sealhulgas töölepinguid. 
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V PEATÜKK 

ANDMETE KOGUMINE JA LÄBIPAISTVUSARUANDLUS 

Artikkel 83 

Andmete kogumine 

1. Asjaomaste infoühiskonna teenuste osutajad, kelle suhtes kohaldati artiklite 7, 14, 16 

ja 18a alusel antud korraldusi, […] koguvad andmeid järgmiste teemade kohta ja teevad 

selle teabe taotluse korral ELi keskusele kättesaadavaks: 

a) kui teenuseosutaja suhtes on antud artikli 7 kohane tuvastamiskorraldus: 

– korralduse täitmiseks võetud meetmed, sealhulgas selleks kasutatav 

tehnoloogia ja ettenähtud kaitsemeetmed; 

– internetipõhise laste seksuaalse väärkohtlemise tuvastamiseks kasutatava 

tehnoloogia veamäärad ning vigade vältimiseks või parandamiseks võetud 

meetmed; 

– kaebused ja juhtumid, mille kasutajad on esitanud seoses korralduse täitmiseks 

võetud meetmetega, otse teenuseosutajale esitatud kaebuste arv, õigusasutusele 

esitatud kohtuasjade arv, nende kaebuste ja kohtuasjade alus, nende kaebuste 

kohta tehtud otsused ja sellistel juhtudel otsuste tegemiseks keskmiselt kulunud 

aeg ning nende juhtumite arv, mil need otsused hiljem tühistati; 

b) teenuseosutajale artikli 14 kohaselt antud eemaldamiskorralduste arv, märkides 

nende korralduste arvu, mille suhtes kohaldati artiklis 14a osutatud piiriüleste 

eemaldamiskorralduste menetlust; […]; 

c) laste seksuaalset väärkohtlemist kujutavate materjalide koguarv, mille teenuseosutaja 

on eemaldanud või millele juurdepääsu tõkestanud, jaotatuna selle järgi, kas need on 

eemaldatud või kas juurdepääs nendele on tõkestatud eemaldamiskorralduse  või 

pädeva asutuse, ELi keskuse või kolmanda isiku esitatud teate alusel või 

teenuseosutaja omal algatusel; 

d) teenuseosutajale kooskõlas artikliga 16 antud blokeerimiskorralduste arv; 
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da) teenuseosutajale artikli 18a kohaselt antud otsingutulemuste loetelust 

kustutamise korralduste arv, märkides nende korralduste arvu, mille suhtes 

kohaldati artiklis 18aa osutatud otsingutulemuste loetelust kustutamise 

piiriüleste korralduste puhul kohaldatavat korda; 

e) nende juhtude arv, mil teenuseosutaja tugines artikli 8 lõikele 3, artikli 14 lõigetele 5 

või 6, […] artikli 17 lõigetele 4a või 5 või artikli 18b lõigetele 4 või 5, ja […] 

põhjused. 

2. Tuginedes võimalikult suures ulatuses teabele, mis on kogutud automaatsel viisil 

artikli 39 lõikes 2a osutatud teabevahetussüsteemi või -süsteemide kaudu, samuti mis 

tahes sarnasele süsteemile, mida võidakse kasutada teabevahetuseks riigi tasandil, 

koguvad koordineerivad asutused andmeid järgmiste teemade kohta ja teevad selle teabe 

taotluse korral ELi keskusele kättesaadavaks: 

a) ELi keskuse poolt artikli 48 lõike 3 kohaselt edastatud, võimalikku 

internetipõhist laste seksuaalset väärkohtlemist käsitlevate teadete suhtes 

võetud järelmeetmed, täpsustades iga teate kohta: 

– kas teade viis kriminaaluurimise algatamiseni või aitas kaasa käimasolevale 

uurimisele; […] 

– kui teade viis kriminaaluurimise algatamiseni või aitas kaasa käimasolevale 

uurimisele, siis uurimise […] tulemus; […] 

– kas ohvrid on tuvastatud ja päästetud ning kui jah, siis nende arv 

eristatuna soo ja vanuse alusel, samuti kas vahistati kahtlusalused ja 

mõisteti süüdi kuriteo toimepanijad ning kui jah, siis nende arv; 

– […] 

– kui meetmeid ei võetud, siis põhjused, miks seda ei tehtud; 

b) kõige olulisemad ja korduvad internetipõhise laste seksuaalse väärkohtlemise riskid, 

millest veebimajutusteenuste osutajad ja isikutevahelise side teenuste osutajad on 

kooskõlas artikliga 5 […] teatanud või mis on kindlaks tehtud kättesaadava muu 

teabe põhjal […]; 

c) loetelu veebimajutusteenuste osutajatest ja isikutevahelise side teenuste osutajatest, 

kellele koordineeriv asutus on andnud tuvastamiskorralduse vastavalt artiklile 7; 

d) artikli 7 kohaselt antud tuvastamiskorralduste arv teenuseosutajate ja internetipõhise 

laste seksuaalse väärkohtlemise liikide kaupa ning selliste juhtumite arv, mille korral 

teenuseosutaja tugines artikli 8 lõikele 3; 
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e) loetelu veebimajutusteenuste osutajatest, […] kellele on antud eemaldamiskorraldus 

vastavalt artiklile 14; 

f) artikli 14 kohaselt antud eemaldamiskorralduste arv teenuseosutajate kaupa […] ning 

selliste juhtumite arv, mille korral teenuseosutaja tugines artikli 14 lõigetele 5 ja 6; 

g) artikli 16 kohaselt antud blokeerimiskorralduste arv teenuseosutajate kaupa ning 

selliste juhtumite arv, mille korral teenuseosutaja tugines artikli 17 lõigetele 4a või 5; 

h) loetelu asjaomastest infoühiskonna teenustest, mille suhtes koordineeriv asutus 

on teinud artiklite 27, 28 või 29 kohaselt otsuse, tehtud otsuse liik ja selle 

tegemise põhjused; 

[…] 

ha) artikli 34 kohaselt saadud kaebuste arv, jaotatuna käesoleva määruse väidetava 

rikkumisega seotud asjaolude järgi. 

3. ELi keskus kogub andmeid ja koostab statistikat internetipõhise laste seksuaalse 

väärkohtlemise tuvastamise, sellest teatamise, vastava materjali eemaldamise või sellele 

juurdepääsu tõkestamise kohta ning blokeerimiste ja otsingutulemuste loetelust 

kustutamise kohta, mis toimub käesoleva määruse alusel. Eelkõige kogutakse järgmisi 

andmeid […]: 

a) näitajate arv artiklis 44 osutatud näitajate andmebaasides ja selle arvu muutus 

võrreldes eelmiste aastatega; 

b) laste seksuaalset väärkohtlemist kujutava materjali ja laste seksuaalsuhte eesmärgil 

ahvatlemise kohta artikli 36 lõike 1 kohaselt esitatud teadete arv andmed esitanud 

koordineerivad asutused määranud liikmesriikide kaupa ning laste seksuaalset 

väärkohtlemist kujutava materjali puhul selle põhjal loodud näitajate arv ja URLide 

arv, mis on kantud artikli 44 lõike 3 kohasesse URLide loetellu; 

c) artikli 12 kohaselt ELi keskusele esitatud teadete koguarv, jaotatuna teate esitanud 

veebimajutusteenuste osutajate ja isikutevahelise side teenuste osutajate ning nende 

liikmesriikide kaupa, kelle pädevale asutusele ELi keskus teated artikli 48 lõike 3 

kohaselt edastas; 
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d) nende potentsiaalsete teadaolevate ja uute laste seksuaalset väärkohtlemist kujutavate 

materjalide arv ja võimaliku laste seksuaalsuhte eesmärgil ahvatlemise juhtumite arv, 

mis on esitatud […] artikli 48 lõike 3 kohaselt […] edastatud teadetes, ning 

teavitava teenuseosutaja pakutava asjaomase infoühiskonna teenuse liik; 

e) selliste teadete arv, mida ELi keskus pidas selgelt alusetuks, nagu on osutatud 

artikli 48 lõikes 2; 

f) liikmesriikide kaupa selliste teadete arv, mis on seotud võimaliku uue laste 

seksuaalset väärkohtlemist kujutava materjali ja laste ahvatlemisega seksuaalsuhte 

eesmärgil ning mida ei tuvastatud laste seksuaalset väärkohtlemist kujutava 

materjalina ja millest ELi keskust teavitati vastavalt artikli 36 lõikele 4[…]; 

g) artikli 49 lõike 1 kohaste otsingute tulemused, sealhulgas piltide, videote ja URLide 

arv nende liikmesriikide kaupa, kus materjali hoitakse; 

h) kui samast võimalikust laste seksuaalset väärkohtlemist kujutavast materjalist teatati 

ELi keskusele kooskõlas artikliga 12 rohkem kui üks kord või see tuvastati rohkem 

kui ühel korral artikli 49 lõike 1 kohaste otsingute käigus, siis teatamis- või 

tuvastamiskordade arv; 

i) ELi keskuse poolt artikli 49 lõike 2 kohaselt esitatud teadete arv ja teavitatud 

veebimajutusteenuste osutajate arv; 

j) nende internetipõhise laste seksuaalse väärkohtlemise ohvrite arv, keda ELi keskus 

abistab vastavalt artikli 21 lõikele 2, ja nende ohvrite arv, kes on taotlenud sellist abi 

neile puude tõttu kättesaadaval viisil; 

k) teade, milles kirjeldatakse ja analüüsitakse asjaomast tehnoloogiat, sealhulgas 

Euroopa Andmekaitsenõukogu poolt artikli 50 lõike 1 kohaselt avaldatud 

arvamused ELi keskuse poolt kättesaadavaks tehtud tehnoloogia kohta. 

4. Asjaomaste infoühiskonna teenuste osutajad, kelle suhtes kohaldati artiklite 7, 14, 16 

ja 18a alusel antud korraldusi […], koordineerivad asutused või muud pädevad 

asutused ja ELi keskus tagavad, et vastavalt lõigetes 1, 2 ja 3 osutatud andmeid ei säilitata 

kauem, kui on vajalik artiklis 84 osutatud läbipaistvusaruandluse jaoks. Lõigetes 1–3 

osutatud andmed […] ei sisalda isikuandmeid. 

[…] Nad tagavad, et isikuandmeid säilitatakse turvalisel viisil ning et säilitamisel kohaldatakse 

asjakohaseid tehnilisi ja organisatsioonilisi kaitsemeetmeid. Nende kaitsemeetmetega 

tagatakse eelkõige, et andmetele on juurdepääs ja neid saab töödelda ainult sel eesmärgil, 

milleks neid säilitatakse, ning et saavutatakse kõrge turvalisuse tase ja see, et teave 

kustutatakse, kui see ei ole eesmärgi saavutamiseks enam vajalik. Nad vaatavad need 

kaitsemeetmed korrapäraselt läbi ja vajaduse korral kohandavad neid. 
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5[…]. Komisjonil on õigus võtta kooskõlas artikliga 86 vastu delegeeritud õigusakte, et 

täiendada käesolevat määrust vajalike üksikasjalike normidega, mis käsitlevad 

lõigete 1–4 kohaselt kogutavate andmete kogumist ja kategoriseerimist, et võtta 

teadete osas järelmeetmeid ja kohaldada määrust. 

Artikkel 84 

Aruanne läbipaistvuse kohta 

1. Iga asjakohaste infoühiskonna teenuste osutaja, kelle suhtes kohaldati artiklite 7, 14, 16 

ja 18a kohaselt antud korraldusi asjaomasel kalendriaastal, koostab oma käesoleva 

määruse kohase tegevuse kohta aastaaruande. See aruanne peab sisaldama artikli 83 

lõikes 1 osutatud teavet. 

Teenuseosutajad teevad aruandes käsitletud aastale järgneva aasta 31. jaanuariks aruande 

avalikkusele kättesaadavaks ja edastavad selle peamise tegevuskoha järgsele 

koordineerivale asutusele, komisjonile ja ELi keskusele. 

Teenuseosutajad, kelle suhtes kohaldatakse artikli 5 lõiget 2b, koostavad iga aruandes 

käsitletavale aastale järgneva aasta 31. jaanuariks aruande oma panuse kohta 

kõnealuses sättes nimetatud tehnoloogia arendamisse, teevad aruande üldsusele 

kättesaadavaks ning edastavad selle peamise tegevuskoha järgsele koordineerivale 

asutusele, komisjonile ja ELi keskusele. 

2. Iga koordineeriv asutus koostab igal aastal aruande oma käesolevast määrusest lähtuva 

tegevuse kohta. See aruanne peab sisaldama artikli 83 lõikes 2 osutatud teavet. Asutus teeb 

aruandes käsitletud aastale järgneva aasta 31. märtsiks aruande avalikkusele 

kättesaadavaks ja edastab selle komisjonile ja ELi keskusele. 

3. Kui liikmesriik on määranud artikli 25 kohaselt mitu pädevat asutust, tagab ta, et 

koordineeriv asutus koostab ühe aruande, mis hõlmab kõigi pädevate asutuste käesoleva 

määruse kohast tegevust, ning et koordineeriv asutus saab teistelt asjaomastelt pädevatelt 

asutustelt kogu vajaliku teabe ja toetuse. 

4. ELi keskus koostab […] igal aastal aruande oma käesolevast määrusest lähtuva tegevuse 

kohta. Sellesse aruandesse koondatakse ja selles analüüsitakse […] lõikes 2 ja artikli 83 

lõikes 3 osutatud aruannetes sisalduvat teavet. ELi keskus teeb aruandes käsitletud aastale 

järgneva aasta 30. juuniks aruande avalikkusele kättesaadavaks ja edastab selle 

komisjonile. 

5. Lõigetes 1, 2 ja 3 osutatud iga-aastased läbipaistvusaruanded ei sisalda teavet, mis võib 

kahjustada ohvrite abistamiseks või laste seksuaalse väärkohtlemisega seotud süütegude 

ennetamiseks, tuvastamiseks, uurimiseks või nende eest süüdistuse esitamiseks toimuvat 

tegevust. Need aruanded ei sisalda […] isikuandmeid. 

6. Komisjonil on õigus võtta kooskõlas artikliga 86 vastu delegeeritud õigusakte, et täiendada 

käesolevat määrust vajalike vormide ja üksikasjalike normidega, mis käsitlevad aruannete 

vormi, täpset sisu ja muid üksikasju ning lõigete 1, 2 ja 3 kohast aruandlusprotsessi. 
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VI PEATÜKK 

LÕPPSÄTTED 

Artikkel 85 

Hindamine 

1. Hiljemalt [viis aastat pärast käesoleva määruse jõustumist] ja seejärel iga viie aasta järel 

hindab komisjon käesolevat määrust ning esitab Euroopa Parlamendile ja nõukogule selle 

kohaldamise kohta aruande. 

Aruandes käsitleb komisjon eelkõige järgmist: 

a) kui tõhusalt saavutab käesolev määrus oma eesmärgi ennetada ja tõkestada 

sihipärasel, hoolikalt tasakaalustatud ja proportsionaalsel viisil siseturul 

asjaomaste infoühiskonna teenuste kasutamist internetipõhiseks laste 

seksuaalseks väärkohtlemiseks; 

b) käesoleva määruse kohaldamise mõju põhiõigustele, eelkõige järgmistele: 

i. laste õigus kehalisele ja vaimsele puutumatusele, piinamise ning 

ebainimliku ja alandava kohtlemise keeld, nende õigus era- ja 

perekonnaelu austamisele, nende õigus isikuandmete kaitsele ning nende 

õigus heaoluks vajalikule kaitsele ja hoolitsusele, mis on sätestatud 

vastavalt harta artiklites 3, 4, 7, 8 ja 24; 

ii. kasutajate õigused era- ja perekonnaelu austamisele, isikuandmete 

kaitsele ning sõna- ja teabevabadusele, mis on sätestatud vastavalt harta 

artiklites 7, 8 ja 11, ning 

iii. asjaomaste infoühiskonna teenuste osutajate ettevõtlusvabadus, mis on 

sätestatud harta artiklis 16. 

1a. Hiljemalt [kolm aastat pärast käesoleva määruse jõustumist] ja seejärel vajaduse 

korral iga kolme aasta tagant esitab komisjon Euroopa Parlamendile ja nõukogule 

aruande, milles hinnatakse, kas uue laste seksuaalset väärkohtlemist kujutava 

materjali ja laste seksuaalsuhte eesmärgil ahvatlemise tuvastamise lisamine käesoleva 

määruse II peatüki 2. jao kohaldamisalasse on vajalik ja teostatav. Hindamise raames 

analüüsitakse uue laste seksuaalset väärkohtlemist kujutava materjali ja laste 

seksuaalsuhte eesmärgil ahvatlemise tuvastamiseks kasutatava tehnoloogia 

arengutaset ja valmidust, sealhulgas veamäärasid. 

2. Hiljemalt [viis aastat pärast käesoleva määruse jõustumist] ja seejärel iga viie aasta järel 

tagab komisjon oma suuniste kohase hindamise korraldamise, et hinnata ELi keskuse 

tegevuse tulemuslikkust seoses tema eesmärkide, volituste, ülesannete, juhtimise ja 

asukohaga. Hindamise käigus käsitletakse eelkõige võimalikku vajadust ELi keskuse 

ülesandeid muuta ja sellise võimaliku muudatuse finantsmõju. 
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3. Iga teise lõikes 2 osutatud hindamise käigus hindab komisjon ELi keskuse saavutatud 

tulemusi, arvestades ELi keskuse eesmärke ja ülesandeid, sealhulgas seda, kas ELi 

keskuse tegevuse jätkamine on neid eesmärke ja ülesandeid silmas pidades endiselt 

põhjendatud. 

4. Komisjon esitab Euroopa Parlamendile ja nõukogule lõikes 3 osutatud hindamise 

tulemuste kohta aruande. Hindamistulemused avalikustatakse. 

5. Lõigetes 1, 1a, 2 ja 3 osutatud hindamiste tegemiseks annavad koordineerivad asutused ja 

liikmesriigid ning ELi keskus komisjonile viimase nõudmisel teavet. 

6. Lõigetes 1, 1a, 2 ja 3 osutatud hindamiste tegemisel võtab komisjon arvesse tema 

käsutuses olevaid asjakohaseid tõendeid. 

7. Asjakohasuse korral lisatakse lõigetes 1, 1a ja 4 osutatud aruannetele ka seadusandlikud 

ettepanekud. 

Artikkel 86 

Delegeeritud volituste rakendamine 

1. Komisjonile antakse õigus võtta vastu delegeeritud õigusakte käesolevas artiklis sätestatud 

tingimustel. 

2. Artiklites 3, 4, 5, 5b, 8, 13, 14, 17, 18b, 47, 47a, 83 ja 84 osutatud õigus võtta vastu 

delegeeritud õigusakte antakse komisjonile määramata ajaks alates [käesoleva määruse 

vastuvõtmise kuupäev]. 

3. Euroopa Parlament ja nõukogu võivad artiklites 3, 4, 5, 5b, 8, 13, 14, 17, 18b, 47, 47a, 83 

ja 84 osutatud volituste delegeerimise igal ajal tagasi võtta. Tagasivõtmise otsusega 

lõpetatakse otsuses nimetatud volituste delegeerimine. Otsus jõustub järgmisel päeval 

pärast selle avaldamist Euroopa Liidu Teatajas või otsuses nimetatud hilisemal kuupäeval. 

See ei mõjuta juba jõustunud delegeeritud õigusaktide kehtivust. 

4. Enne delegeeritud õigusakti vastuvõtmist konsulteerib komisjon kooskõlas 13. aprilli 

2016. aasta institutsioonidevahelises parema õigusloome kokkuleppes sätestatud 

põhimõtetega iga liikmesriigi määratud ekspertidega. 

5. Niipea kui komisjon on delegeeritud õigusakti vastu võtnud, teeb ta selle samal ajal 

teatavaks nii Euroopa Parlamendile kui ka nõukogule. 
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6. Artiklite 3, 4, 5, 5b, 8, 13, 14, 17, 18b, 47, 47a, 83 ja 84 alusel vastu võetud delegeeritud 

õigusakt jõustub üksnes juhul, kui Euroopa Parlament ega nõukogu ei ole kahe kuu jooksul 

pärast kõnealuse õigusakti teatavakstegemist Euroopa Parlamendile ja nõukogule esitanud 

selle suhtes vastuväidet või kui Euroopa Parlament ja nõukogu on enne selle tähtaja 

möödumist komisjonile teatanud, et nad ei esita vastuväidet. Euroopa Parlamendi või 

nõukogu algatusel pikendatakse seda tähtaega kahe kuu võrra. 

Artikkel 87 

Komiteemenetlus 

1. Artikli 10 lõike 2 ja artikli 39 lõikes 4 osutatud rakendusaktide vastuvõtmisel abistab 

komisjoni komitee. See komitee on komitee määruse (EL) nr 182/2011 tähenduses. 

1a. Artikli 10 lõikes 2 osutatud rakendusaktide suhtes kohaldatakse määruse (EL) nr 

182/2011 artiklit 5. Kui komitee arvamust ei esita, ei võta komisjon rakendusakti 

eelnõu vastu ja kohaldatakse määruse (EL) nr 182/2011 artikli 5 lõike 4 kolmandat 

lõiku. 

2. […] Artikli 39 lõikes 4 osutatud rakendusaktide suhtes kohaldatakse määruse (EL) nr 

182/2011 artiklit 4. 

Artikkel 88 

Määruse (EL) 2021/1232 […] muutmine 

[…] 

Määrust (EL) 2021/1232 muudetakse järgmiselt: 

a) artikli 2 punkt 4 asendatakse järgmisega: 

“(4) „veebis toimuv laste seksuaalne kuritarvitamine“ – 

a) sellise võimaliku laste seksuaalset kuritarvitamist kujutava materjali 

levitamine internetis, mida pädevad asutused ei ole varem tuvastanud laste 

seksuaalset kuritarvitamist kujutava veebimaterjalina, ning 

b) laste ahvatlemine;“ 
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b) artikli 3 lõike 1 punkti g alapunkt iii asendatakse järgmisega: 

„iii) tagab, et õiguskaitseasutustele ja laste seksuaalse kuritarvitamise vastu avalikes 

huvides võitlevatele organisatsioonidele ei teatata veebis toimuvast laste 

seksuaalsest kuritarvitamisest ilma inimese eelneva kinnituseta;“ 

c) artikli 3 lõike 1 punkti h alapunkt iii jäetakse välja; 

d) artikli 10 teine lõik asendatakse järgmisega: 

„Seda kohaldatakse kuni [kuupäev: 120 kuud pärast käesoleva määruse jõustumist].“ 

Artikkel 89 

Jõustumine ja kohaldamine 

Käesolev määrus jõustub kahekümnendal päeval pärast selle avaldamist Euroopa Liidu Teatajas. 

Seda kohaldatakse alates […] 24 kuud pärast […] käesoleva määruse jõustumist. Kuid: 

- artikli 88 punkti d kohaldatakse alates [käesoleva määruse jõustumise kuupäev]; 

- artikleid 7–13, artikleid 20–22a, artikli 25 lõike 7 punkti d, artikli 43 lõikeid 2 ja 3 ning 

lõike 6 punkti ba, artikleid 44–50, artikli 83 lõiget 3 ja artikli 84 lõiget 4 kohaldatakse 

alates [kuupäev: 48 kuud pärast käesoleva määruse jõustumist]. 

- Artikli 88 punkte a, b ja c kohaldatakse alates [kuupäev: 60 kuud pärast käesoleva 

määruse jõustumist]. 

 

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides. 

 

Brüssel, 

Euroopa Parlamendi nimel Nõukogu nimel 

president eesistuja 
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I LISA 

TUVASTAMISKORRALDUSTE VORM, 

millele on osutatud määruse (EL) .../… [millega kehtestatakse normid laste seksuaalse 

väärkohtlemise ennetamiseks ja tõkestamiseks] artikli 8 lõikes 1 

 
MÄÄRUSE (EL).../... (MILLEGA KEHTESTATAKSE NORMID LASTE SEKSUAALSE 

VÄÄRKOHTLEMISE ENNETAMISE JA TÕKESTAMISE KOHTA) (EDASPIDI 
„MÄÄRUS“) KOHASELT ANTUD TUVASTAMISKORRALDUS 

 
 

1. JAGU. Tuvastamiskorraldust taotlenud ja selle andnud ametiasutused 

 

Tuvastamiskorralduse andmist taotlenud koordineeriva asutuse nimi: 

 

(Tekst) 

 

Tuvastamiskorralduse andnud või korralduse andmiseks koordineerivale asutusele loa andnud 

pädeva õigusasutuse või sõltumatu haldusasutuse nimi: 

 

(Tekst) 

 

Tuvastamiskorralduse viitenumber: 

 

(Tekst) 

 

 

2. JAGU. Tuvastamiskorralduse adressaat 

 

Teenuseosutaja ja asjakohasuse korral tema esindaja nimi: 

 

(Tekst) 

 

Teenuseosutaja kontaktpunkt: 

 

(Tekst) 
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3. JAGU. Asjaomane teenus, suunamine ja täpsustamine 

 

Tuvastamiskorraldust kohaldatakse järgmise teenuse suhtes, mida teenuseosutaja liidus osutab: 

 

(Tekst) 

 

Lisateave seoses tuvastamiskorralduse suunamise ja täpsustamisega vastavalt määruse artikli 7 

lõikele 7: 

 

(Tekst) 

 

4. JAGU. Tuvastamiskorralduse täitmise meetmed, sealhulgas täiendavad kaitsemeetmed 

 

Määruse artikli 8 lõike 1 kohaselt peab teenuseosutaja võtma […] määruse artiklis 10 sätestatud 

meetmeid, sealhulgas selles sätestatud kaitsemeetmeid, et täita tuvastamiskorraldust seoses 

teadaoleva laste seksuaalset väärkohtlemist kujutava materjali (nagu see on määratletud 

määruse artikli 2 punktis m) levitamisega. 

 

[…] 

 

Teenuseosutaja kasutab tuvastamiskorralduse täitmiseks […] määruse artikli 44 lõike 1 punktis 

a osutatud andmebaasi kantud näitajaid, mille laste seksuaalse väärkohtlemise vastase võitluse 

ELi keskus (edaspidi „ELi keskus“) on teinud kättesaadavaks kooskõlas määruse artikliga 37. 

 

[…] 
 

Selleks et saada juurdepääs asjakohastele näitajatele, peab teenuseosutaja võtma ühendust ELi 

keskusega järgmisel aadressil: 

 

(ELi keskuse kontaktteave ja kontaktpunkt) 
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Asjakohasuse korral teave täiendavate kaitsemeetmete kohta, mille teenuseosutaja peab kehtestama 

kooskõlas määruse artikli 7 lõikega 8: 

 

(Tekst) 

 

Asjakohasuse korral lisateave meetmete kohta, mida teenuseosutaja peab võtma 

tuvastamiskorralduse täitmiseks: 

 

(Tekst) 

 

 

5. JAGU. Põhjused, kohaldamisaeg ja aruandlus 

 

[…] Tuvastamiskorralduse andmise põhjused on järgmised: 

 

(Tuvastamiskorralduse andmise piisavalt üksikasjalik põhjendus) 

 

Tuvastamiskorraldust kohaldatakse alates …….. (kuupäev) kuni …….. (kuupäev). 

 

Kooskõlas määruse artikli 9 lõikega 3 kohaldatakse järgmisi aruandlusnõudeid: 

 

(Tekst) 

 

 

6. JAGU. Kontaktandmed edasiseks teabevahetuseks 

 

Tuvastamiskorralduse andmist taotlenud koordineeriva asutuse kontaktandmed, et anda tagasisidet 

tuvastamiskorralduse täitmise kohta või saada lisaselgitusi, sealhulgas määruse artikli 8 lõikes 3 

osutatud teavet: 

 

(Tekst) 
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7. JAGU. Teave õiguskaitse kohta 

 

Pädev kohus, kus saab määruse artikli 9 lõike 1 kohaselt tuvastamiskorralduse vaidlustada: 

 

(Tekst) 

 

Tuvastamiskorralduse vaidlustamise tähtajad (mitu päeva/kuud alates): 

 

(Tekst) 

 

Viited või lingid riigisiseste õigusaktide sätetele, mis käsitlevad õiguskaitset: 

 

(Tekst) 

 

Asjakohasuse korral lisateave õiguskaitse kohta: 

 

(Tekst) 

 

Tuvastamiskorralduse täitmata jätmine võib kaasa tuua määruse artikli 35 kohased karistused. 

 

 

8. JAGU. Kuupäev, tempel ja allkiri 

 

Tuvastamiskorralduse andmise kuupäev: 

 

(Tekst) 

 

Ajatempel: 

 

(Tekst) 

 

Tuvastamiskorralduse andnud pädeva […] asutuse […] e-allkiri: 
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II LISA 

TUVASTAMISKORRALDUSE TÄITMISE VÕIMATUST KÄSITLEVA TEABE VORM, 

millele on osutatud määruse (EL) .../… [millega kehtestatakse normid laste seksuaalse 

väärkohtlemise ennetamiseks ja tõkestamiseks] artikli 8 lõikes 3 

 

1. JAGU. Tuvastamiskorralduse adressaat 

 

Teenuseosutaja ja asjakohasuse korral tema esindaja nimi: 

 

(Tekst) 

 

Teenuseosutaja kontaktpunkt: 

 

(Tekst) 

 

Teenuseosutaja ja asjakohasuse korral tema esindaja kontaktandmed: 

 

(Tekst) 

 

Teenuseosutaja toimiku viide: 

 

(Tekst) 

 

 

2. JAGU. Teave tuvastamiskorralduse kohta 

 

Tuvastamiskorralduse andmist taotlenud koordineeriva asutuse nimi: 

 

(Tekst) 

 

Tuvastamiskorralduse andnud pädeva […] asutuse […] nimi: 

 

(Tekst) 

 

Tuvastamiskorralduse viitenumber: 

 

(Tekst) 

 

Tuvastamiskorralduse kättesaamise kuupäev ja kellaaeg, sealhulgas ajavöönd: 

 

(Tekst) 
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3. JAGU. Täitmata jätmine 

 

Teenuseosutaja ei saa tuvastamiskorraldust kohustusliku tähtaja jooksul täita järgmistel põhjustel 

(tehke märk ajakohas(t)esse kasti(desse)): 

 

☐ tuvastamiskorraldus sisaldab üht või mitut ilmset viga 

☐ tuvastamiskorraldus ei sisalda piisavalt teavet 

 

Märkige olenevalt olukorrast ilmne viga (ilmsed vead) ja/või vajalik lisateave või vajalikud 

selgitused: 

 

(Tekst) 

 

 

4. JAGU. Kuupäev, kellaaeg ja allkiri 

 

Kuupäev ja kellaaeg, sealhulgas ajavöönd: 

 

(Tekst) 

 

Allkiri: 

 

(Tekst) 
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III LISA 

TEADETE VORM, 

millele on osutatud määruse (EL) .../... [millega kehtestatakse normid laste seksuaalse 

väärkohtlemise ennetamiseks ja tõkestamiseks] artikli 13 lõikes 2 

MÄÄRUSE (EL) .../... (MILLEGA KEHTESTATAKSE NORMID LASTE SEKSUAALSE 

VÄÄRKOHTLEMISE ENNETAMISE JA TÕKESTAMISE KOHTA) (EDASPIDI 

„MÄÄRUS“) KOHANE TEADE VÕIMALIKU INTERNETIPÕHISE LASTE 

SEKSUAALSE VÄÄRKOHTLEMISE KOHTA 

 

1. JAGU. Teate esitanud teenuseosutaja 

 

Teenuseosutaja ja asjakohasuse korral tema esindaja nimi: 

 

(Tekst) 

 

Teenuseosutaja kontaktpunkt: 

 

(Tekst) 

 

Teenuseosutaja ja asjakohasuse korral tema esindaja kontaktandmed: 

 

(Tekst) 

 

2. JAGU. Teave teate kohta 

 

1) Kas teate alusel tuleb võtta kiireloomulisi meetmeid, eelkõige kuna võimaliku internetipõhise 

laste seksuaalse väärkohtlemise ohvrist lapse (ohvritest laste) elu või turvalisus on otseses 

ohus? 

 

☐ Jah 

☐ Ei 

 

Kiireloomuliste meetmete põhjused 

 

(Tekst – lisage vajalikud andmed) 

 

2) Võimaliku internetipõhise laste seksuaalse väärkohtlemise liik, millega teade on seotud: 

 

☐ määruse artikli 2 punktis m määratletud teadaolev laste seksuaalset väärkohtlemist 

kujutav materjal 

☐ määruse artikli 2 punktis n määratletud uus laste seksuaalset väärkohtlemist kujutav 

materjal 

☐ määruse artikli 2 punktis o määratletud laste ahvatlemine seksuaalsuhte eesmärgil 
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3) Teatatud võimaliku internetipõhise laste seksuaalse väärkohtlemisega seotud sisuandmed, 

sealhulgas asjakohased kujutised, videod ja tekstid: 

 

(Tekst – lisage vajalikud andmed) 

 

4) Muud kättesaadavad andmed, mis on seotud teatatud võimaliku internetipõhise laste 

seksuaalse väärkohtlemisega, sealhulgas meediafailide ja sidesõnumitega seotud 

metaandmed (kuupäev, kellaaeg, ajavöönd): 
 

(Tekst – lisage vajalikud andmed) 

 

5) Teave võimaliku internetipõhise laste seksuaalse väärkohtlemise geograafilise asukoha kohta: 

 

– üleslaadimise IP-aadress koos vastava kuupäeva ja ajatempliga, sealhulgas ajavöönd 

ning pordi number: 

 

(Tekst) 

 

– võimaluse korral muu teave geograafilise asukoha kohta (sihtnumber, meediafailide 

GPS-andmed jne): 

 

(Tekst) 

 

6) Teave võimaliku internetipõhise laste seksuaalse väärkohtlemisega seotud mis tahes kasutaja 

või kasutajate identiteedi kohta, sealhulgas: 

 

– kasutajanimi: 

 

(Tekst) 

 

– e-posti aadress: 

 

(Tekst) 

 

– telefoninumber: 

 

(Tekst) 

 

– muu teave (postiaadress, profiiliteave, muud e-posti aadressid, muud telefoninumbrid, 

arvetel esitatav teave, viimane sisselogimiskuupäev, muu kasutajateave või kordumatu 

kasutajatunnus): 

 

(Tekst) 
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7) Teenuseosutaja osutatava teenuse liik: 

 

☐ määruse artikli 2 punktis a määratletud veebimajutusteenus 

☐ määruse artikli 2 punktis b määratletud isikutevahelise side teenus 
 

Lisateave teenuse kohta, sealhulgas veebileht/URL: 

 

(Tekst) 

 

8) Viis, kuidas teenuseosutaja sai teada võimalikust laste seksuaalsest väärkohtlemisest: 

 

☐ määruse artikli 7 kohaselt antud tuvastamiskorralduse täitmiseks võetud meetmed 

☐ avaliku sektori asutuse teavitus[…] 

☐ teavitus, mis saadi vihjeliini kaudu, sealhulgas usaldusväärselt teavitajalt määruse 

(EL) 2022/2065 […] artikli 22 […] tähenduses 

☐ kasutaja teavitus 

☐ teenuseosutaja omal algatusel võetud meetmed 

☐ muu 

 

Määruse artikli 12 lõike 1 kohaselt ei teata teenuseosutajad võimalikust internetipõhisest laste 

seksuaalsest väärkohtlemisest, mis on tuvastatud määruse kohase eemaldamiskorralduse andmise 

tulemusel. 

Täpsustus selle kohta, kuidas teenuseosutaja eespool märgitud viisil teavet sai: 

 

(Tekst) 

 

9) Kas teenuseosutaja on teatanud või kavatseb teatada võimalikust internetipõhisest laste 

seksuaalsest väärkohtlemisest ka kolmanda riigi avaliku sektori asutusele või muule üksusele, 

kes on pädev selliseid teateid vastu võtma? 

 

☐ Jah 

☐ Ei 

 

Kui jah, siis märkige järgmine: 

 

– avaliku sektori asutuse või muu üksuse nimi: 

 

(Tekst) 

 

– avaliku sektori asutusele või muule üksusele teatatud juhtumi viitenumber: 
 

(Tekst) 
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10) Kui teade käsitleb võimaliku teadaoleva või uue laste seksuaalset väärkohtlemist kujutava 

materjali levitamist, siis kas teenuseosutaja on materjali eemaldanud või juurdepääsu sellele 

tõkestanud? 

 

☐ Jah 

☐ Ei 

 

11) Kas teenuseosutaja on teinud võimaliku internetipõhise laste seksuaalse väärkohtlemisega 

seotud kasutaja või kasutajate suhtes mis tahes otsuse (konto blokeerimine, teenuse osutamise 

peatamine või lõpetamine)? 

 

☐ Jah 

☐ Ei 

 

Kui jah, siis täpsustage otsus: 

 

(Tekst) 

 

12) Võimaluse korral teave võimaliku internetipõhise laste seksuaalse väärkohtlemise ohvriks 

langenud lapse või laste kohta: 

 

– kasutajanimi: 

 

(Tekst) 

 

– e-posti aadress: 

 

(Tekst) 

 

– telefoninumber: 

 

(Tekst) 

 

– muu teave (postiaadress, profiiliteave, muud e-posti aadressid, muud telefoninumbrid, 

arvetel esitatav teave, viimane sisselogimiskuupäev, muu kasutajateave või kordumatu 

kasutajatunnus): 

 

(Tekst) 

 

13) Kui see on asjakohane, siis muu teave seoses võimaliku internetipõhise laste seksuaalse 

väärkohtlemisega: 

 

(Tekst – lisage vajalikud andmed) 
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3. JAGU. Kuupäev, kellaaeg ja allkiri 

 

Teate esitamise kuupäev ja kellaaeg, sealhulgas ajavöönd: 

 

(Tekst) 

 

Ajatempel: 

 

(Tekst) 

 

Allkiri: 

 

(Tekst) 
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IV LISA 

EEMALDAMISKORRALDUSE VORM, 

millele on osutatud määruse (EL) .../… [millega kehtestatakse normid laste seksuaalse 

väärkohtlemise ennetamiseks ja tõkestamiseks] artikli 14 lõikes 3 

 
MÄÄRUSE (EL) .../... (MILLEGA KEHTESTATAKSE NORMID LASTE SEKSUAALSE 

VÄÄRKOHTLEMISE ENNETAMISE JA TÕKESTAMISE KOHTA) (EDASPIDI 
„MÄÄRUS“) KOHASELT ANTUD EEMALDAMISKORRALDUS 

 
 

1. JAGU. Eemaldamiskorralduse […] andnud ametiasutused 

 

[…] 

 

 

Eemaldamiskorralduse andnud pädeva […] asutuse […] nimi: 

 

(Tekst) 

 

Eemaldamiskorralduse viitenumber: 

 

(Tekst) 

 

 

2. JAGU. Eemaldamiskorralduse adressaat ja asjaomane teenus 

 

Teenuseosutaja ja asjakohasuse korral tema esindaja nimi: 

 

(Tekst) 

 

Kontaktpunkt: 

 

(Tekst) 

 

Konkreetne teenus, millega seoses eemaldamiskorraldus on antud: 

 

(Tekst) 
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3. JAGU. Asjaomane laste seksuaalset väärkohtlemist kujutav materjal ja ajutine teabe 

avaldamata jätmine 

 

Teenuseosutaja peab võimalikult kiiresti ja igal juhul 24 tunni jooksul alates käesoleva 

eemaldamiskorralduse saamisest eemaldama kõigis liikmesriikides järgmise laste seksuaalset 

väärkohtlemist kujutava materjali või tõkestama sellele juurdepääsu: 

 

(Täpne URL ja vajaduse korral lisateave) 

 

Materjal on lapse seksuaalset väärkohtlemist kujutav materjal määruse artikli 2 punkti l 

tähenduses, kuna see on materjal, mis on kooskõlas Euroopa Parlamendi ja nõukogu 

direktiivi 2011/93/EL32 artikli 2 punktides c ja e sätestatud vastavalt lapsporno määratluse ja/või 

pornograafilise etteaste määratluse ühe või mitme järgmise elemendiga (tehke märk 

ajakohas(t)esse kasti(desse)): 

 

☐ materjal, milles visuaalselt kujutatakse last, kes on kaasatud tegelikku või jäljendatud 

selgelt seksuaalsesse tegevusse 

☐ lapse suguelundite kujutamine eelkõige seksuaalsel eesmärgil 

☐ materjal, milles visuaalselt kujutatakse lapsena näivat isikut, kes on kaasatud tegelikku 

või jäljendatud selgelt seksuaalsesse tegevusse, või lapsena näiva isiku suguelundite 

kujutamine eelkõige seksuaalsel eesmärgil 

☐ realistlik kujutis lapsest, kes on kaasatud selgelt seksuaalsesse tegevusse, või lapse 

suguelundite realistlik kujutamine eelkõige seksuaalsel eesmärgil 

☐ materjal, milles visuaalselt kujutatakse publikule suunatud elavat esitust lapsest, kes on 

kaasatud tegelikku või jäljendatud selgelt seksuaalsesse tegevusse 

☐ materjal, milles visuaalselt kujutatakse publikule suunatud elavat esitust lapse 

suguelunditest eelkõige seksuaalsel eesmärgil 

 

Asjakohasuse korral märgistage: 

 

☐ selleks et vältida sekkumist laste seksuaalse väärkohtlemisega seotud süütegude 

ennetamise, avastamise, uurimise ja nende eest süüdistuste esitamise toimingutesse, ei 

tohi teenuseosutaja kooskõlas määruse artikli 15 lõikega 4 avaldada teavet laste 

seksuaalset väärkohtlemist kujutava materjali eemaldamise või sellele juurdepääsu 

tõkestamise kohta järgmisel ajavahemikul: 

 

(Tekst) 

 

                                                 
32 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 13. detsembri 2011. aasta direktiiv 2011/93/EL, mis 

käsitleb laste seksuaalse kuritarvitamise ja ärakasutamise ning lasteporno vastast võitlust ja 

mis asendab nõukogu raamotsuse 2004/68/JSK (ELT L 335, 17.12.2011, lk 1) 
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3a. JAGU. Teave selle liikmesriigi koordineerivale asutusele, kus on veebimajutusteenuste 

osutaja peamine tegevuskoht või tema seadusliku esindaja elu- või tegevuskoht 

 

Palun teha märge vastava(te)sse lahtri(te)sse: 

 

□ Liikmesriik, kus on veebimajutusteenuste osutaja peamine tegevuskoht või kus on tema 

seadusliku esindaja elu- või tegevuskoht, ei ole sama kui korralduse andjaks oleva 

pädeva asutuse liikmesriik 

 

□ Eemaldamiskorralduse koopia on saadetud selle liikmesriigi koordineerivale asutusele, 

kus on veebimajutusteenuste osutaja peamine tegevuskoht või tema seadusliku esindaja 

elu- või tegevuskoht 

 

□ Eemaldamiskorraldus on saadetud selle liikmesriigi koordineeriva asutuse kaudu, kus 

on veebimajutusteenuste osutaja peamine tegevuskoht või tema seadusliku esindaja 

elu- või tegevuskoht 

 

 

4. JAGU. Kontaktandmed edasiseks teabevahetuseks 

 

Eemaldamiskorralduse […] andnud […] pädeva asutuse kontaktandmed, et anda tagasisidet 

eemaldamiskorralduse täitmise kohta või saada täiendavaid selgitusi, sealhulgas määruse artikli 14 

lõigetes 5, 6 ja 7 osutatud teavet: 

 

(Tekst) 

 

 

5. JAGU. Põhjendus 

 

Eemaldamiskorralduse andmise põhjused on järgmised: 

 

(Piisavalt üksikasjalik eemaldamiskorralduse andmise põhjendus) 
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6. JAGU. Teave õiguskaitse kohta 

 

Pädev kohus, kus saab määruse artikli 15 lõike 1 kohaselt eemaldamiskorralduse vaidlustada: 

 

(Tekst) 

 

[…] Eemaldamiskorralduse vaidlustamise tähtajad (mitu päeva/kuud alates): 

 

(Tekst) 

 

Viited või lingid riigisiseste õigusaktide sätetele, mis käsitlevad õiguskaitset: 

 

(Tekst) 

 

Asjakohasuse korral lisateave õiguskaitse kohta: 

 

(Tekst) 

 

Eemaldamiskorralduse täitmata jätmine võib kaasa tuua määruse artikli 35 kohased karistused. 

 

 

7. JAGU. Kuupäev, tempel ja e-allkiri 

 

Eemaldamiskorralduse andmise kuupäev: 

 

(Tekst) 

 

Ajatempel: 

 

(Tekst) 

 

Eemaldamiskorralduse andnud pädeva […] asutuse […] e-allkiri: 

 

(Tekst) 
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V LISA 

EEMALDAMISKORRALDUSE TÄITMISE VÕIMATUST KÄSITLEVA TEABE VORM, 

millele on osutatud määruse (EL) .../… [millega kehtestatakse normid laste seksuaalse 

väärkohtlemise ennetamiseks ja tõkestamiseks] artikli 14 lõigetes 5 ja 6 

 

1. JAGU. Eemaldamiskorralduse adressaat 

 

Teenuseosutaja ja asjakohasuse korral tema esindaja nimi: 

 

(Tekst) 

 

Kontaktpunkt: 

 

(Tekst) 

 

Teenuseosutaja ja asjakohasuse korral tema esindaja kontaktandmed: 

 

(Tekst) 

 

Teenuseosutaja toimiku viide: 

 

(Tekst) 

 

 

2. JAGU. Teave eemaldamiskorralduse kohta 

 

[…] 

 

 

Eemaldamiskorralduse andnud pädeva […] asutuse […] nimi: 

 

(Tekst) 

 

Viide eemaldamiskorraldusele 

 

(Tekst) 

 

Eemaldamiskorralduse kättesaamise kuupäev ja kellaaeg, sealhulgas ajavöönd: 

 

(Tekst) 
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3. JAGU. Täitmata jätmine 

 

Teenuseosutaja ei saa eemaldamiskorraldust kohustusliku tähtaja jooksul täita järgmistel põhjustel 

(tehke märk ajakohas(t)esse kasti(desse)): 

 

☐ vääramatu jõud või objektiivne võimatus, mis ei sõltu veebimajutusteenuste osutajast, muu 

hulgas objektiivselt põhjendatavatel tehnilistel või operatiivsetel põhjustel 

☐ eemaldamiskorraldus sisaldab ühte või mitut ilmset viga 

☐ eemaldamiskorralduses esitatud teave ei ole piisav 

 

Esitage lisateave täitmata jätmise põhjuste kohta, täpsustades olenevalt olukorrast vääramatu jõu või 

objektiivse võimatuse põhjused, ilmse(d) vea(d) ja/või vajaliku lisateabe või selgitused: 

 

(Tekst) 

 

 

4. JAGU. Kuupäev, kellaaeg ja allkiri 

 

Kuupäev ja kellaaeg, sealhulgas ajavöönd: 

 

(Tekst) 

 

Allkiri: 

 

(Tekst) 
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VI LISA 

EEMALDAMISKORRALDUSE TÄITMIST KÄSITLEVA TEABE VORM, 

millele on osutatud määruse (EL) .../... [millega kehtestatakse normid laste seksuaalse 

väärkohtlemise ennetamiseks ja tõkestamiseks] artikli 14 lõikes 7 

 

1. JAGU. Eemaldamiskorralduse adressaat 

 

Teenuseosutaja ja asjakohasuse korral tema esindaja nimi: 

 

(Tekst) 

 

Kontaktpunkt: 

 

(Tekst) 

 

Teenuseosutaja ja asjakohasuse korral tema esindaja kontaktandmed: 

 

(Tekst) 

 

Teenuseosutaja toimiku viide: 

 

(Tekst) 

 

 

2. JAGU. Teave eemaldamiskorralduse kohta 

 

[…] 

 

 

Eemaldamiskorralduse andnud […] pädev asutus: 

 

(Tekst) 

 

Eemaldamiskorralduse viitenumber: 

 

(Tekst) 

 

Eemaldamiskorralduse kättesaamise kuupäev ja kellaaeg, sealhulgas ajavöönd: 

 

(Tekst) 
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3. JAGU. Eemaldamiskorralduse täitmiseks võetud meetmed 

 

Eemaldamiskorralduse täitmiseks on teenuseosutaja võtnud järgmise meetme (tehke märk 

ajakohasesse kasti): 

 

☐ eemaldas lapse seksuaalset väärkohtlemist kujutava materjali 

☐ tõkestas juurdepääsu lapse seksuaalset väärkohtlemist kujutavale materjalile kõigis 

liikmesriikides 

 

Meetme võtmise kuupäev ja kellaaeg, sealhulgas ajavöönd: 

 

(Tekst) 

 

 

4. JAGU. Kuupäev, kellaaeg ja allkiri 
 

Kuupäev ja kellaaeg, sealhulgas ajavöönd: 

 

(Tekst) 

 

Allkiri: 

 

(Tekst) 
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VII LISA 

BLOKEERIMISKORRALDUSTE VORM, 

millele on osutatud määruse (EL) .../… [millega kehtestatakse normid laste seksuaalse 

väärkohtlemise ennetamiseks ja tõkestamiseks] artikli 17 lõikes 1 

 
MÄÄRUSE (EL) .../... (MILLEGA KEHTESTATAKSE NORMID LASTE SEKSUAALSE 

VÄÄRKOHTLEMISE ENNETAMISEKS JA TÕKESTAMISEKS) 
(EDASPIDI „MÄÄRUS“) KOHASELT ANTUD BLOKEERIMISKORRALDUS 

 
 

1. JAGU. Blokeerimiskorralduse […] andnud ametiasutused 

 

[…] 

 

 

Blokeerimiskorralduse andnud pädeva […] asutuse […] nimi: 

 

(Tekst) 

 

Blokeerimiskorralduse viitenumber: 

 

(Tekst) 

 

 

2. JAGU. Blokeerimiskorralduse adressaat 

 

Teenuseosutaja ja asjakohasuse korral tema esindaja nimi: 

 

(Tekst) 

 

Kontaktpunkt: 

 

(Tekst) 
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3. JAGU. Blokeerimiskorralduse täitmise meetmed, sealhulgas täiendavad kaitsemeetmed 

 

Teenuseosutaja peab võtma vajalikud meetmed, et takistada liidus asuvate kasutajate juurdepääsu 

teadaolevale laste seksuaalset väärkohtlemist kujutavale materjalile, millega on seotud URLid: 

 

(Tekst) 

 

Blokeerimiskorraldust kohaldatakse järgmise teenuse suhtes, mida teenuseosutaja liidus osutab: 

 

(Tekst) 

 

Blokeerimiskorralduse täitmisel peab teenuseosutaja järgima järgmisi piiranguid ja/või nägema ette 

järgmised kaitsemeetmed, nagu on osutatud määruse artikli 16 lõikes 5: 

 

(Tekst) 

 

 

4. JAGU. Põhjused, kohaldamisaeg ja aruandlus 

 

Blokeerimiskorralduse andmise põhjused on järgmised: 

 

(Piisavalt üksikasjalik blokeerimiskorralduse andmise põhjendus) 

 

Blokeerimiskorraldust kohaldatakse alates ... (kuupäev) kuni … (kuupäev) 

 

[…] 

 

 

 

5. JAGU. Kontaktandmed edasiseks teabevahetuseks 

 

Blokeerimiskorralduse […] andnud […] pädeva asutuse kontaktandmed, et anda tagasisidet 

blokeerimiskorralduse täitmise kohta või saada täiendavaid selgitusi, sealhulgas määruse artikli 17 

lõigetes 4a, 5 ja 5a osutatud teavet: 

 

(Tekst) 
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6. JAGU. Teave õiguskaitse kohta 

 

Pädev kohus, kus saab blokeerimiskorralduse määruse artikli 18 lõike 1 kohaselt vaidlustada: 

 

(Tekst) 

 

Blokeerimiskorralduse vaidlustamise tähtajad (mitu päeva/kuud alates): 

 

(Tekst) 

 

Viited või lingid riigisiseste õigusaktide sätetele, mis käsitlevad õiguskaitset: 

 

(Tekst) 

 

Asjakohasuse korral lisateave õiguskaitse kohta: 

 

(Tekst) 

 

Blokeerimiskorralduse täitmata jätmine võib kaasa tuua määruse artikli 35 kohased karistused. 

 

 

7. JAGU. Kuupäev, kellaaeg ja e-allkiri: 

 

Blokeerimiskorralduse andmise kuupäev: 

 

(Tekst) 

 

Ajatempel: 

 

(Tekst) 

 

Blokeerimiskorralduse andnud pädeva […] asutuse […] e-allkiri: 

 

(Tekst) 
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VIII LISA 

BLOKEERIMISKORRALDUSE TÄITMISE VÕIMATUST KÄSITLEVA TEABE VORM, 

millele on osutatud määruse (EL) .../… [millega kehtestatakse normid laste seksuaalse 

väärkohtlemise ennetamiseks ja tõkestamiseks] artikli 17 lõigetes 4a ja 5 

 

1. JAGU. Blokeerimiskorralduse adressaat 

 

Teenuseosutaja ja asjakohasuse korral tema esindaja nimi: 

 

(Tekst) 

 

Kontaktpunkt: 

 

(Tekst) 

 

Teenuseosutaja ja asjakohasuse korral tema esindaja kontaktandmed: 

 

(Tekst) 

 

Adressaadi toimiku viide 

 

(Tekst) 

 

 

2. JAGU. Teave blokeerimiskorralduse kohta 

 

[…] 

 

 

Blokeerimiskorralduse andnud […] pädev asutus: 

 

(Tekst) 

 

Blokeerimiskorralduse viitenumber 

 

(Tekst) 

 

Blokeerimiskorralduse kättesaamise kuupäev ja kellaaeg, sealhulgas ajavöönd: 

 

(Tekst) 
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3. JAGU. Täitmata jätmine 

 

Teenuseosutaja ei saa blokeerimiskorraldust kohustusliku tähtaja jooksul täita järgmistel põhjustel 

(tehke märk ajakohas(t)esse kasti(desse)): 

 

☐ vääramatu jõud või objektiivne võimatus, mis ei sõltu veebimajutusteenuste 

osutajast, muu hulgas objektiivselt põhjendatavatel tehnilistel või operatiivsetel 

põhjustel 

☐ blokeerimiskorraldus sisaldab üht või mitut ilmset viga 

☐ blokeerimiskorraldus ei sisalda piisavalt teavet 

 

[…] 

 

Esitage lisateave täitmata jätmise põhjuste kohta, täpsustades olenevalt olukorrast vääramatu 

jõu või objektiivse võimatuse põhjused, ilmse(d) vea(d) ja/või vajaliku lisateabe või selgitused: 

 

(Tekst) 

 

 

4. JAGU. Kuupäev, kellaaeg ja allkiri 

 

Kuupäev ja kellaaeg, sealhulgas ajavöönd: 

 

(Tekst) 

 

Allkiri: 

 

(Tekst) 
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IX LISA 

BLOKEERIMISKORRALDUSE TÄITMIST KÄSITLEVA TEABE VORM, 

millele on osutatud määruse (EL) .../... [millega kehtestatakse normid laste seksuaalse 

väärkohtlemise ennetamiseks ja tõkestamiseks] artikli 17 lõikes 5a 

 

1. JAGU. Blokeerimiskorralduse adressaat 

 

Teenuseosutaja ja asjakohasuse korral tema esindaja nimi: 

 

(Tekst) 

 

Kontaktpunkt: 

 

(Tekst) 

 

Teenuseosutaja ja asjakohasuse korral tema esindaja kontaktandmed: 

 

(Tekst) 

 

Teenuseosutaja toimiku viide: 

 

(Tekst) 

 

 

2. JAGU. Teave blokeerimiskorralduse kohta 

 

Blokeerimiskorralduse andnud pädev asutus: 

 

(Tekst) 

 

Blokeerimiskorralduse viitenumber: 

 

(Tekst) 

 

Blokeerimiskorralduse kättesaamise kuupäev ja kellaaeg, sealhulgas ajavöönd: 

 

(Tekst) 
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3. JAGU. Blokeerimiskorralduse täitmiseks võetud meetmed 

 

Blokeerimiskorralduse täitmiseks on teenuseosutaja võtnud järgmised meetmed, märkides 

eelkõige, kas teenuseosutaja on takistanud juurdepääsu laste seksuaalset väärkohtlemist 

kujutavale materjalile: 

 

(Tekst) 

 

Meetme võtmise kuupäev ja kellaaeg, sealhulgas ajavöönd: 

 

(Tekst) 

 

 

4. JAGU. Kuupäev, kellaaeg ja allkiri 

 

Kuupäev ja kellaaeg, sealhulgas ajavöönd: 

 

(Tekst) 

 

Allkiri: 

 

(Tekst) 
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X LISA 

OTSINGUTULEMUSTE LOETELUST KUSTUTAMISE KORRALDUSTE VORM, 

millele on osutatud määruse (EL) .../… [millega kehtestatakse normid laste seksuaalse 

väärkohtlemise ennetamiseks ja tõkestamiseks] artikli 18b lõikes 1 

 
MÄÄRUSE (EL) .../... (MILLEGA KEHTESTATAKSE NORMID LASTE SEKSUAALSE 

VÄÄRKOHTLEMISE ENNETAMISEKS JA TÕKESTAMISEKS) (EDASPIDI 
„MÄÄRUS“) KOHASELT ANTUD OTSINGUTULEMUSTE LOETELUST 

KUSTUTAMISE KORRALDUS 

 
 

1. JAGU. Otsingutulemuste loetelust kustutamise korralduse andnud ametiasutused 

 

Otsingutulemuste loetelust kustutamise korralduse andnud pädeva asutuse nimi: 

 

(Tekst) 

 

Otsingutulemuste loetelust kustutamise korralduse viitenumber: 

 

(Tekst) 

 

 

1a. JAGU. Teave selle liikmesriigi pädevale asutusele, kus on teenuseosutaja peamine 

tegevuskoht või tema seadusliku esindaja elu- või tegevuskoht 

 

Palun teha märge vastava(te)sse lahtri(te)sse: 

 

□ Liikmesriik, kus on teenuseosutaja peamine tegevuskoht või kus on tema seadusliku 

esindaja elu- või tegevuskoht, ei ole sama kui korralduse andjaks oleva pädeva asutuse 

liikmesriik 

 

□ Otsingutulemuste loetelust kustutamise korralduse koopia on saadetud selle liikmesriigi 

pädevale asutusele, kus on teenuseosutaja peamine tegevuskoht või tema seadusliku 

esindaja elu- või tegevuskoht 

 

□ Otsingutulemuste loetelust kustutamise korraldus on saadetud selle liikmesriigi pädeva 

asutuse kaudu, kus on teenuseosutaja peamine tegevuskoht või tema seadusliku 

esindaja elu- või tegevuskoht 
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2. JAGU. Otsingutulemuste loetelust kustutamise korralduse adressaat 

 

Teenuseosutaja ja asjakohasuse korral tema esindaja nimi: 

 

(Tekst) 

 

Kontaktpunkt: 

 

(Tekst) 

 

 

3. JAGU. Otsingutulemuste loetelust kustutamise korralduse täitmise meetmed, sealhulgas 

täiendavad kaitsemeetmed: 

 

Teenuseosutaja peab võtma vajalikud meetmed, et tõkestada teadaoleva laste seksuaalset 

väärkohtlemist kujutava materjali levitamist liidus, mida näitavad järgmised URLid: 

 

(Tekst) 

 

Otsingutulemuste loetelust kustutamise korraldust kohaldatakse järgmise teenuse suhtes, 

mida teenuseosutaja liidus osutab: 

 

(Tekst) 

 

4. JAGU. Põhjused, kohaldamisaeg ja aruandlus 

 

Otsingutulemuste loetelust kustutamise korralduse andmise põhjused on järgmised: 

 

(Tekst) 

 

Otsingutulemuste loetelust kustutamise korraldust kohaldatakse alates ……. (kuupäev) 

kuni ……. (kuupäev) 

 

Kooskõlas määruse artikli 18a lõikega 5 kohaldatakse järgmisi aruandlusnõudeid: 

 

(Tekst) 

 

 

5. JAGU. Teave õiguskaitse kohta 

 

Pädev kohus, kus saab otsingutulemuste loetelust kustutamise korralduse määruse artikli 18c 

lõike 1 kohaselt vaidlustada: 

 

(Tekst) 
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Otsingutulemuste loetelust kustutamise korralduse vaidlustamise tähtajad (mitu päeva/kuud 

alates): 

 

(Tekst) 

 

Viited või lingid riigisiseste õigusaktide sätetele, mis käsitlevad õiguskaitset: 

 

(Tekst) 

 

Asjakohasuse korral lisateave õiguskaitse kohta: 

 

(Tekst) 

 

6.[…] JAGU. Kuupäev, kellaaeg ja e-allkiri: 

 

Otsingutulemuste loetelust kustutamise korralduse andmise kuupäev: 

 

(Tekst) 

 

Ajatempel: 

 

(Tekst) 

 

Otsingutulemuste loetelust kustutamise korralduse andnud pädeva asutuse e-allkiri: 

 

(Tekst) 

 

Otsingutulemuste loetelust kustutamise korralduse täitmata jätmine võib kaasa tuua määruse 

artikli 35 kohased karistused. 
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XI LISA 

OTSINGUTULEMUSTE LOETELUST KUSTUTAMISE KORRALDUSE TÄITMISE 

VÕIMATUST KÄSITLEVA TEABE VORM, 

millele on osutatud määruse (EL) .../… [millega kehtestatakse normid laste seksuaalse 

väärkohtlemise ennetamiseks ja tõkestamiseks] artikli 18b lõigetes 4 ja 5 

 

1. JAGU. Otsingutulemuste loetelust kustutamise korralduse adressaat 

 

Teenuseosutaja ja asjakohasuse korral tema esindaja nimi: 

 

(Tekst) 

 

Kontaktpunkt: 

 

(Tekst) 

 

Teenuseosutaja ja asjakohasuse korral tema esindaja kontaktandmed: 

 

(Tekst) 

 

Adressaadi toimiku viide: 

 

(Tekst) 

 

 

2. JAGU. Teave otsingutulemuste loetelust kustutamise korralduse kohta 

 

Otsingutulemuste loetelust kustutamise korralduse andnud pädev asutus: 

 

(Tekst) 

 

Otsingutulemuste loetelust kustutamise korralduse viitenumber: 

 

(Tekst) 

 

Otsingutulemuste loetelust kustutamise korralduse kättesaamise kuupäev ja kellaaeg, 

sealhulgas ajavöönd: 

 

(Tekst) 
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3. JAGU. Täitmata jätmine 
 

Teenuseosutaja ei saa otsingutulemuste loetelust kustutamise korraldust kohustusliku tähtaja 

jooksul täita järgmistel põhjustel (tehke märk ajakohas(t)esse kasti(desse)): 

 

☐ vääramatu jõud või objektiivne võimatus, mis ei sõltu teenuseosutajast, muu 

hulgas objektiivselt põhjendatavatel tehnilistel või operatiivsetel põhjustel 

☐ otsingutulemuste loetelust kustutamise korraldus sisaldab üht või mitut ilmset 

viga 

☐ otsingutulemuste loetelust kustutamise korraldus ei sisalda piisavalt teavet 

 

Esitage lisateave täitmata jätmise põhjuste kohta, täpsustades olenevalt olukorrast vääramatu 

jõu või objektiivse võimatuse põhjused, ilmse(d) vea(d) ja/või vajaliku lisateabe või selgitused: 

 

(Tekst) 
 
 
4. JAGU. Kuupäev, kellaaeg ja allkiri 
 
Kuupäev ja kellaaeg, sealhulgas ajavöönd: 
 
(Tekst) 
 
Allkiri: 
 
(Tekst) 
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XII LISA 

OTSINGUTULEMUSTE LOETELUST KUSTUTAMISE KORRALDUSE TÄITMIST 

KÄSITLEVA TEABE VORM, 

millele on osutatud määruse (EL) .../… [millega kehtestatakse normid laste seksuaalse 

väärkohtlemise ennetamiseks ja tõkestamiseks] artikli 18b lõikes 6 

 

1. JAGU. Otsingutulemuste loetelust kustutamise korralduse adressaat 

 

Teenuseosutaja ja asjakohasuse korral tema esindaja nimi: 

 

(Tekst) 

 

Kontaktpunkt: 

 

(Tekst) 

 

Teenuseosutaja ja asjakohasuse korral tema esindaja kontaktandmed: 

 

(Tekst) 

 

Teenuseosutaja toimiku viide: 

 

(Tekst) 

 

 

2. JAGU. Teave otsingutulemuste loetelust kustutamise korralduse kohta 

 

Otsingutulemuste loetelust kustutamise korralduse andnud pädev asutus: 

 

(Tekst) 

 

Otsingutulemuste loetelust kustutamise korralduse viitenumber: 

 

(Tekst) 

 

Otsingutulemuste loetelust kustutamise korralduse kättesaamise kuupäev ja kellaaeg, 

sealhulgas ajavöönd: 

 

(Tekst) 
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3. JAGU. Otsingutulemuste loetelust kustutamise korralduse täitmiseks võetud meetmed 

 

Otsingutulemuste loetelust kustutamise korralduse täitmiseks on teenuseosutaja võtnud 

järgmised meetmed – märkida eelkõige, kas teenuseosutaja on takistanud laste seksuaalset 

väärkohtlemist kujutava materjaliga veebiaadressi ilmumist otsingutulemuste loetelus: 

 

(Tekst) 

 

Meetme võtmise kuupäev ja kellaaeg, sealhulgas ajavöönd: 

 

(Tekst) 

 

 

4. JAGU. Kuupäev, kellaaeg ja allkiri 

 

Kuupäev ja kellaaeg, sealhulgas ajavöönd: 

 

(Tekst) 

 

Allkiri: 

 

(Tekst) 
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XIII LISA 

VASTAVUSTABEL 

Peatükid Artiklid Põhjendused 

I 
Artikkel 1 (Reguleerimisese ja kohaldamisala) Põhjendused 1–12 

Artikkel 2 (Mõisted) Põhjendus 13 

II 

Artikkel 3 (Riskihindamine) Põhjendused 14–15 

Artikkel 4 (Riskimaandamine) Põhjendus 16 

Artikkel 5 (Riskiaruandlus ja -liigitus) Põhjendused 17–18b 

Artikkel 5a (Kohandatud või täiendavad riskihindamis- või 

riskimaandamismeetmed) 

Põhjendus 18b 

Artikkel 5b (Vähendatud riski märgis) Põhjendus 18c 

Artikkel 6 (Tarkvararakenduste poodide kohustused) Põhjendus 19 

Artikkel 7 (Tuvastamiskorralduste andmine) Põhjendused 20–22a 

Artikkel 8 (Täiendavad normid tuvastamiskorralduste kohta) Põhjendused 20–22a 

Artikkel 9 (Õiguskaitse, teavitamine, aruandlus ja 

tuvastamiskorralduste muutmine) 

Põhjendused 23–23b 

Artikkel 10 (Tehnoloogia ja kaitsemeetmed) Põhjendused 24–26b 

Artikkel 11 (Tuvastamiskohustusi käsitlevad suunised) Põhjendused 27–28 

Artikkel 12 (Teatamiskohustused) Põhjendused 29–29b 

Artikkel 13 (Konkreetsed […] teatamisnõuded) Põhjendused 29–29b 

Artikkel 14 (Eemaldamiskorraldused) Põhjendused 30–31b 

Artikkel 14a (Piiriüleste eemaldamiskorralduste puhul 

kohaldatav kord) 

Põhjendus 31c 

Artikkel 15 (Õiguskaitse ja teabe esitamine) Põhjendused 30, 32 

Artikkel 16 (Blokeerimiskorraldused) Põhjendused 33, 34 

Artikkel 17 (Täiendavad normid blokeerimiskorralduste kohta) Põhjendused 33, 34 

Artikkel 18 (Õiguskaitse ja teabe esitamine […]) Põhjendus 33 

Artikkel 18a (Otsingutulemuste loetelust kustutamise 

korraldused) 

Põhjendus 33a 

Artikkel 18aa (Otsingutulemuste loetelust kustutamise 

piiriüleste korralduste puhul kohaldatav kord) 

Põhjendus 33b 

Artikkel 18b (Täiendavad normid otsingutulemuste loetelust 

kustutamise korralduste kohta) 

Põhjendus 33a 

Artikkel 18c (Õiguskaitse ja teabe esitamine) Põhjendus 33a 

Artikkel 19 (Teenuseosutajate vastutus) Põhjendus 34 

Artikkel 20 (Ohvrite õigus[…] saada teavet) Põhjendus 35 

Artikkel 21 (Ohvrite õigus[…] abile ja toetusele materjali 

eemaldamiseks) 

Põhjendused 36–38 

Artikkel 22 (Teabe säilitamine) Põhjendus 39 

Artikkel 22a (Logipidamine) Põhjendus 39 

Artikkel 23 (Kontaktpunktid) Põhjendus 40 

Artikkel 24 (Esindaja) Põhjendused 41–42 

III 

Artikkel 25 (Koordineerivad asutused […] ja muud pädevad 

asutused) 

Põhjendused […]45–

45a 

Artikkel 26 (Nõuded […] pädevatele asutustele) Põhjendused 46a–

46b 

Artikkel 27 (Uurimisvolitused ja nõuete täitmise tagamise Põhjendused 47–48 
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Peatükid Artiklid Põhjendused 

volitused) 

[…] […] 

[…] […] 

[…] […] 

Artikkel 31 (Otsing nõuetele vastavuse kontrollimiseks) Põhjendus 49 

[…] […] 

Artikkel 33 (Jurisdiktsioon) Põhjendus 51 

Artikkel 34 (Kaebuse esitamise […] õigus) Põhjendus 52 

Artikkel 34a (Esindamine) Põhjendus 52a 

Artikkel 35 (Karistused) Põhjendus 53 

Artikkel 36 (Internetis toimuva laste seksuaalse väärkohtlemise 

tuvastamine ja esitamine) 

Põhjendused 54–56a 

Artikkel 37 (Koordineerivate asutuste vaheline piiriülene 

koostöö) 

Põhjendus 57  

Artikkel 38 (Ühisuurimised) Põhjendus 57a 

Artikkel 38a (Vastastikune abi)  
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1. Teenuse suurusel põhinev hindamine 

A. Teenused, mis on määratletud kui „väga suured digiplatvormid“ ja „väga suured 
internetipõhised otsingumootorid“33. 

a. Määratlus: digiplatvormid ja internetipõhised otsingumootorid, mida kasutavad 
liidus keskmiselt vähemalt 45 miljonit aktiivset teenusesaajat kuus ja mida 
käsitatakse väga suurte digiplatvormide ja väga suurte internetipõhiste 
otsingumootoritena. 

B. Muud teenused 

2. Teenuse liigil põhinev hindamine 
Kas teenus kuulub ühte või mitmesse järgmistest teenuseliikidest? 

A. Sotsiaalmeediaplatvorm (teenused, mis ühendavad kasutajaid ja võimaldavad neil luua 
ühistel huvidel või sidemetel põhinevaid kogukondi) 

B. Elektronsõnumivahetuse teenus (teenus, mille keskne eesmärk on tavaliselt võimaldada 
kasutajatel saata sõnumeid, mida saab vaadata või lugeda ainult konkreetne adressaat 
või rühm inimesi) 

C. Internetipõhine mänguteenus (teenused, mis võimaldavad kasutajatel suhelda osaliselt 
või täielikult simuleeritud virtuaalkeskkondades) 

D. Täiskasvanutele mõeldud teenus34 (teenused, mida kasutatakse peamiselt kasutajate 
loodud täiskasvanutele mõeldud sisu levitamiseks) 

a. Näiteks võivad täiskasvanutele mõeldud teenused hõlmata ühte või mitut järgmistest 
teenustest. 

i. Veebikaameraülekannete teenused: selliste platvormide kaudu 
võimaldatakse reaalajas toimuva voogedastuse või veebikaamera 
vahendusel esineda isikutel, kes peavad tavaliselt publikuga selgelt 
seksuaalse suunitlusega vestlusi või esinevad publikule striptiisi või 
seksuaalaktidega. 

ii. Pornograafilised veebisaidid: platvormid, mida käitatakse peamiselt selleks, 
et vaatamise või allalaadimise võimaldamise eesmärgil majutada või 
levitada selgelt seksuaalseid videoid, pilte või muud täiskasvanutele 
mõeldud sisu. 

                                                 
33 Määruse (EL) 2022/2065 (digiteenuste määrus) artiklid 33 ja 34. 
34 „Täiskasvanutele mõeldud teenus“ tähendab tavaliselt veebiplatvormi või -teenust, mis on 

seotud peamiselt täiskasvanutele mõeldud sisuga või mida kasutatakse selle levitamise 

hõlbustamiseks. See sisu võib muu hulgas hõlmata selgelt seksuaalseid pilte, videoid või 

teksti, mis on mõeldud küpsele publikule ja mis võivad sisaldada alastust, seksuaalset sisu või 

selgelt seksuaalset keelekasutust. Täiskasvanutele mõeldud teenused hõlmavad laia valikut 

platvorme, sealhulgas täiskasvanutele mõeldud veebisaite, täiskasvanute 

sotsiaalmeediavõrgustikke, täiskasvanute jututubasid, täiskasvanute voogedastusteenuseid ja 

täiskasvanute kohtingu- või juhusuheteplatvorme. Need platvormid on loodud selleks, et 

rahuldada nende isikute vajadusi, kes otsivad täiskasvanutele suunatud sisu, meelelahutust või 

suhtlust. Arvestada tuleb asjaoluga, et täiskasvanutele mõeldud teenuste kaudu pakutav sisu, 

nende sihtrühm ja teenuste olemus võivad varieeruda. Siiski iseloomustab neid ühine omadus, 

milleks on juurdepääsu pakkumine täiskasvanutele suunatud materjalile, ja sageli nõutakse 

selliste teenuste puhul, et kasutajad kinnitaksid oma vanust enne sellisele sisule juurdepääsu 

saamist. 
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iii. Täiskasvanute hasartmänguteenused: internetipõhist kihlvedude sõlmimist 

või hasartmängude mängimist hõlmavad teenused, mis on otseselt suunatud 

täiskasvanutele ja võivad hõlmata mänge või hasartmängusisu, mis 

põhinevad täiskasvanutele mõeldud teemadel. 

iv. Eskortteenused: teenused, mille abil viiakse üksikisikuid kokku 

eskorttöötajate või kaaslastega täiskasvanutele suunatud tegevuste otstarbel, 

mis võivad hõlmata seltsi pakkumist, intiimsust või seksuaalteenuseid tasu 

eest. 

v. Täiskasvanute sotsiaalvõrgusaidid: need platvormid sarnanevad peavoolu-

sotsiaalvõrgusaitidele, kuid nende sihtrühm on konkreetselt täiskasvanud, 

kes soovivad luua teistega kontakti täiskasvanutele suunatud suhtluse 

eesmärgil, näiteks kohtingute või juhusuhte eesmärgil kohtumiste 

kokkuleppimiseks või seksuaalsete teemade arutamiseks. 

vi. Täiskasvanute kohtinguteenused: need mobiilirakendused keskenduvad 

juhu- või intiimsuhetest huvitatud täiskasvanute vaheliste kontaktide 

loomise hõlbustamisele, rõhutades sageli füüsilist külgetõmmet ja 

seksuaalset sobivust ning hõlmates tavaliselt profiili loomise funktsiooni, 

sobitamisalgoritme ja sõnumivahetusfunktsioone. 

vii. Täiskasvanutele mõeldud sisu tellimise teenused: need platvormid pakuvad 

tellimuspõhiste mudelite kaudu juurdepääsu täiskasvanutele mõeldud 

eksklusiivsele või kvaliteetsisule, tehes kasutajatele kättesaadavaks 

täiskasvanutele suunatud mitmesugust laadi meediasisu, nagu videod, 

pildid või lood. 

 

E. Arutelufoorumi või jututoa teenus (teenused, mis võimaldavad kasutajatel saata või 

postitada sõnumeid, mis on loetavad üldsusele või avatud rühmale) 

F. Kauplemiskoha või kuulutuste postitamise teenus (teenused, mis võimaldavad 

kasutajatel kaupu või teenuseid osta ja müüa) 

G. Failide talletamise ja failijagamise teenus (teenused, mille peamiste funktsioonidega 

võimaldatakse kasutajal talletada digitaalset sisu ja jagada juurdepääsu sellele sisule 

linkide kaudu) 

H. Veebi- ja serverimajutusteenused35 (teenused, mis pakuvad üksikisikutele või 

organisatsioonidele taristut ja tehnoloogiat, mida on vaja veebisaitide või 

veebirakenduste majutamiseks internetis, sealhulgas serveriruum, ribalaius ja tehniline 

tugi) 

I. Internetipõhised otsingumootorid36 

J. Otseselt lastele suunatud teenused 

K. Muud infoühiskonna teenused37 

                                                 
35 Vt ka määruse (EL) 2022/2065 artikli 3 punkti g alapunkt iii. 
36 Vt määruse (EL) 2022/2065 artikli 3 punkt j. 
37 „Infoühiskonna teenus“ on direktiivi (EL) 2015/1535 artikli 1 lõike 1 punktis b määratletud 

teenus. 
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3. Teenuse põhistruktuuril rajanev hindamine 

A. Kas teenus võimaldab lapskasutajatele38 juurdepääsu teenuse osale või kogu teenusele? 

JAH/EI 

B. Kasutaja identifitseerimine 

1. Kas kasutajad saavad kuvada identifitseerivat teavet (nt pildid, kasutajanimed, 

vanus) kasutajaprofiili kaudu, mis on teistele nähtav? 

JAH/EI 

2. Kas platvormi saab kasutada anonüümselt? 

JAH/EI 

3. Kas kasutajad saavad sisu anonüümselt jagada (nt anonüümsed profiilid või 

kontota juurdepääs)? 

JAH/EI 

4. Kas on olemas funktsioone, mis takistavad kasutajate juurdepääsu veebisaidile 

(veebisaitidele), mis asub (asuvad) muus geograafilises piirkonnas, kus 

õigusnormid on vähem ranged? 

JAH/EI 

5. Kas teenus nõuab mitmikautentimist ja kasutaja registreerimisteavet, mille puhul 

teenuse kasutajaks registreerumine eeldab telefoninumbri, e-posti aadressi või 

muude identifikaatorite kasutamist? 

JAH/EI 

C. Kasutajate vaheline ühendus 

1. Kas kasutajad saavad ühendust võtta teiste kasutajatega? 

JAH/EI 

2. Kas kasutajad saavad moodustada suletud rühmi või saata rühmasõnumeid? 

JAH/EI 

3. Kas kasutajad saavad otsida teisi kasutajaid konkreetsete kategooriate (koht, sugu, 

hobid jne) põhjal? 

JAH/EI 

                                                 
38 Kasutajad, kes ei ole teenuseosutaja asukohariigis veel täisealised. Selle kriteeriumi 

hindamisel tuleks arvesse võtta mitte ainult seda, kas lastel on juurdepääs saidile, vaid ka 

seda, kas nad saiti kasutavad. 
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D. Kasutajate vaheline suhtlus39 

1. Kas kasutajad saavad suhelda reaalajas voogedastuse kaudu? 

JAH/EI 

2. Kas kasutajad saavad suhelda otsesõnumite kaudu (sh efemeersõnumite 
otsevahetus)? 

JAH/EI 

3. Kas kasutajad saavad suhelda krüpteeritud sõnumivahetuse teel (JAH/EI) ja kas 
on olemas funktsioonid, mis võimaldavad sellega nõustuda ja sellest keelduda40? 

JAH/EI 

4. Kas kasutajad saavad postitada või saata pilte või videoid (avatud või suletud 
kanalite kaudu)? 

JAH/EI 

5. Kas kasutajad saavad sisu taaspostitada ja edasi saata (avatud või suletud kanalite 
kaudu)? 

JAH/EI 

6. Kas kasutajad saavad jagada sisu hüperlinkide ja lihttekstis URLide kaudu? 

JAH/EI41 

7. Kas kasutajad saavad sisu kommenteerida (avatud ja/või suletud kanalite kaudu)? 

JAH/EI 

8. Kas kasutajad saavad postitada/jagada (nähtavat) asukohateavet? 

JAH/EI 

9. Kas kasutajad saavad otsida kasutajate loodud sisu? 

JAH/EI 

                                                 
39 Need kriteeriumid on esitatud pingereas, et nendest oleks abi tulevase (edaspidi välja 

arendatava) hindamissüsteemi kasutamisel. Pingereas on suurima riskiga tegevusena 

ettepoole seatud otse reaalajas toimuvad teabevahetustoimingud (reaalajas voogedastus, 

sõnumivahetus) nende vahetu ja potentsiaalselt filtreerimata olemuse tõttu. Kohe nende järel 

asub pingereas krüpteeritud sõnumivahetus, sest selle puhul esineb eraelu puutumatuse ja 

võimaliku väärkasutusega seotud murekohti. Samuti hõlmab suurt riski multimeediasisu 

postitamine ja jagamine, sest selle kaudu saab kergesti levitada kahjulikku materjali. 

Taaspostitamisega, edastamisega ja jagamisega hüperlinkide kaudu kaasneb mõõdukas risk, 

samas kui kommenteerimist, asukohateabe jagamist ja kasutajate loodud sisu otsimist 

peetakse väiksema riskiga tegevuseks, kuigi neile tuleb võimalike riskide tõttu siiski 

tähelepanu pöörata. 
40 Disainivalikute tegemine, näiteks selle tagamine, et vaikimisi tuleb otspunktkrüpteerimise 

puhul selle kasutamisega nõustuda, mitte selle kasutamisest keelduda, looks olukorra, kus 

inimesed peavad tegema valiku otspunktkrüpteerimise kasuks, kui nad seda kasutada 

soovivad, mis võimaldaks teatavat tuvastamistehnoloogiat rakendada selliste kasutajate 

vahelise suhtluse puhul, kes ei ole otspunktkrüpteerimise kasutamisega nõustunud. 
41 Krüpteeritud teenuste linki jagatakse sageli krüpteerimata veebikeskkondades, et hõlbustada 

laste seksuaalset väärkohtlemist kujutava materjali vahetamist. 



 

 

13726/1/24 REV 1  eop/RAV/mpk 207 

LISA JAI.1 LIMITE ET 
 

E. Kas teenus võimaldab kasutajatel teha postitusi, mis käsitlevad müüdavaid kaupu ja 
teenuseid? 

1. Kas teenus võimaldab kasutada krüptoraha teenuse/materjali ostmiseks (edendab 

anonüümsust)? 

JAH/EI 

2. Kas teenus võimaldab teha kinkekaartidega seotud tehinguid? 

JAH/EI 

F. Kas teenus võimaldab teha makseid oma süsteemi kaudu? 

JAH/EI 

G. Kas kasutajad saavad videosisu alla laadida / salvestada / kuvada / videosisust 

kuvatõmmist teha? 

JAH/EI 

H. Kas teenuses kasutatakse soovitusalgoritme42? 

JAH/EI 

I. Kui teenuses kasutatakse soovitusalgoritme, siis kas neid soovitusalgoritme saab 

ebaseadusliku sisu piiramiseks kohandada? 

JAH/EI 

J. Võimalus piirata allalaadimiste arvu kasutaja kohta, et vähendada ebaseadusliku sisu 

levitamist 

 Kaitse puudub 

 Platvormil puuduvad funktsioonid, mis võimaldaksid piirata allalaadimiste 

arvu kasutaja kohta, et vähendada kahjuliku sisu levitamist. 

 Kaitse on algtasemel 

 Platvorm on varustatud algtasemel funktsioonidega, mis võimaldavad piirata 

allalaadimiste arvu kasutaja kohta, et vähendada kahjuliku sisu levitamist. 

Nende ulatus ja tulemuslikkus on piiratud. 

 Kaitse on mõjus 

 Platvorm on varustatud mõjusate funktsioonidega, mis võimaldavad piirata 

allalaadimiste arvu kasutaja kohta, et vähendada kahjuliku sisu levitamist. 

Need vähendavad märkimisväärselt kahjuliku sisu levitamise ohtu, aidates 

kaasa veebikeskkonna ohutuse suurendamisele. 

                                                 
42 Algoritmid, mis soovitavad sisu, mis sarnaneb juba vaadatule, võivad juhtida kasutajad 

sobimatu sisu juurde, kui nad on lapspornoga juba kokku puutunud. 
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 Kaitse on ulatuslik 

 Platvorm on varustatud ulatuslike funktsioonidega, mis võimaldavad piirata 

allalaadimiste arvu kasutaja kohta, et vähendada kahjuliku sisu levitamist. 

Nende jõuliste meetmetega välistatakse peaaegu või täielikult kahjuliku sisu 

levitamise võimalus ning tagatakse seeläbi kasutajatele ohutu veebikeskkond. 

K. Talletusfunktsioonid 

 Kaitse puudub 

 Platvormi talletusfunktsioonid ja/või talletamiskohaks oleva riigi 

õigusraamistik ei võimalda teabe jagamist õiguskaitseasutustega. 

 Kaitse on algtasemel 

 Platvormi talletusfunktsioonid ja/või talletamiskohaks oleva riigi 

õigusraamistik võimaldavad jagada teavet õiguskaitseasutustega, kuid ainult 

piiratud teabemahu puhul ja piiratud aja jooksul. 

 Kaitse on mõjus 

 Platvormi talletusfunktsioonid ja/või talletamiskohaks oleva riigi 

õigusraamistik võimaldavad jagada teavet õiguskaitseasutustega suure 

teabemahu puhul ja pika aja jooksul. 

 Kaitse on ulatuslik 

 Platvormi talletusfunktsioonid ja/või talletamiskohaks oleva riigi 

õigusraamistik võimaldavad jagada teavet õiguskaitseasutustega kogu teabe 

puhul ja määramata aja jooksul. 

L. Funktsioonid, mis takistavad kasutajaid jagatud sisust salvestisi ja kuvatõmmiseid 

tegemast või jagatud sisu kohalikku koopiat talletamast 

 Kaitse puudub 

 Platvormil puuduvad funktsioonid, mis takistaks kasutajaid talletamast 

kahjulikku sisu (muu hulgas salvestisi ja kuvatõmmiseid tehes) selle 

levitamise eesmärgil (näiteks funktsioonid, mis takistaks alaealiste jagatud 

sisust salvestiste ja kuvatõmmiste tegemist). 
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 Kaitse on algtasemel 

 Platvormil on algtasemel funktsioonid, mis takistavad kasutajaid talletamast 

kahjulikku sisu (muu hulgas salvestisi ja kuvatõmmiseid tehes) selle 

levitamise eesmärgil, kuid selliste funktsioonide ulatus ja tulemuslikkus on 

piiratud. 

 Kaitse on mõjus 

 Platvormil on mõjusad funktsioonid, mis takistavad kasutajaid talletamast 

kahjulikku sisu (muu hulgas salvestisi ja kuvatõmmiseid tehes) selle 

levitamise eesmärgil. Need meetmed vähendavad märkimisväärselt kahjuliku 

sisu levitamise ohtu, aidates kaasa veebikeskkonna ohutuse suurendamisele. 

 Kaitse on ulatuslik 

 Platvormil on ulatuslikud funktsioonid, mis takistavad kasutajaid talletamast 

kahjulikku sisu (muu hulgas salvestisi ja kuvatõmmiseid tehes) selle 

levitamise eesmärgil. Nende jõuliste meetmetega välistatakse peaaegu või 

täielikult võimalus levitada kahjulikku sisu selle talletamise kaudu ning 

tagatakse seeläbi kasutajatele ohutu veebikeskkond. 

4. Hindamine, mis põhineb kindlaks tehtud riskidega 

toimetulekuks rakendatavatel tegevuspõhimõtetel ja 

sisseprojekteeritud ohutusfunktsioonidel. 

A. Laste seksuaalse väärkohtlemise riskiga seotud tegevuspõhimõtete tulemuslikkus 

 Kaitse puudub 

 Platvormil puuduvad selged tegevuspõhimõtted, milles käsitletakse 

konkreetselt laste seksuaalse väärkohtlemise riske. 

 Kaitse on algtasemel 

 Kuigi platvormil on tegevuspõhimõtted, milles käsitletakse laste seksuaalse 

väärkohtlemise riske, ei ajakohastata neid regulaarselt ja kasutajad leiavad, et 

need on ebaselged. 

 Kaitse on mõjus 

 Kehtestatud on selged tegevuspõhimõtted, milles käsitletakse laste seksuaalse 

väärkohtlemise riske, neid ajakohastatakse regulaarselt ning need on 

kasutajatele arusaadavad. 

 Kaitse on ulatuslik 

 Platvormil on selgesõnalised ja kasutajasõbralikud tegevuspõhimõtted, milles 

käsitletakse laste seksuaalse väärkohtlemise riske ning mille puhul lisaks 

regulaarsele ajakohastamisele toimub täitmise tagamine viisil, mis on 

kasutajatele kergesti arusaadav. 
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B. Meetmed kasutajate digitaalmeediapädevuse ning ohutu kasutamise hindamissüsteemi 

edendamiseks 

 Kaitse puudub või on piiratud 

 Platvorm ei paku (või pakub ainult piiratud ulatuses) digitaalmeediapädevuse 

edendamiseks mõeldud õppematerjale (näiteks lingid hariduslikule teabele). 

Materjalid ei aita kaasa kasutajate teadlikkuse märgatavale kasvule seoses 

laste seksuaalse väärkohtlemise riskidega. 

 Kaitse on algtasemel 

 Platvorm pakub teataval määral hariduslikku sisu, mis on pühendatud 

digitaalmeediapädevuse edendamisele. Materjalid aitavad vaid piiratud 

ulatuses kaasa piisava kasutajate teadlikkuse taseme märgatavale 

saavutamisele seoses laste seksuaalse väärkohtlemise riskidega. 

 Kaitse on mõjus 

 Platvorm pakub märkimisväärset valikut hariduslikku sisu, mis on 

pühendatud digitaalmeediapädevuse edendamisele. Materjalide mõjul 

paraneb märgatavalt kasutajate teadlikkus laste seksuaalse väärkohtlemisega 

seotud riskidest. 

 Kaitse on ulatuslik 

 Platvorm pakub märkimisväärset valikut hariduslikku sisu, mis on 

pühendatud digitaalmeediapädevuse edendamisele. Materjalide mõjul 

paraneb märgatavalt kasutajate teadlikkus ja kaasatus. On selge, et platvormil 

on pühendutud sellele, et edendada sügavuti selle mõistmist, milline on ohutu 

meediakasutus. 

C. Laste seksuaalse väärkohtlemise määratlemine teenuste osutamise tingimustes 

 Kaitse puudub või on piiratud 

 Laste seksuaalse väärkohtlemise riskidega seotud teenusetingimused 

puuduvad või on ebaselged, mistõttu kasutajad võivad neid valesti 

tõlgendada. 

 Kaitse on algtasemel 

 Kuigi tingimused on selged, on laste seksuaalse väärkohtlemise riskidega 

seotud tingimuste täitmise tagamise mehhanismid nõrgad ega pruugi 

rikkumisi tulemuslikult ära hoida. 

 Kaitse on mõjus 

 Platvormil kehtivad ulatuslikud tingimused, mis käsitlevad laste seksuaalse 

väärkohtlemisega seotud riske, ning nende täitmise tagamise tase on 

keskmine. 

 Kaitse on ulatuslik 

 Tingimuste täitmine on rangelt tagatud ja platvorm annab läbipaistvalt teavet 

tagajärgede kohta, mis kaasnevad laste seksuaalset väärkohtlemist käsitlevate 

tingimuste rikkumisega. 
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D. Funktsioonid, mis takistavad kasutajaid jagamast […] potentsiaalselt kahjulikku sisu 

 Kaitse puudub või on äärmiselt piiratud 

 Platvormidel puuduvad piisavad funktsioonid (näiteks räsimine / PhotoDNA 

kasutamine), et hoida ära võimaliku kahjuliku sisu jagamist kasutajate poolt. 

Funktsioonide puudumine tekitab küsimusi platvormi suutlikkuse kohta 

kahjuliku materjali levitamist tulemuslikult leevendada. 

 Kaitse on piiratud 

 Platvormidel on piiratud funktsioonid, mille abil takistatakse kasutajaid 

jagamast võimalikku kahjulikku sisu. Kuigi rakendada võidakse teatavaid 

meetmeid, ei ole need ulatuslikud ning jätavad võimaluse kahjuliku materjali 

levitamiseks. 

 Kaitse on mõjus 

 Sellesse kategooriasse kuuluvatel platvormidel on tõendatult tulemuslikud 

funktsioonid, mille abil takistatakse kasutajaid jagamast võimalikku 

kahjulikku sisu. Need meetmed vähendavad märkimisväärselt kahjuliku sisu 

levitamise ohtu, aidates kaasa veebikeskkonna ohutuse suurendamisele. 

 Kaitse on ulatuslik 

 Sellesse kategooriasse kuuluvatel platvormidel on kehtestatud ulatuslikud 

funktsioonid, mille abil takistatakse kasutajaid jagamast võimalikku 

kahjulikku sisu. Nende jõuliste meetmetega välistatakse peaaegu või 

täielikult kahjuliku materjali levitamise võimalus ning tagatakse kasutajatele 

ohutu veebikeskkond. 

E. Võimalus kasutada võrdvõrgus allalaadimist (võimaldab otsest sisuvahetust ilma 

keskservereid kasutamata) 

 Kaitse puudub 

 Platvormid pakuvad ulatuslikku tuge võrdvõrgus allalaadimiseks, 

võimaldades sisu sujuvat ja tõhusat otsest vahetust kasutajate vahel, 

edendades detsentraliseeritud levitamist ja vähendades sisu levitamisel 

sõltuvust keskserveritest. 

 Kaitse on piiratud 

 Platvormid pakuvad tulemuslikku tuge võrdvõrgus allalaadimiseks, 

võimaldades sisu otsest vahetust kasutajate vahel, ilma et nad sõltuksid 

keskserveritest, suurendades tõhusust ja kasutajate sõltumatust. 

 Kaitse on mõjus 

 Platvormid pakuvad piiratud tuge võrdvõrgus allalaadimiseks, kuid see ei 

pruugi olla laialdaselt kättesaadav või sellele võib olla seatud 

märkimisväärseid piiranguid, mis võib suurendada sisu tsentraliseeritud 

levitamisega seotud riski. 
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 Kaitse on ulatuslik 

 Platvormid ei paku kasutajatele võimalust võrdvõrgus allalaadimise 

kasutamiseks ning piiravad keskserveritele tuginemata toimuvat otsest 

sisuvahetust. 

F. Võimalike levitamisriskide hindamise funktsioonid 

 Kaitse puudub 

 Platvormid ei suuda piisavalt hinnata jagatud sisuga seotud võimalikke 

levitamisriske. Selline hindamise puudumine tekitab muret seoses platvormi 

suutlikkusega levitamisriske ennetavalt tuvastada ja maandada, mistõttu võib 

tekkida kahjuliku sisu kasutajateni jõudmise oht. 

 Kaitse on piiratud 

 Platvormid hindavad jagatud sisuga seotud võimalikke levitamisriske 

osaliselt. Kuigi riskide hindamiseks tehakse jõupingutusi, ei pruugi 

hindamine olla põhjalik, mis toob kaasa lüngad levitamisriskide tuvastamisel 

ja maandamisel. 

 Kaitse on mõjus 

 Platvormid hindavad jagatud sisuga seotud võimalikke levitamisriske 

mõjusalt. Need platvormid teevad ennetavate hindamismehhanismide kaudu 

kindlaks levitamisriskid ja maandavad neid, aidates kaasa ohutuma 

sisujagamiskeskkonna loomisele. 

 Kaitse on ulatuslik 

 Platvormid hindavad jagatud sisuga seotud võimalikke levitamisriske 

ulatuslikult. Kuna on kehtestatud põhjalikud hindamisprotsessid, teevad need 

platvormid tulemuslikult kindlaks levitamisriskid ja maandavad neid, tagades 

kasutajate jaoks ohutu sisujagamiskeskkonna. 

G. Võimalus kustutada jagatud sisu kõigi kasutajate puhul, kellega seda on jagatud 

 Kaitse puudub 

 Teenuseosutaja ei võimalda lastel jagatud sisu kustutada. 

 Kaitse on piiratud 

 Teenuseosutaja pakub piiratud funktsioone, mida lapsed saavad kasutada 

jagatud sisu kustutamiseks. Kustutamine on võimalik ainult teatava aja 

jooksul ja teatavatel tingimustel, mis tähendab, et lastel ei ole piisavat 

võimalust vajaduse korral jagatud sisu kustutada. 

 Kaitse on mõjus 

 Teenuseosutaja pakub mõjusaid […] funktsioone, mida lapsed saavad 

kasutada jagatud sisu kustutamiseks. Kustutamine on võimalik pika aja 

jooksul ja asjakohastel tingimustel, mis tähendab, et enamasti on võimalik 

jagatud sisu kustutada. 
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 Kaitse on ulatuslik 

 Teenuseosutaja pakub ulatuslikke […] funktsioone, mida lapsed saavad 

vajaduse korral kasutada jagatud sisu kustutamiseks. Kustutamine on 

võimalik pika aja jooksul ja igal juhul, mis tähendab, et jagatud sisu on 

võimalik kustutada kõigil asjakohastel juhtudel. 

H. Reklaamide valimise ja esitamise süsteemid 

 Kaitse puudub 

 Platvorm ei paku reklaamisüsteemide puhul sisseprojekteeritud 

ohutusfunktsioone, näiteks reklaami vanusepõhist filtreerimist või 

vanemlikku kontrolli, mistõttu lapsed võivad näha potentsiaalselt kahjulikku 

sisu. 

 Kaitse on piiratud 

 Platvorm pakub reklaamisüsteemide puhul sisseprojekteeritud 

ohutusfunktsioone piiratud ulatuses, mis ei ole piisav, et tulemuslikult ära 

hoida kahjuliku sisu näitamist lastele. 

 Kaitse on mõjus 

 Platvorm pakub mõjusaid sisseprojekteeritud ohutusfunktsioone, mis 

vähendavad lastele kahjuliku sisu näitamise tõenäosust. 

 Kaitse on ulatuslik 

 Platvorm pakub reklaamisüsteemide puhul ulatuslikke sisseprojekteeritud 

ohutusfunktsioone, mis takistavad tulemuslikult kahjuliku sisu kuvamist 

lastele. 

I. Eelmodereerimisfunktsioonide kasutamine 

 Kaitse puudub 

 Platvormidel puudub eelmodereerimissüsteem, mis võimaldab potentsiaalselt 

kahjulikku sisu postitada ilma järelevalve või modereerimiseta. 

 Kaitse on piiratud 

 Platvormidel on piiratud eelmodereerimissüsteem, kuid see ei ole piisavalt 

põhjalik kogu sobimatu sisu tulemuslikuks eemaldamiseks. 

 Kaitse on mõjus 

 Platvormid kasutavad mõjusat eelmodereerimissüsteemi, mis vähendab 

märkimisväärselt sobimatu sisu postitamise tõenäosust ning suurendab 

kasutajate ohutust. 

 Kaitse on ulatuslik 

 Platvormidel on ulatuslik eelmodereerimissüsteem, mis kontrollib põhjalikult 

kogu sisu enne selle postitamist, viies miinimumini ohu, et kahjulik sisu 

jõuab kasutajateni. 
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J. Sisu otsingutulemuste loetelust eemaldamise süsteemi kasutamine 

 Kaitse puudub 

 Platvormidel puudub sisu otsingutulemuste loetelust eemaldamise süsteem, 

mis muudab keeruliseks kahjuliku või sobimatu sisu eemaldamise pärast selle 

postitamist. 

 Kaitse on piiratud 

 Mõnel platvormil on piiratud süsteem sisu otsingutulemuste loetelust 

eemaldamiseks, kuid seda ei kasutata järjepidevalt või see ei pruugi 

tulemuslikult eemaldada kogu sobimatut sisu. 

 Kaitse on mõjus 

 Platvormid kasutavad mõjusat sisu otsingutulemuste loetelust eemaldamise 

süsteemi, mis eemaldab kahjuliku või sobimatu sisu kiiresti pärast selle 

tuvastamist, vähendades selle nähtavust kasutajate jaoks. 

 Kaitse on ulatuslik 

 Platvormidel on ulatuslik sisu otsingutulemuste loetelust eemaldamise 

süsteem, mis teeb tulemuslikult kindlaks kahjuliku või sobimatu sisu ja 

eemaldab selle, tagades kasutajatele ohutuma veebikeskkonna. 

K. Piltide maskimine 

 Kaitse puudub 

 Platvormidel puudub piltide maskimise suutlikkus, mistõttu kasutajad võivad 

kokku puutuda tundliku või selgelt seksuaalse sisuga, ilma et nad oleks 

piisavalt kaitstud. 

 Kaitse on piiratud 

 Platvormidel on piiratud suutlikkus piltide maskimiseks, kuid seda ei 

pruugita järjepidevalt rakendada või see funktsioon ei pruugi tõhusalt varjata 

tundlikku või selgelt seksuaalset sisu. 

 Kaitse on mõjus 

 Platvormid kasutavad tulemuslikke piltide maskimise meetodeid, mille abil 

varjatakse asjakohaselt tundlikku või selgelt seksuaalset sisu, edendades 

kasutajate eraelu puutumatust ja ohutust. 

 Kaitse on ulatuslik 

 Platvormidel on ulatuslik piltide maskimise suutlikkus, mille abil varjatakse 

järjepidevalt ja tulemuslikult tundlikku või selgelt seksuaalset sisu, pakkudes 

kasutajatele tugevat kaitset. 
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5. Kasutajate suundumuste kaardistamine 

A. Kasutusmustrite hindamine 

 Kaitse puudub 

 Osa kasutajaist puutub sageli kokku sisuga, mis võib põhjustada riske. See 

hõlmab muu hulgas sisu, mis võib olla sobimatu, kahjulik või ohtlik. 

Kasutajate sage kokkupuude sellise sisuga tekitab muret platvormi üldise 

ohutuse pärast. 

 Kaitse on piiratud 

 Sellesse vahemikku kuuluvate platvormide puhul esineb kasutajate 

mõningane kokkupuude võimaliku riskantse sisuga. Kuigi kahjulik tegevus ei 

ole laialt levinud, tekitavad juhtumid aeg-ajalt muret, mis puudutab vajadust 

rangemate modereerimis- ja sisufiltreerimismehhanismide järele, et tagada 

kasutajatele ohutum keskkond. 

 Kaitse on mõjus 

 Sellesse kategooriasse kuuluvad kasutajad puutuvad riskantse sisuga kokku 

piiratud ulatuses. Kahjulikku tegevust esineb harva, mis viitab tervislikule 

kasutuskeskkonnale. Selle positiivse suundumuse säilitamiseks ja võimalike 

riskide edasiseks vähendamiseks on siiski endiselt olulised pidevad 

järelevalve- ja ennetusmeetmed. 

 Kaitse on ulatuslik 

 See on kõige soodsam stsenaarium, mille puhul kasutajad tegelevad ohtliku 

tegevusega harva. Platvormi kasutajate vastutustundlikkuse tase on kõrgem ja 

kahjulikku sisu esineb harva. See viitab asjaolule, et kogukond on kindlalt 

pühendunud ohutu ja turvalise veebikeskkonna alalhoidmisele. 

B. Teenuse populaarsus eri vanuserühmades 

 Kaitse puudub 

 Puudub piisav seire ja hindamine, et uurida platvormi populaarsust eri 

vanuserühmades. Andmete kogumine ja analüüs on puudulik kasutajate 

demograafiaandmete, eelkõige vanuserühmade puhul, mis tekitab muret 

seoses suutlikkusega mõista platvormi võimalikke nõrkusi. 

 Kaitse on piiratud 

 Platvormi populaarsuse kohta eri vanuserühmade seas on vähe andmeid. 

Kuigi võidakse teha jõupingutusi kasutajate demograafiaandmete kogumiseks 

ja analüüsimiseks, ei pruugi need andmed anda ülevaadet vanuserühmadega 

seotud võimalikest nõrkadest kohtadest. 
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 Kaitse on mõjus 

 Sellesse kategooriasse kuuluvate platvormide puhul seiratakse ja 

analüüsitakse tulemuslikult teenuse populaarsust eri vanuserühmade seas. 

Põhjaliku andmekogumise ja -analüüsi kaudu saavad need platvormid teavet 

kasutajate demograafiaandmete kohta, mis võimaldab rakendada sihipäraseid 

riskide hindamise ja maandamise strateegiaid. 

 Kaitse on ulatuslik 

 Sellesse kategooriasse kuuluvate platvormide puhul toimub ulatuslik seire ja 

analüüs, mis puudutab teenuse populaarsust eri vanuserühmade seas. Kuna 

kasutusele on võetud andmete kogumise ja analüüsimise mehhanismid, on 

sellistel platvormidel üksikasjalik ülevaade kasutajate demograafiaandmetest, 

mis hõlbustab sihipärast riskide hindamist ja tulemuslike 

riskimaandamisstrateegiate rakendamist. 

C. Kasutajate kaardistamisel põhinev peibutamisriskide analüüs 

 Kaitse ei ole mõjus 

 Platvormid ei tee põhjalikku ahvatlemisriskide analüüsi, lähtudes 

funktsioonidest ja kasutajate kaardistamisest. Selline hindamise puudumine 

tekitab muret seoses platvormi suutlikkusega ahvatlemisriske ennetavalt 

tuvastada ja maandada, mistõttu võib tekkida oht, et kasutajad puutuvad 

kokku kahjuliku suhtlusega. 

 Kaitse on piiratud 

 Platvormid teevad osaliselt ahvatlemisriskide analüüsi, lähtudes 

funktsioonidest ja kasutajate kaardistamisest. Kuigi riskide hindamiseks 

tehakse jõupingutusi, ei pruugi analüüs olla põhjalik, mis toob kaasa lüngad 

ahvatlemisriskide tuvastamisel ja maandamisel. 

 Kaitse on mõjus 

 Platvormid teevad tulemuslikku ahvatlemisriskide analüüsi, lähtudes 

funktsioonidest ja kasutajate kaardistamisest. Need platvormid teevad 

ennetavate hindamismehhanismide kaudu kindlaks ahvatlemisriskid ja 

maandavad neid, aidates kaasa ohutuma veebikeskkonna loomisele. 

 Kaitse on ulatuslik 

 Platvormid teevad ulatusliku ahvatlemisriskide analüüsi, lähtudes 

funktsioonidest ja kasutajate kaardistamisest. Kuna on kehtestatud põhjalikud 

hindamisprotsessid, teevad need platvormid tulemuslikult kindlaks 

ahvatlemisriskid ja maandavad neid, tagades kasutajate jaoks ohutu 

veebikeskkonna. 
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D. Suundumuste analüüs kontoteabe põhjal. 

Anonüümse konto kasutamine. 

 Anonüümseid kontosid kasutatakse sageli 

– Vähem kui 25 % kontode puhul on olemas identifitseerimist 

võimaldav teave. 

 Anonüümseid kontosid kasutatakse mõõdukalt 

– 25–60 % kontode puhul on olemas identifitseerimist võimaldav teave. 

 Anonüümseid kontosid kasutatakse minimaalselt või ei kasutata üldse 

– Rohkem kui 60 % kontode puhul on olemas identifitseerimist 

võimaldav teave. 

Mitu kontot eri nimede all 

 Mitme konto kasutamine eri nimede all on sage 

– Rohkem kui 60 % kontodest on seotud sama isiku kahe või enama 

kontoga. 

 Mitme konto kasutamine eri nimede all on mõõdukas 

– 25–60 % kontodest on seotud sama isiku kahe või enama kontoga. 

 Mitme konto kasutamine eri nimede all on minimaalne või puudub 

– Vähem kui 25 % kontodest on seotud sama isiku kahe või enama 

kontoga. 

Kontode järjestikune ja korduv desaktiveerimine ja taasaktiveerimine 

 Täheldatud on sagedast desaktiveerimist ja taasaktiveerimist 

– Rohkem kui 60 % kontode puhul toimub korduv aktiveerimine ja 

desaktiveerimine. 

 Desaktiveerimise ja taasaktiveerimise sagedus on mõõdukas 

– 25–60 % kontode puhul toimub korduv aktiveerimine ja 

desaktiveerimine. 

 Desaktiveerimise ja taasaktiveerimise sagedus on minimaalne või seda ei 

toimu 

– Vähem kui 25 % kontode puhul toimub korduv aktiveerimine ja 

desaktiveerimine. 
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Võlts- või pettekontod 

 Võlts- või pettekontosid tuvastatakse sageli 

– Vähem kui 25 % kontodest on ehtsad. 

 Võlts- või pettekontosid esineb mõõdukalt 

– 25–60 % kontodest on ehtsad. 

 Võlts- või pettekontosid esineb minimaalselt või ei esine üldse 

– Rohkem kui 60 % kontodest on ehtsad. 

Isikutuvastuse vahendid kontode avamiseks 

 Isikutuvastuse vahendid puuduvad 

– Rohkem kui 60 % kontodest on võimalik luua ilma isikutuvastuseta. 

 Isikutuvastuse vahendid on mõõdukad 

– 25–60 % kontodest on võimalik luua ilma isikutuvastuseta. 

 Isikutuvastuse vahendid on ulatuslikud 

– Vähem kui 25 % kontodest on võimalik luua ilma isikutuvastuseta. 

Pseudonüümide kasutamine 

 Pseudonüümide kasutamine on sage 

– Enam kui 60 % kasutajatest kasutab varjunimesid või pseudonüüme. 

 Pseudonüümide kasutamine on mõõdukas 

– 25–60 % kasutajatest kasutab varjunimesid või pseudonüüme. 

 Pseudonüümide kasutamine on minimaalne või puudub 

– Vähem kui 25 % kasutajatest kasutab varjunimesid või pseudonüüme. 

Ajutised kontod 

 Ajutisi kontosid luuakse sageli 

– Üle 60 % kontodest luuakse lühiajaliseks kasutamiseks. 

 Ajutisi kontosid luuakse mõõdukalt 

– 25–60 % kontodest luuakse lühiajaliseks kasutamiseks. 

 Ajutisi kontosid luuakse minimaalselt või ei looda 

– Vähem kui 25 % kontodest luuakse lühiajaliseks kasutamiseks. 
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Konto(de) või profiiliandmete sage muutmine 

 Kontode või profiiliandmete muutmist esineb sageli 

– Rohkem kui 60 % kasutajatest ajakohastab konto(de) teavet/andmeid 

vähemalt iga seitsme päeva tagant. 

 Muudatusi esineb mõõdukalt 

– 25–60 % kasutajatest ajakohastab konto(de) teavet/andmeid vähemalt 

iga seitsme päeva tagant. 

 Kontode muutmist esineb minimaalselt või ei esine 

– Vähem kui 25 % kasutajatest ajakohastab konto(de) teavet/andmeid 

vähemalt iga seitsme päeva tagant. 

Sotsiaalmeediakontodel kasutaja sobivus- või sõbralistist eemaldamine 

 Sobivus- või sõbralistist eemaldamist esineb minimaalselt või ei esine 

– Rohkem kui 60 % kasutajatest säilitab järjekindlalt sotsiaalseid 

sidemeid. 

 Sobivus- või sõbralistist eemaldamist esineb mõõdukalt 

– 25–60 % kasutajatest säilitab järjekindlalt sotsiaalseid sidemeid. 

 Sobivus- või sõbralistist eemaldamist esineb sageli 

– Vähem kui 25 % kasutajatest säilitab järjekindlalt sotsiaalseid 

sidemeid. 

Liikumine privaatsete ja avalike platvormide vahel 

 Privaatsete ja avalike platvormide vahel liikumist esineb sageli 

– Rohkem kui 60 % kontode puhul vaheldub privaatse ja avaliku 

režiimi kasutamine. 

 Platvormide vahel liikumist esineb mõõdukalt 

– 25–60 % kontode puhul vaheldub privaatse ja avaliku režiimi 

kasutamine. 

 Minimaalset platvormide vahel liikumist hõlmav stabiilne käitumine 

– Vähem kui 25 % kontode puhul vaheldub privaatse ja avaliku režiimi 

kasutamine. 
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Avalike vestluste üleviimine privaatkanalitesse 

 Liikumist avalikest kanalitest privaatkanalitesse esineb sageli 

– Rohkem kui 60 % kasutajatest viib arutelu sageli üle avalikust 

ruumist privaatkeskkonda. 

 Vestluste üleviimist esineb mõõdukalt 

– 25–60 % kasutajatest viib arutelu sageli üle avalikust ruumist 

privaatkeskkonda. 

 Privaatkanalitesse liikumist esineb minimaalselt või ei esine 

– Vähem kui 25 % kasutajatest viib arutelu sageli üle avalikust ruumist 

privaatkeskkonda. 

IP-aadresside sogastamine 

 VPN- või vaheserverite sage kasutamine IP-aadresside varjamiseks 

– Rohkem kui 60 % kasutajatest kasutab VPNe või vaheservereid ega 

kasuta tavaliselt oma tegelikke IP-aadresse. 

 IP-aadresside sogastamist esineb mõõdukalt 

– 25–60 % kasutajatest kasutab VPNe või vaheservereid ega kasuta 

tavaliselt oma tegelikke IP-aadresse. 

 IP-aadresside sogastamist esineb minimaalselt või ei esine 

– Vähem kui 25 % kasutajatest kasutab VPNe või vaheservereid ega 

kasuta tavaliselt oma tegelikke IP-aadresse. 

Ebaturvaliste avalike WiFi-kuumkohtade kasutamine 

 Ebaturvaliste avalike WiFi-kuumkohtade sage kasutamine 

– Rohkem kui 60 % kasutajatest kasutab ebaturvalisi avalikke võrke. 

 Ebaturvaliste WiFi-ühenduste mõõdukas kasutamine 

– 25–60 % kasutajatest kasutab ebaturvalisi avalikke võrke. 

 Ebaturvaliste avalike WiFi-ühenduste minimaalne kasutamine või nende 

kasutamise vältimine 

– Vähem kui 25 % kasutajatest kasutab ebaturvalisi avalikke võrke. 
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Privaatsete rühmade või vestlusakende loomine 

 Privaatseid rühmi või vestlusaknaid luuakse sageli 

– Rohkem kui 60 % kasutajatest loob privaatseid suhtluskeskkondi ja -

rühmi. 

 Privaatseid keskkondi või vestlusaknaid luuakse mõõdukalt 

– 25–60 % kasutajatest loob suhtlemiseks privaatseid rühmi. 

 Privaatseid rühmi või vestlusaknaid luuakse minimaalselt või ei looda 

– 25 % kasutajatest tegeleb peamiselt avaliku suhtlusega. 

„Küberliputamine“ (soovimatud intiimsõnumid) 

 Küberliputamise juhtumeid esineb sageli 

– Üle 60 % kasutajatest on teatanud, et nad on langenud soovimatute 

intiimsete sõnumite ohvriks. 

 Soovimatute intiimsete sõnumite esinemissagedus on mõõdukas 

– 25–60 % kasutajatest on teatanud, et nad on langenud soovimatute 

intiimsete sõnumite ohvriks. 

 Küberliputamise juhtumeid esineb minimaalselt või neid ei esine 

– Vähem kui 25 % kasutajatest on teatanud, et nad on langenud 

soovimatute intiimsete sõnumite ohvriks. 
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